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BBenenue

Hacrosimas wuccnenoBatenbckas paboTa MOCBSIICHA OXHOM M3 HaumOoliee
CIIOKHBIX TIPOOJIEM TEPEBOMOBENCHHUS, a UMEHHO IpOoOJieMe Mepefadu peannii ¢
OJTHOTO si3bIka Ha Jpyroil. Ilog peamusmu B Hambosee 0OOIEM BHUIE MbI OyaeM
MOHMMAaTh CJIOBAa C BBICOKOM KyJBTYpHOW Harpy3koi, KOTOpble O0O3HaA4YaroT
MIPEAMETHI U SIBJICHUS, XapaKTEPHBIE [T )KU3HU OJHOTO HAPOJIA U UYKIbIE IPYyTOMY,
U OCJOXHSIOT TIpoIlecC TMepeBoja, TpeOys K cebde oco00ro BHUMaHUS OT
MEPEBO/IUNKA, TTOCKOJIbKY HE UMEIOT MPSIMBIX COOTBETCTBUM B JAPYTHX s3bIKax. B
JaHHOW paboTe mpoliema IepeBoja peaauii paccMaTpUBacTCs Ha MaTepualie
tpuwioruu A.H. Toncroro «XokaeHue Mo MyKam» M €€ JIByX IE€pEeBOJIOB Ha
AHTJINMCKUM SI3BIK.

AKTyaJIbHOCTh. Ha coBpeMEHHOM »JTame MOHATHE KYJIBTYphl MPHOOPEIO
0co00¢ 3By4yaHue, U MHOTOKPAaTHO BO3POCIIO 3HAUCHHE MPOILIECCOB MEKKYIBTYPHOM
KOMMYHMKAIIMHU, B KOTOPBIX MEPBOCTENIEHHYIO POJIb UTPAECT NEPEBOA. ITO, B CBOIO
ouepenpb, ONMPEACIWIO aKTyaJbHOCTh HM3YYECHHUS KYJIBTYPOJIOTHYECKOTO AacIeKTa
nepeBojia, K KOTOpOMY CpeAu MPOYEro OTHOCUTCS BOIPOC 0COOEHHOCTEH nepeBoia
Pa3IMYHBIX BUJOB KYJIBTYPHO-MapKUPOBAHHOM JICKCUKU. 3HAYUTEIbHAs J0JISI TAKON
JICKCUKH BCTPEYACTCS B MPOU3BEIACHUAX XY/I0KECTBEHHOM JIUTEPATYPbl, KOTOPAS BO
BCE BPEMEHA OCTAETCs HEOTHEMIIEMOM YaCThIO IMAJIOra KYJIbTYP U CIIOCOOCTBYET UX
B3aUMHOMY 00OTrallIeHHIO. HUccnenoBanue MIEPEBOTYECKUX MIPUEMOB,
HCMOJIb3YyEMBIX Uil MEPEAaud Peaiiii ¢ OJHOIO SI3bIKAa Ha JIPYTrOM, MO3BOJIAET
BBISIBUTh ONTHUMAaJbHBIE PELICHUs IS CO3/IaHUsl TEKCTa MEPEeBOjia, KOTOPHIA Obl
MaKCUMAaJIbHO TepefaBajl KOMMYHHUKATUBHBIM dJ(PGEKT OpuruHama W JIydile
MOrPY>KaJI YATATEIISI B MTHOCTPAHHYIO KYJIbTypy. Bonpoc nepeBoga peanuii ocraercs
OJHHM U3 CaMbBIX IIPOOJEMHBIX acCIIEKTOB IIEPEBOJOBEIACHNUS M BBI3BIBACT
HEYracarmolliii MHTEPEC MCCIEI0BATENIE M MPAKTUKOB IEPEBOAA, YTO TAaKkKe
o0yCJIaBIMBaET aKTyaJbHOCTh TAHHOW paOOThI.

O0BbexTOM HCCIICAOBAHUA SABJIACTCA pCalivid B XYTOKCCTBCHHOM TCKCTC.



IIpeamer wccienoBaHus — IPUEMBl NEPEAAYM PEAIMM IPU NEPEBOIE
XyA0KECTBEHHBIX MIPOU3BEICHNN C PYCCKOTO HA aHINIMHACKUM SI3BIK.

Lenbo uccnenoBanus ABISETCS BbISBICHNUE CIEHU(PUKY NIEPEJaYu peauil B
IIEpeBOAaX poMaHa «X0XKIEHUE IO MyKaM» C PYCCKOTO HAa aHINIMUCKHM SI3BIK.

JU1s OCTUKEHUS LIETTU UCCIIE0BAaHUs ObUT TOCTABJICH Psijl 3aa4:

1) paccMoTperb  TOAXOABI K  ONPEICICHUID  MOHATHS  «peausy»;
CPaBHUTh CYyIIHOCTb TOHSTHS  «pealus» M  CXOXKHUX TEPMHUHOB,
BCTPEYAIOIIMNXCS B IIEPEBOIOBEICHNY;

2) U3y4uTh KJIacCU(PUKAMU peauii U KIacCUPUKaUU CIIOCOOOB UX NEPEBOA;

3) BBIIBUTh U KJIacCU(PUUIMPOBATH pealuH, BCTPEUANOIIUMECS B pPOMaHe
«XO0XKIEHUE TI0O MyKaM»;

4) npoaHanu3MpOBaTh CIIOCOOBI NIEpEIaun peaauil Ha MaTepualle IByX PyCCKO-
AHIVIMICKUX MEPEBOAOB IPOU3BEACHUS «XO0XKIECHUE IO MyKam»;

5) BbLOEIUTH HAMOOJEE YaCTOTHBIE MPUEMBI MEPEBOAA peajiui, OLEHUTh HUX

HGHGCOO6pa3HOCTI> H OIIPpCACIUTDL OIITUMAJIbHBIC IICPCBOAYCCKUC CTPATCIUH.

HoBu3Hna HacrosIiei uccieaoBarebCKoil paboThl 3aKITF0UAETCS, BO-TIEPBBIX,
B TOM, YTO B HEM MPOBOAUTCS MOAPOOHBIN aHATIN3 TIEPEBOJIa PeasIhid, OTHOCSIIIUXCS
K IepBoM noyioBuHEe XX BEKa M OXBaThIBAKOIINUX JOPEBOIIOLIMOHHOE BPEMS, IIOXY
PEBOJIIOLIMA U TPaXJAHCKOW BOWHBI, a TAKXKE IMOCICPEBOJIOLMOHHBIN NEPUON B
Poccuun. Bo-BTOphIX, YHUKATBHBIM MIPEACTABISETCS CaM MaTepuall UCCIICTOBAHUS —
Ha IAaHHBI MOMEHT MPAKTUYECKHU HET JIMHIBUCTUYECKUX UCCIIEIOBAHUI IO POMaHy-
TpuJoTun «XOoXAeHUEe o Mykam». Hakonern, B xone paboThkl Obuta pa3paboTaHa
CXEMa aHajdu3a MepeBoJla pealiuii, a Tak)Ke€ Ha OCHOBE pE3yJIbTaTOB aHaJIn3a
BBIPA0OTaH P/l pEKOMEH/IAIH 110 TIEPEeBOAY TAaKUX €IUHUI] HA HHOCTPAHHBIH S3BIK.

Hens  paboTbl  00ycrnoBWJA  MPUMEHEHHWE  CICAYIOINIMX  METOHO0B
UCCJIeIOBAHUS: METO]I CTUIONTHON BEIOOPKH; O CATENbHBIN METO/T; CPAaBHUTEITHHO-
COIIOCTaBUTEJIbHBIN aHAJIU3.

Teopernueckasi 3HAYMMOCTH PAOOTHI COCTOMT B pACHIUPEHUH Oa3bl
WCCIIEIOBAaHUM, MOCBSIIIEHHBIX BOIMPOCY MEPENayu peayuii, a TaKKe B ONHCAHUU

cnenuuK epeadn pyCcCKUX peatuil mepBoi MoJoBUHBI XX BeKa.



IIpakTH4yeckass 3HAYMMOCTb PaOOTHI 3aKTIOYAETCS B TOM, YTO PE3yJIbTATHI
UCCJIEIOBaHUsA MOTYT OBbITh TNPUMEHEHBl B JICSITEIBHOCTA TEPEBOMAUUKOB,
CTOJIKHYBIIUXCS C TpoOJIeMON IMepeBojia pealui, B YaCTHOCTH, OTHOCSILIUXCA K
MIEPUOY PYCCKOM UCTOPUH MTEPBOM MOJOBUHBI XX Beka. Takke pe3ylbrarsl JAHHOU
paboThl MOTYT OBITh MOJIE3HBI TIPH MOJIFOTOBKE MEPEBOIYMKOB U UCIIOJIB30BAHbI HA
3aHATHUAX 10 IEPEBOY.

TeopeTnuecKy 0CHOBY HCCJIeIOBAHUS COCTABUIM padOThI, HOCBALIEHHBIE
xynoxkectBeHHoOMY TiepeBony (T.A. KazakoBa, U.C. AnekceeBa u ap.), U3y4EHUIO
peanuii (C. Bnaxos, C. ®nopun, I'JI. Tomaxun, B.A. Bepuuropona), a Takxe
pabotel o obmieit Teopun neperona (B.H. Komuccapos, E.M. Bepemarun, B.I.
Koctomapog, JI.C. bapxynapos, B.B. Cno6HukoB u 1ip.).

MarepuajioM mHcc/ieI0BaHHUSA nociayxuwi 170 eaunHui], coOpaHHBIX
METOJIOM CILIONIHOM BBIOOpKHM M3 Tekcta pomana A.H. Toncroro «XoxaeHue 1o
MyKaM» Ha PyCCKOM SI3bIKE€ M TEKCTBI JIBYX €ro NEPEBOJAOB HA AHTTIMUCKUN SI3bIK.

JlanHasi uccrienoBaTelbckasi paboTa MMEET TPATUIMOHHYIO CTPYKTYPY H
COCTOMT W3 BBEICHMS, JBYX DNIAB, 3aKJIIOUYECHUS, CIUCKA MCIIOJIb30BAaHHBIX
HMCTOYHUKOB U JIMTEPATypbl U NPUIOKEHUS. B mepBoil IaBe paccMarpuBaeTCs
BOIIPOC  B3aMMOCBSA3U  SI3bIKA, KYyJbTYpbl M TI€PEBOA, KOMMYHHUKATHBHO-
(GyHKIMOHANIBHBIM TOAXO0J K MEpeBOAy, Mpobiema MparMaTHYeCKOW ajanTaiuu
TEKCTa, JlaeTCid OIpeNeNieHue peajud, MPeAcTaBlIeH 0030p HEKOTOphIX
Kiaccudukanuii peanuii, a Takke Kiaccupukanuii mpueMoB nepeaadu peanuit. Bo
BTOPOM IJIaBE IPEJCTABICH AHAIW3 IIPUEMOB IEPENaYl PyCCKUX pealinid MEepBOU
MOJIOBMHBI XX BEKa Ha Marepralie poMaHa « X0KIECHHUE 0 MyKam». B 3akitoueHnn
W3J1aratoTCsi OCHOBHBIE BBIBOJbI B COOTBETCTBUM C IIOCTABIICHHBIMU LEISMHU U

3aa4aMH.



I'maBa 1. TeopeTuyeckre OCHOBBI HCCJIEIOBAHUS PeaJinil B CONMOCTABUTEIbHO-

MEPEBOAYECCKOM ACIIEKTE

1.1 JIMHrBOKYJBTYPOJOTMYECKHUI ACTIEKT MepeBoaa

1.1.1 53pIk M KyJIbTypa: mepeBOl B KOHTEKCTe MEXKKYJIbTYpPHOH

KOMMYHHMKaNuu

Bomnpoc 0 B3anMOCBs3H SI3bIKA U KYJIBTYPBI YK€ JTaBHO BBICTYIIAET IPEIMETOM
MHOTOUHCJIEHHBIX JIMHTBUCTHYECKUX HCCIEAOBAHMI (M3y4EHHEM 3TOTO BOIpOCa
sanuManuchk B. I'ymGonbar, A.A. Ilore6ns, P. SIko6con, 3. Cenup, b. Yopd, A.
BexoOunkas, U.A. Crepuun, B.A. Macnosa u ap.). Haubonee orueTiuBo TecHas
CBSI3b SI3bIKA M KYJIBTYpBI MPOCIEKHUBAECTCS B IMEPEBO/EC, U OCOOEHHO SIPKO OHA
IIPOSIBIISIETCS B JIEKCUKE. JIEKCHMKAa «OTpakaeT ACHMCTBUTEIBHOCTH, PEArHpPyeT Ha
U3MEHEHMs B OOLIECTBEHHOM, MAaTEpUAJIBHON U KYJIBTYpHOU KU3HU Hapoga» (JIDC
1990: 257). CymecTByIOT LieJible IUIACThl KyJIbTYPHO-MAPKHUPOBAHHOM JIEKCHKH,
KOTOpasi ~ o0JlalaéT  BBICOKOM  «KYJIBTYpHOM  HArpy3koil» —  Hampumep,
0e37KBUBAJICHTHAS JIEKCHKA, (POHOBASI JIEKCUKA, KOHHOTATUBHAS JIEKCUKA U T.II.

B mnpouecce mepeBoma NpOUCXOAUT, IO MEHBIIEH Mepe, [Ba Iepexoza:
IIEPEXO0J1 C OTHOTIO SI3bIKA HA JPYTOM, @ TAKKE NIEPEXO U3 OAHOU KYJIBTYPBI B IPYTYIO.
DTO, B CBOIO O4YEpPElb, COMNPSIKEHO C BO3HUKHOBEHHEM MHOTOYMCIEHHBIX
TPYIHOCTEH, KOTOPbIE OOBSICHIIOTCS PACXOXKIEHUEM KYJIBTYp pa3HbIX HapoaoB. T. A.
KazakoBa otmeuaer: «Ecam comocraBUTENbHBIE TPAMMATUKA W JIBYS3BIYHBIC
CJIOBapHU CYILIECTBYIOT U JaK€ B IOCTATOUYHO MOAPOOHBIX BApUAHTAX, B TOM YHUCIIE U
JUIl COOTHOILIEHUS PYCCKOTO M AaHNIMKMCKOIO $3BIKOB, TO IIPAKTUYECKU HE
CYILLIECTBYET HHUKAaKHX CONOCTABHUTEJIBHBIX CIPABOYHHMKOB IO KYJIbTYypaM pPa3HbBIX
HaponoB» (Kazakosa 2001: 9).

DTO MOABOAMT HAC K MOHATHUIO MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHKalUUH. B HayuyHO!
JUTEPAType CYLIECTBYIOT pa3Hble MOAXOAbl K 3TOMY (DEHOMEHY, M pa3iuvHbIe
HCCIIEIOBATENIM T10-CBOEMY TPAaKTyIOT JAaHHBIM TEPMHH, BBIAEIAS T€ WM WHBIE

OCOOCHHOCTH  MEXKKYJIBTYpHOW KOMMYHHMKauu. OJIHO H3  KJIACCUUYECKUX



ornpeneneHuit Opu10 MpenoxkeHo B pabore E.M. Bepemaruna u B.I. Kocromapoga:
Y4EHBIE IIOHMMAKT MEXKYIBTYPHYIO KOMMYHHMKAIMI0 KaK  «aJeKBaTHOE
B3aMMOIIOHHMAHHME JIByX YYaCTHUKOB KOMMYHHMKAaTHBHOIO aKTa, IPUHAJJICKAIINX K
pa3HbBIM HalUMOHANBHBIM KyiasTypam» (Bepemarun, Koctomapo 1973: 43).
HnTepecnyto nepununnio naer M.b. beprenbcoH: oHa TpakTyeT MEXKYIbTYPHYIO
KOMMYHHKAIIMIO KaK «...O0UIEHWE, OCYLIECTBISIEMOE B YCIOBUAX CTOJIb
3HAYUTENBHBIX KYJBTYpHO OOYCIIOBICHHBIX pPa3Iu4lMii B KOMMYHUKAaTUBHOMN
KOMIIETEHIIMM €r0 YYaCTHUKOB, YTO 3TH Pa3IN4Msl CyIIECTBEHHO BIUAIOT Ha yaady
WIN HEeyAauyy KOMMYHHUKaTHBHOTO cOObITHS. 110 KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHITUEN
IIPYU 3TOM ITOHUMAETCS 3HAHHME HCIIOJIb3YEMBIX MPH KOMMYHHUKALIMM CHMBOJIBHBIX
CUCTEM U MpaBuiI UX (PYHKIMOHUPOBAHUS, & TAK)KE IPUHIIUIIOB KOMMYHHKATHBHOT'O
B3aumogencteus» (Illaxaesa 2018: 62). A.Jl. llIBeiiuep onpeaensi nepeBo Kak
«OJIHOHAIpPABJICHHBIN U ABYX(a3HbIH MPOLECC MEXBA3BIKOBOM U MEXKKYJIBTYPHOM
KOMMYHUKAIIUH, ...3aMCHSIOIIANA TEPBUYHBIA TEKCT B JPYIOW S3BIKOBOM U
KyneTypHOU cpene» (LlBeitiiep 1988: 75). B 1menom, 3HAYUTENBHOE YHCIIO
onpeneneHuii o0beNMHSAET YKa3aHHE Ha TO, YTO B IPOLIECCE MEKKYIbTYpPHOM
KOMMYHHUKAIIUM B3aUMOJICUCTBYIOT JIFOAU, KOTOpbIE NPHHAAJIEKAT K Pa3HbIM
KyJIbTYypaM U TOBOPAT Ha Pa3HBIX SI3bIKaX.

IlepeBon, B CBOIO OYEpE/b, SBISECTCS OJHUM M3 CIIOCOOOB MEXKKYJIBTYPHOM
KOMMYHUKallMM. B paboTax OTEYECTBEHHBIX U  3apYOEKHBIX  YUEHBIX
NOJUEPKUBAETCS 0c00ast posib, KOTOPYIO UTPAET MEPEBO B PACIIMPEHUN OOILIEHUS
MEXIy HapoAamH, B CTAHOBJICHUU HALIMOHAJIBHBIX S3bIKOB, B PA3BUTUU KYJIBTYDHI,
HayKu, 3KoHOMUKH, auteparypsl (Casymkuna 2017). A.B. denopoB ormeuan:
«IlepeBon, Kak BHJ TyXOBHOUM JESITEIBHOCTH YEJIOBEKA, BOCXOTUT K TIIyOOKOM
npeBHOCTH. OH Bceraa urpaj CylecTBEHHYIO POJIb B UCTOPUHU KYIBTYPbI OTIETbHBIX
HapoJI0B U MUPOBOM KyIBTYpbI B 1iesiom» (Denopos 2002).

A.Jl. IBeduep nomyepkHUBal, YTO «pOJIb MEPEBOJA KAK AKTUBHOIO
WHCTPYMEHTA B3aUMOJICHCTBHUS SI3bIKOB U KYJBTYP COXPAHSIETCS U B COBPEMEHHOM
oOIIeCTBe» U  «IPEACTaBIsieT  coOOM  HUCTOpUYECKH  OOYCIIOBICHHYIO

3akoHoMepHocTh» (IlIBeiinep 1988: 43). Ha coBpemeHHOM sTane HaOmogaeTcs



HEYTracaroluil HCCICAOBATEIbCKAN HHTEPEC K HM3YUYECHUIO B3aUMOCBSA3U A3bIKA,
KYJIETYpbI U [IEPEBOAA.

B XXI Beke omHuM u3 HanOoJiee MEPCIICKTUBHBIX HAIpPaBICHUU B TEOPUHU
IepeBofia CTAHOBHUTCSA  BCECTOPOHHEE  PACCMOTPEHUE  MEXKBA3BIKOBOIO U
MEKKYJIBTYPHOTO B3auMOAEUCTBUS. Tak, €ciy paHbllIe HUCCIEI0BAaTENN NEPEBOAA
IJIaBHBIM 00pa3oM M3y4ald MepeBoguYeckue TpanchopMalluu, OCyIIeCcTBIsIEMbIC Ha
Pa3HBIX YPOBHSX S3bIKA, TO B HACTOSIIEE BPEMS MPUXOJUT MOHUMAHUE TOTO, YTO
ropa3fo OoJsiee 3HAUMMbIEC MPEOOpPa30BaHUSI MPOUCXOAAT HA YPOBHE KYJIBTYpPHI U
MMEHHO OT HHUX 3aBHCHUT JIOCTH)KCHHME KOHEYHOW IIeNM MepeBojia: 00eCreduTh
YCIICIIHYI0O KOMMYHMKALMIO MPEACTABUTEIECH pPa3HbIX KYyJIbTYp W HOCHUTEIEU

Pa3INYHBIX A3BIKOB.

1.1.2 TpyaHocTH nepeBoja JIEeKCHKH € KyJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM

VYHukanabHas KyJlbTypa U 0co0asi HCTOpHsI KayKJ0TO Hapo/ia, T€ HAallMOHAIIbHO-
cnequpUyYecKue TMpU3HAKK, MPUCYHIHME TOJIBKO OINPEACIIEHHOMY JTHOCY U
OTCYTCTBYIOIIIME y APYIOro, OTPa)XarOTCsA B A3BIKE YEPE3 CJIOBA C «KYJIBTYPHBIM
komrioneHTom». E.M. Bepemarnn u B.I. KocromapoB nonumanu nox s3tum
TEPMUHOM 3KCTPAJUHIBUCTUYECKYI0 HH(OpPMAIUIO, KOTOpash COHAEPKUTCS B
nuHrBuctrudeckoMm 3Hake (Bepemarun, Koctomapos 1980). HbiMu ciioBamu, 3TO
KOMITIOHEHT, KOTOPBI HeceT B cebe MHPOpMalUI0 O HAllMOHAIBHOM CBOEOOpa3uu
KYJIETYpbI TOTO WJIM UHOTO Hapoza.

B coBpeMEHHOM TEOPETUYECKOM 3HAHMM OTCYTCTBYET €QUHOE ONPEIEIICHUE
JUIsl 0003HAYEHHMSI CJIOB C KYJIBTYpHBIM KOMIIOHEHTOM 3HaueHus. A.J[. BexOunkas
UCITIOJIb3YET MOHATHE «KIItoYEBbIE cioBa Kynbsrypbl». H.J[. ApytionoBa u J1.C.
JInxadyeB HaA3BIBAIOT TAKKUE CJIOBA «KYJIBTYPHBIMU KoHLlenTamuy». E.M. Bepemarun
u B.I. KocToMapoB onpeaenstor ux Kak «0e33KBUBAJIEHTHYIO JIEKCUKY».

TpaauIMOHHBIM MOKHO CYMTATh BBIIEIICHUE TPEX TPy CIOB, COACPIKALINX
B ce0e KyJIbTYPHBI KOMIIOHEHT, @8 UMEHHO: 0€33KBUBAJICHTHAs JIEKCUKA (B KOTOPYIO

BXOAAT pcCallikd, aBTOPCKUC HCOJIOIM3MbI, HWMCHA COOCTBEHHBIE U I[p.),
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KOHHOTATHBHAs JIEKCMKA (CJIOBa C YCTOMYMBOM ASMOIMOHAJIBLHO-3KCIIPECCUBHOM
OKpackoi, cioBa ¢ cypdukcamu cyObeKTUBHON OIEHKH U JIp.), (OHOBAs JICKCHKA
(croza OTHOCSITCSL CJIOBA, KOTOPBhIE UMEIOT aHAJIOTH B IPYTHX SI3bIKaX, OJTHAKO HECYT
B cebe MH(pOpMAIIHIO HAIIMOHAJIBLHOTO XapaKTepa, KOTopast BIUsAET Ha OCOOCHHOCTH
X (YHKIIMOHUPOBAHMS ).

CornacHo B.A. BepHUropoBoii, HECMOTps Ha PACXOKIAEHUS B TEPMUHOJIOTHH,
BCE UCCJIEAOBATENIM CXOJIATCS BO MHEHHUU OTHOCUTEIBHO TOTO, YTO MPU MEPEBOJIEC
KYJBTYPHO-OKPAIIEHHOW JIEKCMKM HEOOXOAMMO YUUTHIBATh CTPAHOBEIYECKUE U
KYJIBTYpPOJIOTUYECKUE  aCMEKThl, W  3HAYUTEJIbHAs 4YacTb  HaIMOHAJIBHO-
cnenupuIecKuX clIoB TpedyeT nepeBoayeckoro kommentapus (Bepauroposa 2011).

B niporiecce nepeBoia JIEKCUYECKUE EIUHULIBI, KOTOPBIE HECYT «KYJIBTYPHYIO»
nH(pOpMaIKIO, MOTYT BbI3bIBaTh 3HAUYUTEIbHBIC CIIOKHOCTU. B SKCIIEpTHHIX Kpyrax
BEJIyTCSA AUCKYCCHH O TOM, MOYHO JI1 B KOHEUHOM UTOTE OTPA3UTh KYJIbTYPY OJHOTO
HapoJla Ha s3bIKE JpPYro KyaeTypbl. HekoTopble yuyeHble TOBOPST O
HEMEPEBOAUMOCTH KyJIbTYypHbIX Jiekcuueckux eaunun (JI.K. Jlaremmes, C.B.
EBteeB). Jlpyrue uccienoBarelid BbICKa3bIBAIOT TOUKY 3PEHHS O TOM, YTO JIFOOOM
TEKCT U KaXKJIbIi €T0 2JIEMEHT TaK Wi MHaue nojaaroTcs nepesony (A. B. @enopos,
JI.C. bapxymapo, B. Komiep). Mbl OymeM mnpujaepXuBaTbcsi MHEHUS O
MOTEHIIMAJILHOW TMEPEeBOAUMOCTU JIIOOBIX ()parMEHTOB TEKCTa, OJHAKO C TOMU
OTOBOPKOW, YTO B MPOIECCE MEPeBOAa KYJIbTYPHO-OKPAIIEHHOW JEKCUKU MOTYT
BO3HUKHYTb OINPEAECICHHBIE TPYIHOCTH.

[IpencraBnseTcss BO3MOXKHBIM BBIJICJIUTh JIBE OCHOBHBIE TPYAHOCTH IIpPHU

IICPCBOIC HaI_II/IOHaJ'H)HO-CHeI_II/Iq)I/I‘-IHBIX CJIOB:

1) orcyTcTBUE B sA3BIKE MEpPEBOA MPSIMOIO SKBUBAJICHTHA IJISl IEPEBOAUMOMN
€IUHUIBI BBUJAY TOTO, YTO Y HOCHTENEH NaHHOTO SI3bIKa OTCYTCTBYET
0003HaYaeMblii IPEAMET WUJIU SIBJICHUE;

2) HeoOXOIUMOCTH MepeaaTh He TOIbKO MPEIMETHOE 3HAYCHHUE JICKCUUYECKON
€IUHUIIBI, HO TaK)K€ OTPA3HUTh €€ KOJOPUT, NOTIOJHUTEIBHYI0 OKPACKy H

HAIITMOHAJIBHO-UCTOPHUUCCKOC 3HAYCHUC.
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C. BnaxoB u C. ®nopuH roBOpUIM O BOBHHUKHOBEHUU JaHHBIX TPYIHOCTEU
npu niepeBoze peanuit (Bmaxor, @mopun 1980: 80), onHako, Ha HaIl B3MJISIA, OHU
MIPUMEHHUMBI TAKXKE B CIIy4ae APYrUX JEKCUYECKUX €AUHULL, HECYIINX KYIbTYPHYIO
uHGOpMAIHIO.

Hanuuune B TeKCTE KyJIBTypHO-MAPKUPOBAHHOM JIEKCUKH OCIIOKHSIET MTPOIECC
NepeBOJa U NPUBOIUT K JTOMYIIEHUIO OIIMOOK. Cpear HUX MOTYT OBbITh TaKue, Kak:
OyKBaJIbHBIH [IEPEBOJI U, KAK CIIEICTBUE, HEKOPPEKTHOE 3HAYEHUE U HEECTECTBEHHOE
3By4aHHE CJIOB B IME€PEBOJIC; JIOTMUYECKHWE OIIMOKU, JOMYIICHHbIE BCIEJICTBUE
HE3HAHUS COLMOKYJIBTYPHBIX HOPM SI3bIKa OpHMIMHAja; yTpara 0co0O0il OKpacku
CJIOB, MX 3MOLHOHAJIBHOM M BBIPA3UTEJIBHON COCTABJISIOLIEH; HWTHOPUPOBAHUE
HAI[MOHAJIBHOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM (PYHKUMOHHMPYET JIEKCHUYECKas €IWHULIA;
nosHass noTepst cmbicia BelpaxkeHus (Dickins 2012). IlomoOGHble omuOKu B
KOHEYHOM HTOTE€ BIMSIOT Ha Ka4ECTBO BCETO IEPEBOAA U MOTYT IPENATCTBOBATH
JOCTHKEHUIO0 KOMMYHUKATUBHOTO 3(()eKTa, aHAJIOTUYHOTO OPUTHHATTY.

Hacrosimas paboTa nocssiieHa UCCIeJOBAaHUIO ITEpelaun peaiuii, M0O3TOMY B
JaHHOM pazfene MNOoApoOHEee OCTAaHOBUMCSA Ha OHIMOKAaX, COBEPILIAEMBIX IMpHU
NepeBoJie MMEHHO JTOr0 BHJAa KyJIbTypHO-cnenuuyHoi nekcuku. Tax, M.C.

IIecToBa pazaenser ux Ha TPU IPYIIILIL:

1) ommOku, cBsi3aHHBIE C HEYMEHHEM IME€PEBOAYMKA BBIICINUTh TOYHBIC
3HAUEHUS CJIIOB-pEaJIn;

2) ommbKH, CBSI3aHHBIC C HEMIPABUIIHHBIM YCTAHOBJICHHEM CHHTAKCUYECKHUX
OTHOILIEHUH B KOTOPBIE BCTYIAIOT CJIOBa-peajniy;

3) owmuOKHU, CBA3aHHBIE C HECIOCOOHOCTHIO MEPEBOAUMKA BBIIETUTH OOLIUI

cMmbicia coobmenus (ITectora 2012).

XoTs maHHas Kiaccudukanmms ObUTa OCHOBAaHA Ha OIMMOKAaX, KOTOPHIC
BO3HHMKAIOT TIPW T[epefade peainii, TaKkKe MPEACTaBISICTCS BO3MOXHBIM
WCITOJIB30BATh €€ B CIIy4ac BBISBJICHHS OIIMOOK MPH TIEPEBOC IPYTUX JTEKCHICCKUX

CAWHUILL C KYJIBTYPHBIM KOMIIOHCHTOM.
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Takum 00pa3zom, EpeBON JIEKCUKH C KYIbTYpPHBIM KOMIIOHEHTOM SIBIISIETCS
CJIOKHOM 3a7a4€i U COMNPSDKEH ¢ BOZHMKHOBEHMEM Pa3IMYHBIX TPyAHOCTEH. [l
YCHELIHOTO PEIIEHNUs ITOH 3a7a4u IEPEBOJUUKY HEOOXOAMMO 00paIlaThCsi K CBOUM
(OHOBBIM 3HAHUSIM U OIIBITY, @ TAK)KE 00S13aTETTbHO YUYUTHIBATH KOHTEKCT, B KOTOPBII
IOMELIEHA «KYJIbTypHas» JIEKCUUECKasl €qUHHUIA, — W Ha OCHOBE 3TOrO BBIOMpATh

HanboJee MOIXOAIINIA B KaXKIOM KOHKPETHOM CIIydae Croco0 mepeBosa.

1.1.3 Oco0eHHOCTH MepeBoAa Xy10KeCTBEHHOI0 TEKCTA

Oco0oe MecTo KylnbTypa 3aHUMAET B Xy[0XKECTBEHHOMU uTeparype. B cBoux
IIPOU3BEACHUAX aBTOPHI MOKA3BIBAIOT KU3Hb TOTO WJIM MHOTO Hapojaa, 00palarTcs
K (hOJIBKIIOPY U UICTOPUU OIPENEICHHOMN KYJIBTYPBhl, pacCKa3bIBaIOT 00 €€ 00bIUasix u
TpaIuLUsIX, IEPEAAIOT KyJbTYpHBIA KOHTEKCT anoxu. M.B. MesxoBa paccMarpuBaer
XyJIO’)KECTBEHHBIA TEKCT KaK JJIEMEHT M «BMECTWJIMILE» KYJIBTYpbl, B KOTOPOM
HauboIee SPKO MPOSIBIIIETCS A3BIKOBOE CBOCOOpa3He U HAallMOHAJIbHAs crienuduka
Hapona (MexoBa 2014: 107). MHorue wuccienoBareid COIIaCHbI C TEM, 4YTO
XyJOXKECTBEHHBIN TEKCT MPEACTaBIsIET co00i pe3ynbraT TBOPYECKOro Mpoliecca, a
TaKXe OTPAKAET SA3BIKOBYIO M HALMOHAJIBHYIO KapTHUHY aBTOPA U Hapoja B LIEJIOM
(Anumona 2012).

B.B. Cno6nuxoB u O.B. IlerpoBa cpenu OTIMUUTENBHBIX OCOOCHHOCTEH
XYJIO’)KECTBEHHBIX ~TEKCTOB BBIJEISIOT, TMPEXKAE BCEro, BBICOKYIO CTENEHb
o0pa3HOCTH, NOJU(PYHKIIMOHATBHOCTh, BO3MOXKHYIO MHOKECTBEHHOCTDb IMTPOUYTEHHI
Y UCTOJIKOBAaHUI TEKCTA, @ TAK)KE BBICOKYIO CTEIEHb HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOU U
BpeMeHHO# o0ycnoBieHHocTH (Croouukos 2007).

M.B. MexoBa Takke OTMEYaeT BaXKHYIO POJIb, KOTOPYIO XyIO’KECTBEHHBIC
MPOU3BEACHUS UTPAIOT B JIMAJIOTE KYJIBTYp, BbIpakash HAllMOHAIbHBIA XapakTep U
MeHTanuTeT Toro mwian uHoro Hapona (Condon 1986). HaubGonee sipko 3Ta poib
NPOSBIISIETCS NPU IEPEBOJE XYHAOKECTBEHHBIX TEKCTOB HA JPYrod S3bIK M HX
(GYHKIMOHMPOBAHUM B MpUHUMAaOIIEH Kyiasrype. l[lomanas B Apyryroo KyabTypy,

MNEPEBOAHBIC XYNOKCCTBCHHLIC ITPONU3BCACHUS CHOCO6CTBYIOT cC 060FaHleHI/IIO "
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Pa3BUTHIO, a TAKXKE MPOJOJDKAIOT )KU3Hb OPUTMHAIBHOTO MPOU3BEAEHUS B APYTroi
KyapType. OIHaKo CIOXHAs CTPYKTypa Xy[dOKECTBEHHOIO TEKCTa M €ro
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH O00YCIIaBIUBAIOT OOJIBIIOE KOJIUYECTBO
TpyaHoctel rpu nepesoze (Yepeanuuenko 2018).

IIpexne Bcero, kak ormedaer T.A. KazakoBa, «Xym0K€CTBEHHBIM IEPEBO
npeanoaaraeT TBopueckoe npeoOpa3zoBaHue MOIJIMHHUKA C UCTIOIB30BAaHHUEM BCEX
HEOOXOAMMBIX BBIPA3UTEIBLHBIX BO3MOXKHOCTEH mepeBondiiero s3bika» (Kasakosa
2002: 6). B Takom mMOHMMaHUU TIEPEBOJ TMPEACTABIAET COOOM Yy)KE€ HOBBIH,
OTIENbHBINA MPOAYKT TBOPUYECTBA, M IEPEBOTUMK, CO3/1aBasi CBOM MEPEBOJ HA OCHOBE
OpUTMHAaJIa, MOKHO CKa3aTh, BBICTYNAET B POJIM nucarens. FIHade roBops, peub UaeT
O MepeBoie Kak O (PYHKIIMOHAJIBLHOM aHAJIOIe€ UCXOJJHOTO TEKCTa.

[Ipy >TOM mEPEBOOHOM XyHOKECTBEHHBIM TEKCT JOJDKEH HE TOJIBKO
nepenaBarb (QyHKIUIO OPUTHHAA, HO U C IOMOIIbIO Pa3IMYHbBIX XyJ0KECTBEHHO-
BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB COXPAHSATH JIUTEPATYpPHbIE OCOOEHHOCTH NOJJIMHHUKA,
MpeXJie BCEro, OTpakaTh CTHIMCTUYECKHEe ocobeHHocTr TekcTa (Dabaghi 2012).
OnHako BBIOOp CPEICTB XyA0)KECTBEHHOM BBIPA3UTEIBHOCTU UMEET CYOBEKTUBHBIM
XapakTep M 3aBUCUT OT JIMYHOCTH TnepeBoquuka. llostomy nns mepeBona
XyJIO’)KECTBEHHBIX TEKCTOB XapaKTEpHAa BAapHATUBHOCTH: y OAHOTO M TOIO K€
JUTEPATYPHOTO TPOU3BEICHUS 3a4acTyl0 MOXET OBITh HECKOJIBKO IE€pPEBOMIOB,
BBINIOJIHEHHBIX B  pa3Hbleé TOAbl pa3HbIMU TMEPEBOAYUKAMHU  (HEKOTOpbIE
IPOU3BEJCHUS PYCCKOM U 3apyOeKHOM KITACCUKU HaCUUTHIBAIOT JECATKU MIEPEBOIOB
Ha aHNIMKACKU s13bIK). Kaxablii HOBBIN MEPEeBO HEMPEMEHHO Oy/IET OTJIMYAThCS KaK
OT IpYruX IEPEBOAOB, TAK U OT OpUrnHaIa. NHIMBHIyalbHBINA XapaKTep IepeBoia
3aBHCHUT OT HaBBIKOB IIEPEBOAYUKA, €r0 (POHOBBIX 3HAHMI, a TAK)KE OT €T0 JUYHOTO
OTHOIIEHUS K CIOKETY OPUTMHAJILHOTO MPOU3BEICHUS.

bonee Ttoro, kak ormewaer T.A. KazakoBa, «XymOKECTBEHHBI TEKCT
HEMEepPeBOJUM C TOYKH 3PEHUS OAHO3HAYHOCTH COOTBETCTBHUS: €r0 SA3BIKOBBHIE
AIIEMEHTBl HE MOTYT OBITb OOBEKTHUBHO 3aMEIICHbl AHAJIOTMYHBIMU 3JIE€MEHTaMHU
NEPEBOJSLIETO S3bIKA, MOCKOJIBKY B Pa3HbIX S3bIKAX 3HAKOBBIE OTHOILIECHHS HE

COBIAJAIOT, & 3HAYMT, Yallle BCErO HE COBMAJAIOT U Xy0’KECTBEHHbIE (DYHKIIUHU ITUX
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orHomenui» (KazakoBa 2002: 13). MuHbIMH cllOBaMH, CyTh XYAOXECTBEHHOTO
NepeBojla OCHOBBIBACTCS Ha HJEAX KOMMYHHKATHBHO-(DYHKIIMOHAJIBLHON TEOpUU
nepeBo/ia, COrIacHO KOTOpON OCHOBHOM 3ajiaueil rmepeBojia sBisieTcs o0ecneueHre
MEXKBSA3BIKOBOM M MEKKYIBTYPHON KOMMYHUKAIIMU, IIPU KOTOPOM TEKCT Ha S3bIKE
NepeBoJia CTAHOBUTCS aJ€KBATHOM 3aMEHOW OpPUTHHAJIA, BHIOIHSIS aHAJTIOTUYHYIO
KOMMYHHUKATUBHYIO ()YHKITHIO, U COOTBETCTBYET HOPMaM TEPEBOASAIICTO SI3bIKA.
Wrtak, mepeBoj XyOOKECTBEHHBIX TEKCTOB — OJHA U3 Haubonee
TPYAHOBBITIOJIHUMBIX 3aJlad B MEPEBOIYECKOMN JEATEIBHOCTH; OCOOYIO CIOKHOCTh
MNPEACTABISAIOT  M300pPa3UTEIBHOCTh M ACTETUYHOCTb, XapaKTepHbIC IS
XyJI0’)KECTBEHHBIX MpOu3BeNieHu. [lepeBoqurKy HEOOXOAMMO HE TOJIBKO MEepeaaTh
COJIEpKaHUE TMPOU3BEACHUSA, HO M COXPAHUTh WHIAWBHIYaJbHBIA CTWIb aBTOPA,
OTPa3uTh MHOTr000pa3ue CPEe/CTB XYI0KECTBEHHOUW BBIPA3UTEIIBHOCTH, IMEpeaaTh
armocdepy npousBeneHus. Kpome Toro, mepeBoji Xyq0>KECTBEHHON JTUTEPaTyphbl
OCJIOXKHSAETCSl PaA3IUUUSIMU B KYJIbTYypax, OCOOCHHOCTSMH BOCIPHUSTUS MHPA,
MBIIUIEHUY, TPAJIULIMSIX U YCTAHOBKAX HOCHUTEJIECH Pa3HBIX SI3BIKOB — BCE 3TO BIIUSET

Ha IIponeccC U Ka4CCTBO IICPCBOAA.

1.2 KOMMYHUKATHUBHO-IIPArMATHYECKUH aCIEKT IepeBoaa
1.2.1 IlparMaTvka TEKCTa U MPArMaTH4ecKas aJanTauusi

[Ipu mepeBome XymOKECTBEHHOTO TEKCTAa HEOOXOAMMO  YUYHTHIBATH
MparMaTU4eCKUil acreKT, KOTOPBIM OMpeNeNnsieTcsi OTHOIICHUEM MEXIY TEKCTOM U
YYaCTHHKAMH KOMMYHHMKAaTHMBHOTO akTa (B Ciydae TEpeBoJa XyA0KECTBCHHOU
JUTEPATypPhl — aBTOpA M YnTaTENs Mpou3Benenus). [[parmaTika TekcTa onpeessier,
KaK HY)XHO OpPraHM30BaTh TEKCT, YTOOBI OH OTBEYaJl KOMMYHHKATHUBHBIM IEJISIM
aBTopa M Haunbosee d(pPEeKTUBHO BO3ICUCTBOBAN Ha moaydarens. [lo MHeHu0 A.
Hoiibepra, «coxpaHeHHe MparMaTuKy OPUTHHATILHOTO TEKCTA B TIEPEBOICH SIBISICTCS
KJIFOUEBOM 3a/1auelt nmpu co3aanuu ajekBarHoro nepeBoaa (Hoibept 1978: 193). B

OTIIMYHUEC OT CEMAHTHUKH, KOTOpAas KOHLOCHTPHUPYCTCA Ha 3HAYCHHMH, OCHOBAHHOM
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HCKJIIOYUTENHHO HA JMHIBUCTUYECKOM 3HAHHUM, IParMaTuka aklEHTUPYETCsl Ha TeX
«acTeKTax 3HA4YEHMs, KOTOpble HE MOTYT OBITb BBISBICHBI TOJBKO 3a CYET
JMHTBUCTUYECKOTO 3HAHUS U YUYMTHIBAIOT 3HAHUSA O (PU3MUECKOM U COIMATBLHOM
mupe» (Peccei 2002: 2).

OtpakeHne NparMaTM4ecKoro KOMIIOHEHTA BIIMSET Ha Mepefady ApyTrHux
KOMIIOHEHTOB COJEP>KaHUSI — JEHOTATUBHOIO M KOHHOTAaTMBHOTO 3HAYEHUS, U B
KOHEYHOM UTOT€ BIUAET HAa HUHTEPIPETALMNI0 TEKCTa U YCHEUIHOCTh
KOMMYHUKATUBHOTO akTa. Eciy B pe3ysbTare BOCHPUSATHE TEKCTa OpPUTHHANa U
TEKCTa MEPEeBOJIa Y UX PELUUIUEHTOB Pa3INYAETCs, TO €CTh OCHOBAHUS TOBOPUTH O
TOM, YTO MEPEBOJ KAK KOMMYHHKAaTUBHBIA aKT HE COCTOSJICA M HE JOCTUT LENeh
aBtopa (Dayter 2023).

C uenbto J0OUTHCA HEOOXOMUMOW pEaKIUh CO CTOPOHBI KOHKPETHOIO
noJIydaresisi MepeBojia, MEPEeBOJUYMK MPUOETraeT K MparMaTHuYecKoW ajganTaiuu
TekcTa, mox koropou A.Jl. IlIBeinep NOHMMAET «BHECEHUE OMNPENCIEHHBIX
MONPaBOK Ha COIUATIbHO-KYJIBTYPHbIE, ICUXOJOTHUYECKUE U UHBIE PA3INUU MEKIY
noJIydarejeM OpUTHMHAIBHOTO M mepeBogHoro Tekcra» (IlIBeiiuep 1973: 242).
Heo6xonuMocTh mparMaTuyeckoi aganTalid MOXKET ObITh MPOJAUKTOBAHA Pa3HBIMU
npuunHamu. [Ipexne Bcero, 3T0 MOryT OBITh Cyry0O JIMHTBUCTHYECKUE
cooOpaxxeHus, TpeOyIoIIre BHECEHUS! U3MEHEHUN B TEKCT BBUAY OTJIWYAIOIIMXCS
JIMHTBUCTUYECKUX BO3MOXKHOCTEHW HUCXOIHOTO U MEPEBOISIIETO S3bIKOB, 4 TAKKE U3-
3a TOro, 4YTO LEJeBas ayauTOpHsl TEKCTa NEPEBOJAa HE 3HAKOMA C pealusiMu
MCXOJTHOW, Yy>KOW, KyJIbTYpbl. B TakoM ciyyae ajganrtaius HOCUT BBIHYXICHHBIN
XapakTep M OCYIIECTBISETCS MaKCHUMalbHO OepekHo. [lepeBomumk crapaercs
aJanTUPOBaTh TEKCT K MPUHUMAIOIIEH KYIbTYpE, UCMOJb3Ysl TAKUE TPAAUIIMOHHBIE
METO/IbI, KaK JOOaBJICHUE B TEKCT IMOSICHCHHM, OMyIIEHUE U3TUIITHUX AeTajeH, He
HECyIIMX IIEHHOW WHOOPMAIHK, JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHe TpaHchopMaluu
(KOHKpeTHu3aIus, TeHepaan3alys, KOHTEKCTyaJIbHasl 3aMeHa) U CTPEMUTCS BBIOpaTh
HauOoJsiee ONTUMAabHBIN CIOCOO MEepeBOja, KOTOPBIM MO3BOJIUT HamOOJee TOUHO
nepenars arMocdepy OpurMHajga U aBTOPCKUN CTUIIh. BMecTe ¢ TeM, IepeBOTINK

HCU3MCHHO OpPHUCHTHUPYCTCA Ha PCHUIIMCHTA TCKCTAa H CTPEMHUTCA 00€eCITeUnTh
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NOHMMAaHUE OpUTMHAJa NPEICTABUTEISIMA JIPYrod KylIbTypbl W JaXe 3IOXH
(Komapos 2021).

Opnako HEOOXOIUMOCTh MPArMaTUYeCKOM aanTalud MOXKET ObITh BbI3BaHA
CyOBEKTUBHBIMH NpUUMHaMU. Hampumep, U3 Uae0J0rH4ecKuX COOOpaKeHHU UITH B
CUJIy Tak Ha3blBAEMOI0 NIEPEBOAYECKOrO BOJIIOHTapu3ma. B »Tom ciyuae
NEPEBOJUUK 3HAUYUTEIBHO MEPEIENIbIBAET TEKCT OPUTHMHANIA, B PE3YJbTaTe Yero
IPOUCXOAUT TOTeps HH(POPMALMK W TONYyYaeTCsd TNMPAKTUYECKH HOBBIA TEKCT,
KOTOPBIH JIMIIIh OTAAJICHHO OTChIJIaeT yuTateis kK opuruHany (Komapos 2021).

B.H. KomuccapoB roBOpUT O YeThIpEX BHJIAX IIPArMarudeCcKoOM amantanuu

TCKCTA.

1) Bxirouenwe B TepeBOi JOMOJHUTENbHOW HHGOpMauu (CHOCKH,
KOMMEHTApUM) WM ONYyIICHUE HW3JMIIHUX JeTajed, He o0Jajaroimux 0co00
1eHHo uH@popMmainueit. COOTBETCTBEHHO, B JAHHOM CJIydae MpHU TEPEBOJE
MIPEK]IC BCETO UCIIONB3YETCs MpUeM JOoOABIEHUS U TTPUEM OIYIICHHUS.

2)  Coznmanue 5MOILMOHAIBHOTO BO3JACHCTBUS Ha YWTATENs IEepeBoia,
CXOXETO C BO3JICVCTBUEM OPUTHMHAIIBHOTO TEKCTA. JlaHHBIN BUI IparMaTuye CKOu
aJanTalud JOCTUTAETCS MOCPEACTBOM IMOMCKA acCOLMAILM U 3aMEH, KOTOPbIE
MO3BOJIWIIM OBl OTPA3UTh IMOIIMOHATBHYIO COCTABJISIOINIYIO OpPUTHHATIA.

3) OpueHTanuuss Ha ONPEIEICHHYI) KOMMYHHMKAaTUBHYIO CHUTYalMIO0 U
KOHKPETHOTO Tojiydarens Tekcra. IlepeBoguunk mepenaer uHOOpMAIIUIO,
KOTOPYIO CUMTaeT Haumboyiee BaXHOM B JaHHOM ciydae. [Ipu Takom Buje
IparMaTU4eCcKol ajanTalid MOXKET HaOIoAaThCsl 3HAYUTEITLHOE OTXO0XKIICHHE
repeBojia OT UCXOAHOTO TEKCTA, U 1O ATOM MPUUUHE OH MEHEE BCEro XapaKTepeH
JUTS1 XyJIO’KECTBEHHBIX TEKCTOB.

4) N3menenne opuruHana. B gaHHOM ciydae (akThueckd co3gaeTcs
HOBBIN TEKCT, KOTOpBIH JMOO oTpakaeT (opMajbHble MPU3HAKK OpHUTHHAIA
(punonornyeckuii mepeBon), MO0 TMPUOTMKEHHO TIEPENaeT DIECMEHTHI
UCXOMAHOTO  TeKkcTa  (MpUOJM3UTENBHBIM  TepeBOa). Takke  BO3MOXKHA

MOJEPHHU3ALHNS, IPU KOTOPOU MEPEBOAYHMK M3MEHSET aBTOPCKUM CTUJIb, BPEMs
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JNEUCTBUSA W JApyIrHe JeTanyd opuruHana. JlaHHeId BUJ IparMaTU4eCcKoOn
ajanTaluy  IIMPOKO  pPAcIpOCTpPaHEH IIpU  IIEPEBOAE  XYHO0KECTBEHHOU
muteparypbl. Cpenu Haubosee SIpKMX NPUMEPOB MOXKHO Ha3BaTb TaKHe
npousBeneHus, kak «bypatuno» A.H. Toncroro (mepeckas «Ilunokkuo» K.

Kommonn) (Komuccapos 2011).

Wrak, mparmatmka TEKCTa OMpenesseT Crnoco0 ero OpraHu3alud, IpH
KOTOPOM  BBINIOJHSIIOTCS. KOMMYHHUKATUBHBIC II€IM aBTOpa U  OKa3bIBa€TCS
addexTrBHOE BO3jAeiicTBUE Ha aapecara. C IelbI0 JOCTHXEHHUS OMNpPEIeICHHON
peaKkIuu 4YuTaTeseil, MepeBOJYMKHN BBIHYXJEHBI MpuOeraTth K IparMarudeckKou
ajanTaluu TekcTa. BpiOOp TOro WM WMHOTO BHJA MparMaTHYeCKOW ajanTaruu
3aBUCUT OT psjna (akTOpOB, BKIIOUAs IIEdb U aAyJUTOPHIO TEPEBOJa, a TaKKe

YKaHPOBYIO ITPUHAJIEKHOCTh OPUTMHAIIBHOTO TEKCTA.

1.2.2 KoMMyHHKAaTUBHO-(DYHKIIHOHAJIbHBIN MOAXO0/ K IepPeBO1Y

B xoHTEKCTE HACTOAIIETO MCCIEIOBAHUS MPEACTABISACTCS 1EIeCO00pa3HbIM
paccMOTpeTh KOMMYHHUKAaTUBHO-(PYHKIIMOHANBHBIM MOAXOJ K TiepeBoay (B
TEPMUHOJIOTUM 3allalHOTO TEePEeBOJOBEACHUS — functionalist approach, wnm
GyHKIMOHANBHBIN M0X0). B OCHOBE JaHHOTO MOAXO0Ja JIEKHUT MPEACTaBICHUE O
TOM, YTO MEPEBOAYECKUMHA AaKT BKJIIOUEH B IIPOLUECC MEKbA3BIKOBOU U
MEXKYIbTypHOU KommyHUKanuu (Cnoouukos 2010).

CormacHO  KOMMYHHKaTHBHO-(DYHKIIMOHAJLHOMY  TIOAXOMY,  I€PEBOJ
paccMaTpuBaeTCsi KaK TEKCT, KOTOpbI OBLT CO3MaH B  OMPEICICHHOU
KOMMYHHUKATHBHOU CUTYAIIUH C OMPEACIICHHOM IEJIbIO U BBITIOTHSICT OTIPEICIICHHYTO
dynkiuto (Nord 2013). IMeHHO B 3TOM 3aKJTI04aeTCs KIIOYEBOE OTIIMYNE JJAHHOTO
MoAXoJa OT TpeXAe TOCMOACTBOBABIIETO B  IEPEBOAOBEACHUU  CYTy0o
JUHTBUCTUYECKOTO (TEKCTOLEHTPUUECKOT0) MOX0/1a, COTIIaCHO KOTOPOMY MEPEBOT
JOJKEH 3aMEHSATh OPHUTHUHAJ, MAaKCUMajJbHO TMOJHO W TOYHO TMepenaBas €ro

COACPKAHUC, — NHAYC I'OBOPs, ITIOJTHOCTBIO COOTBECTCTBOBATDH 6yKBe IIOAJIMHHHUKA.
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OCHOBBI KOMMYHHKAaTHBHO-(YHKIIMOHAIBHOTO TOAXO0AA CIOXKMINCH B 1970-
1980-x romax B 3amajHON TEOpPHH IepeBoja, a 3aTeM ObLIM IMOAXBAauCHBI B
OTE€YECTBEHHOM NIEPEBOIOBEICHUH.

VY ucrokoB GHopMHUpPOBAHUS KOMMYHHKATHBHO-(YHKIIMOHAIBHOTO ITOAXO0A
crosu1 FO. Haiipa. OH npemiaran paznuyaTh JBa TUINA SKBUBAJCHTHOCTH —
dbopMmanbHy0 U TuHAMUYecKyro. DopmanbHas SKBUBAJIEHTHOCTh OPUEHTHUPOBAHA
Ha HCXOJHOE COOOIIECHHE W MpeanoiaraeT o0s3areiabHyro nepeaadyy (opMbl U
colepkanust opuruHama. Jns goctikenus (OpMalbHONM HSKBUBAJIECHTHOCTH
NEPEBOJUMK CTapaeTcsi MaKCMMaJbHO TOYHO MEpeaaTb OPUTHMHAIBHBIA TEKCT,
MOJIHOCTBIO BOCIIPOM3BOAUT T'PAMMATHUKY HCXOJHOTO TEKCTa (COXpaHseT YacTu
peuH, He MEHSET NOPSIIOK CIIOB, HE UCIIOIb3YET YIECHEHNUE PEIJIOKEHHI, COXPAHSIET
UCXOJIHbIE 3HAKH MpeNnuHaHud, ab3aunHoe aenenue). Kpome Toro, mpumeHsieTcs
MPUHLNN KOHKOPAAHCA, COMIACHO KOTOPOMY OJIHHU M TE€ K€ MOHATHUS NEPEBOASITCS
OMHAKOBO Ha MPOTSKEHUM BCEro TeKCTa. JlMHaMHuyeckass SKBUBAJIEHTHOCTb
OpPUEHTHUPOBAHA Ha PEAKLMIO ajJpecara W MPEIIonaraeT ajanTalii TEKCTa s
neneBoit aynuropun. CoOmronasi AMHAMHUYECKYIO DKBHUBAJICHTHOCTb, MEPEBOTUUK
CTPEMUTCSl NepeAarb MbICIb TakK, Kak €€ nepefan Obl HOCUTENb NEPEBOISIIETO
s3pika. FO. Haiima roBopuT 0 «ecTecTBeHHOCTW» (naturalness) BbIpaKeHUM:
NEePEeBOIUYMK, UCXONS M3 MpaBWJ SI3bIKA MEPEBOAA, MEHSET MOPAIOK CIOB, YacTH
peun, agantupyet Jekcuky. [1o muenuto FO. Halinbl, o0CHOBHas 3aa4a MepeBOIUMNKA
— CcO371aTh Ha SI3bIKE TEPEBOJIa TEKCT, KOTOPBI HanboJiee SKBUBAJIEHTHO OIU30K
OpUTHHAIIY, TIPpU OSTOM OJIM30CTh OMpEACNsIeTCS, NPEeXAe BCEro, OJWHAKOBOU
peakiuei yntareneit opurraana u nepesozaa (Nida 1964: 165-167).

KpoMe TOro, 3HauuTenbHbId BKJIaJ B Pa3BUTUE KOMMYHUKATHBHO-
(GyHKIIMOHAIBHOTO TMOAXo/a BHeciau Hemelkue yueHble K. Paiic u I. depmeep
aBTOPBI TaK Ha3bIBaeMOM cKomoc-Teopuu. Ckomoc-Teopus GOKyCHUpPyeT BHUMAHUE
Ha IEJIM MEePEBOIa, C KOTOPOM OCYIIECTBISIETCS MEPEBO, a Takke Ha (YHKIUH,
KOTOPYIO MOJYUYEHHBIN mepeBojl Oy/eT BHIMOIHATE B 1eseBoi Kyiasrype (Du 2012).
B 3aBHCcHMOCTH OT OCTAaBICHHOM 11€TTM TIEPEBOUYHK BHIOMPAET «CIIOCO0 MEepeBoIa,

BOCHpOI/I?)BOJIHH_[I/II\/’I OpUTHHAI, OTKHOHHMMHﬁCH oT OpUTHHAJIA 501041
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npenebperaronmii um» (Komuccapos 1999: 82). Muave roBopsi, COIMacHO CKOMOC-
TEOPUH, MEPEBOJ IMPEANOIAracT aJanTalyi0 TEKCTa B 3aBUCHMOCTH OT LEIU U
GbyHKIIMU TIepeBoja.

BaxxHoe 3HaueHue I pa3BUTHS KOMMYHUKATUBHO-(DYHKIIMOHAIHLHOTO
MOAX0Ja WMEJIM WACU NpeacTraBuTene JleWnuurckod MmkoJibl nepeBoma. B
wactHocTH, 1. Merep oTMewan, 4rto IpH IIepeBoje KpaiHE Ba)KHO YUHTHIBATH
MOJTy4aTessl TEKCTa, YIS 0c000€ BHUMAHUE €T0 MO3HABATEIbHBIM BO3MOKHOCTSIM
¥ (POHOBBIM 3HAHUSIM. TakKe CTOUT YIIOMSIHYTh BKJIa/ uccienoBateneit [lapuxckoi
mikosibl nepeBona — JI. CeneckoBuu u M. Jlegepep. OHu mnpuaaBaiu OOJbIIOE
3HAYEHUE OKCTPAJTMHTBUCTHUYECKUM (akTopaM, OTMeuYas, YTO OHHM HIPaIoT
MEPBOCTENEHHYI0 pOJb MpPU MEPEBOJIE, IOCKOJIbKY TO3BOJISIIOT MPaBUIIBHO
pPacro3HaTh CMBICIT OPUTHMHAIA U KOPPEKTHO BOCCO3/1aTh €r0 B TEKCTE IMEPEBOIA
(Seleskovitch, Lederer 1995).

Cpenn OTE€UEeCTBEHHBIX Y4YEHbIX MOXHO Bblnenuth A.J[. IlBeinepa. On
MOHMMAJI TEPEeBOJ KaK aKT MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHMKAallMM M OTMEYall
HEOOXOIUMOCTh Tepefayd KOMMYHHUKATuBHOTO 3(dekra opuruHana. [Ipu stom
aBTOpP CUUTAJ, YTO H3-3a CYIIECTBYIOIIUX KYJIBTYPHBIX Pa3IMuUii HEBO3MOXKHO
JIOCTUYh TIOJIHOTO COBIIAJIEHUS KOMMYHHUKATUBHBIX 3((EeKTOB, Mo3TOMY 3a1ada
NEepPeBOJUMKA 3aKJIIOUAETCs B TOM, YTOOBI CO3[aTh NEPEBOJ, KOTOPBIM ObLI ObI
CcrocoO€H MPOU3BECTU CXOKU KOMMYHHUKaTUBHBIN 3 dexT (Beiiep 1988).

B mHacrosimee Bpemsi H3ydYeHHEM KOMMYHUKATUBHO-(DYHKIIMOHAJIBLHOTO
noaxoja K mepeBogy akTuBHO 3aHumaercs B.B. CpoOnmkoB. B wacTHOCTH, B
paMKax JaHHOTO I[IOAXOJa WCCIEIOBAaTENb BbBIICINU CIEAYIOUME CTPATETUU
nepeBoza: 1) crparerusi KOMMYyHUKAaTUBHO-PABHOIIEHHOTO MepeBOAa; 2) CTpaTerus
TepuUapHOro TiepeBoda; 3) crparerus nepeaapecanuu. Cormacio B. B.
CnoOHHMKOBY, «CTpaTerusi MepeBo/ia» — 3TO «OOIMas mporpaMma OCYIISCTBICHUS
MEePEBOAYECKON JIESITEIHPHOCTH B YCJIOBUAX OMNPEICTICHHOW KOMMYHUKATHUBHOMN
CUTyallMu  JBYS3bIYHOM KOMMYHHUKAIIMH, OIpeaenseMas  crneruduiaecKuMu
OCOOEHHOCTSIMU JIaHHOW CHUTyallil W IIeNIbI0 TepeBOola M, B CBOIO OYEpE/b,

omnpezensionas xapakrep npohecCuoHaIbHOTO MOBEACHUS IEPEBOTUMKA B paAMKaX
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JaHHOW KOMMYyHUKaTUBHOU cuTyarumy (Crnoonuxos 2011: 165). Beibop crparerun
3aBUCUT OT LENM IIepeBOJA: TaK, B Cllydae KOMMYHHMKAaTUBHO-PABHOLICHHOIO
NEPEBO/Ia 1I€JIb 3aKIII0YAETCS B CO3JaHUU (DYHKLIMOHAJIBHOTO aHAJIOra MCXOJHOIO
TEKCTa; PU BBIOOPE CTPATEruu TEPLIMAPHOTO NEPEBOJA LENb IEPEBOAA OTIINYAETCS
OT LENH CO3JaHusl OPUTMHANA; CTPATETHs Iepeagpecalui pealu3yeTcs C LEIIbo
CO3/1aTh TEKCT, BBIMOJHSAIOMUN Ty k€ (DYyHKIUIO, HO AJNS ayIuTOPHH, KOTOpas
OTIMYAETCsl OT TOJydyaTesdsl HMCXOJHOIO TEKCTa CBOMMH  COLMAJIbHBIMU
XapakTepUCTUKaMU  (HampuMep, NEpeBOA AETCKOM JIUTEpaTypbl Jsl B3POCIIBIX)
(Cnobnukon 2022).

Wtak, KOMMyHHKaTUBHO-(YHKIIMOHAJIbHAsI TEOpUs IO3BOJIAET OTOWTHU OT
UJEM TOYHOIO IEpEeBOAA M IpEeAJIaraeT paccMarpuBaTb TEKCT IEPEBOAA Kak
(YHKIMOHANBHBIA SKBUBAJEHT MCXOJHOTO TEKCTa. Takod MOAXOI COOTBETCTBYET
IIPEICTABICHUSAM O IIEPEBOJIE XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB, a TaKXe HaIeseT

nepeBoAUMKa OoJblleld CBOOOION NEeHCTBUH TTpU paboTe ¢ TEKCTOM.

1.2.3 DKBUBaJIEHTHOCTb M aIEKBATHOCTH B NepeBojie

JlaHHast uccienoBarenbckasi paboTa MOCBsAIICHA IPobIeMe MepeBoaa peayini,
IIOATOMY B JNAJIBHEHIIEM, B YAaCTHOCTH, B IPAKTHUYECKOW YaCTH MCCIEIOBAHMS,
HEOOXOAMMO MOHUMAaTh KPUTEPUH, 110 KOTOPHIM Oy/IeT OLEHUBAThCsS TOT UM UHOU
BapuaHT rnepenaun cioBa-peanuu. B.B. C1oOHUKOB cUUTAET, 4TO, C TOYKHU 3PEHUS
KOMMYHHUKAaTUBHO-(DYHKIIMOHAJILHOTO ~ MOJXO/a, OLEHKa KadyecTBa IMepeBoa
BO3MOYKHA B TPAJIULIMOHHBIX TEPMUHAX DKBUBAJICHTHOCTU U aICKBATHOCTH.

[ToHATHS «IKBUBAJIEHTHOCTH» U «AEKBATHOCTH» IIMPOKO HCHOJB3YIOTCS B
HAay4yHOU JMTEpaType, OJHAKO IOAXOAbl K MHTEPHPETAlMU JAaHHBIX TEPMHUHOB
ornnyarorcss. H.B. IllamMoBa orTMedaeT, 4YTO pa3HbIE HCCIENOBATEAN MOTYT
paccMmarpuBaTh 3KBHBAJIEHTHOCTh KaK «COXPAHEHHE WHBAPUAHTHOCTH HAa YPOBHE
COIEPKAHUD», «PABHOLICHHOCTH BO3JICHUCTBUSA HA aApPECaToOB MCXOOHOIO W
MIEPEBOAHOTO TEKCTA», «COXPAHEHUE CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOTO CXOJICTBA ABYX

tekctoB» U T.A. (LllamoBa 2005). IloHsTHE «aJeKBaTHOCTU» TaKXe CBSI3aHO C
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MHO>KECTBEHHbIMH BapuaHTaMu TpakToBaHus. E.A. KHspkeBa NHUIIET, 4TO MOJ
«aICKBaTHOCTBIO» MOXXKHO IIOHMMAarh: IParMaTH4ecKyl OSKBHUBAJICHTHOCTD,
COXpaHEHHE (PYHKLUUU TEKCTa, HUCIOJIb30BAHME Y3YyaJbHBIX pEUYEBBIX AKTOB B
NepeBOJie, OLIEHKY IepeBoda B LEJIOM (B IPOTHBOBEC OLEHKE OTIEIbHBIX
MpeIoKEHUH ), OpueHTaIuIo Ha 11eib Tekera (Kusbkesa 2010).

B aTo1t cBsI3M BONpPOC pa3rpaHUYEHUs] JaHHBIX IOHATHH SIBISETCS ONHUM U3
caMblIX OOCyXJaeMblX B IepeBonoBeAeHUMU. Hekoropele wHcciieqoBarenu
paccMaTpUBalOT «IKBUBAJICHTHOCTH) U «aJ€KBATHOCTH)» B KAY€CTBE CHHOHMMUYHBIX
tepmuHOoB ([llamoBa 2005). [Ipyrue aBTOpbl B CBOMX HCCIEIOBAHUSAX ONMUPAIOTCA
JMIIb OAHO M3 ATUX MOHATHU. M. beilkep BblIEIseT TpU TUIA 3KBUBAJICHTHOCTH.
['pammarnueckass SKBUBAJICHTHOCTb OTHOCHTCS K Iepefade IIpu IEpeBOIE
pa3NUYHBIX TrpamMMmarnyeckux Kareropuil. CIOXHOCTM Ha JaHHOM YpPOBHE
BO3HMKAIOT BBUAY HECOBIAJACHUS IPAMMATUYECKUX MPAaBUII SI3bIKOB. TeKcTyanbHas
HKBUBAJIEHTHOCTh OOECIIEUNBAETCS JOHECEHUEM UH(OPMALIMKY UCXOAHOTO TEKCTA, a
TaK)K€ €ro JOrM4ecKux cBs3ei. [Ipu 3TOM NOIKHBI yUUTHIBAThCS Takue (akTOpBl,
KaK LeJeBas ayAuTopus, Leib IepeBoja M TUN Tekcra. lIparmarnueckas
HKBUBAJIEHTHOCTh  MpEANojaraer  Inepeaadyy  UMIUIMKaTyp, TO  €CTh
nosipazymMmeBaemMoro B Tekcte 3HaueHus (Baker 1992).

ITo muenuto B. Komnepa, 4roObl NOHATHE SKBUBAJIEHTHOCTH OOPENIO CMBICT,
HEOOXOIMMO YTOYHHUTH THUI 3KBUBAJICHTHBIX OTHOIICHHH MEXIy TEKCTaMu. Tak,
BBIJICJISIFOT TISITh THIIOB YKBUBAJICHTHOCTH: 1) A€HOTAaTUBHAA, 2) KOHHOTATUBHA, 3)
TEKCTyaJIbHO-HOpPMaTuBHasA, 4) mparMatudeckas, S5) (opMaibHO-3CTETUYECKAS.
[lepeBOMUMK B KaXXIOM KOHKPETHOM CIIy4yae JOJDKEH OIPENEIUTh HEPAPXHI0
LEHHOCTEN, KOTOpble HEOOXOAUMO OTpa3uTh B MEPEBOE, U, OTTAIKUBASCH OT HEE,
ONpEACIUTh HepapXui0 TpeOOBaHMU SKBUBaJEHTHOCTH. [Ipu sTomM HeoOxommmo
00s13aTeNbHO TIepeaTh KOMMYHHUKATUBHBIA J(PGEKT HCXOMHOTO TEKCTa, HHa4ue
rOBOpsI, MparMaTuyeckasi 3KBUBAJIIEHTHOCTS siBsieTcsa 6azoBoi (Koller 1989).

B.H. Komuccapos, ompenensisi «3KBUBAJECHTHOCTb» W «aJE€KBaTHOCTbHY,
OTTAJIKMUBAETCS OT YPOBHEN 3KBUBAJIEHTHOCTH. [1011 ypOBHSIMU 3KBUBaJIEHTHOCTH OH

IMNOHHUMACT pPas3HbIC CTCIICHH CMBICJIOBOH OJIM30CTH HCXOOHOTO H IICPEBOJAHOIO
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tekcToB. B.H. KoMuccapoB BbIieIsI€T IATh ypOBHEW SKBUBAJIEHTHOCTH: 1) ypOBEHb
eI KOMMYHUKAIIUH, 2) YPOBEHb UJEHTU(UKAIIMN CUTYyallud, 3) YpOBEHb criocoba
OMMCaHUs CUTYyalluu, 4) ypOBEHb 3HAYEHUSI CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYP, 5) YPOBEHb
3HaueHusi cioBecHbIX 3HakoB (KommccapoB 1980). MHcxoms wu3 3TOrO,
HDKBUBAJICHTHBIM CUYMTACTCSl TEPEBOJ, KOTOPBIA BOCIPOU3BOAUT COAEpKaHUE
OpWUTMHAJIA HA OAHOM M3 YPOBHEN SKBUBAJICHTHOCTH, a aICKBAaTHBIM — TOT IIEPEBOI,
KOTOpbI 00ecreynBaeT NparMaTU4YeCKUe 3aJadd IEpEeBOAYECKOro akra Ha
MaKCUMAaJIbHO BO3MOXHOM JJISI IOCTH>XKEHUSI ATOM LIEJIM YPOBHE SKBUBAJIECHTHOCTHU
(Komuccapos 1990).

[Tpu 3TOM «afeKkBaTHBIN MEPEBOA» SBISAETCS OOJee MHUPOKUM MOHATHUEM H,
(akTU4YEeCKH, NMOAPa3yMEBACT «XOPOUIMM MEepeBO», TOrAa KaK 3KBUBAJIEHTHOCTh
MOHUMAETCSl KaK CMBICJIOBas OOLIHOCTh MPUPABHUBAEMBIX JIPYT K JIPYTY €AMHUI]
A3bIKA U PEUH.

[Toxoxei Touku 3penus npunepxkusaercsa A.Jl. llBennep. OH Takke rOBOPUT
00 ypOBHSIX SKBHBAJIEHTHOCTH U BBIAENAET MparMaTudeckuil, pedepeHunaabHbIi,
KOMIIOHEHTHBI U CHUHTAaKCUYECKUU ypoBHU. [IparmMarmyeckuil ypoBEHb SABIISIETCA
0a30BBIM, TO €CTh HEOOXOIUMO JTIOCTUYb SKBUBAJIEHTHOCTH KAK MUHUMYM Ha YPOBHE
nparMaTukyd. Bce ocranbHblE YPOBHU CIEAYIOT OAMH 3a JAPYTMM IO IPUHLMILY
nupamuabl. [To maenuro A.Jl. IlBeinepa, SKBUBAJICHTHOCTh OPUEHTUPOBAHA HA
pe3ylbTar IMepeBoJa —  CO31aBaEMbId  TEKCT JOJDKEH  COOTBETCTBOBATH
ONPEIEIICHHBIM IapaMETPaM OPUTMHAIBHOIO TEKCTa. AJIEKBaTHOCTb, B CBOIO
odyepellb, OPUEHTUPOBAHA Ha TpolLleCC IMEepeBola M CBA3aHa C BbIOOpPOM
NEPEeBOAUYECKON CTpaTeruu, Kotopas OyleT OTBe4aTh KOMMYHHUKAaTUBHOM CUTyalluu
(IIIsetiiep 1988). Takum oOpa3zom, MOHSATHE SKBUBAJECHTHOCTH COOTHOCHUTCS C
MOHSATUEM MHBapuaHTa. MIHBapuaHT — HEYTO, 00bEIUHSIONIEE MEPEBO C UCXOAHBIM
TEKCTOM, TO, YTO COXpaHseTcs mpu rodom nepesose. B. Komrep, B.H. Komuccapos
n A.JI. llBelinep comiacHel ¢ TEM, YTO [JIABHBIM HMHBAPUAHTHBIM NPU3HAKOM
SBIIIETCSI KOMMYHUKAaTUBHBIN 3P (deKT. Eciiv 5KBUBaNIEHTHOCTH JOCTUTAETCS Ha BCEX
BBIJICJISIEMBIX ABTOPAMU YPOBHSX, TO PE€Yb UAET O MOJTHOM IKBHUBaJEHTHOCTU. B.H.

KOMI/ICCapOB OomnpcaAcisil  O9KBUBAJICHTHOCTD nepesoga KaK MaKCHMaJIbHO
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BO3MOXKHYIO CEMaHTHKO-CTPYKTYPHYIO (B TOM YHCIJI€ CTUIMCTHYECKYIO) OIM30CTh
nepeBoja K opuruHany Ha IpakTHKe NOJHOCTBIO 3KBHUBAJIECHTHBIM IEPEBOJ
IPAKTUYECKH HEBO3MOXKEH, II03TOMY OOBIYHO oOOpamlarmTcs K IMOHATHUIO
aJIeKBaTHOCTH, TpeOOBaHME KOTOPOH HOCUT ONTUMAaJbHBIN Xapakrtep. Ilo MHeHMIO
B.H. KomuccapoBa, afeKkBaTHbIi 1epeBoj] — 3TO MEPEBOJI, KOTOPBIA 00ecreunBaeT
HEOOXOAMMYIO MOJIHOTY KOMMYHHUKAIIUK B KOHKPETHOM CUTYaIlUH.

Takum 00pa3oM, CyIIECTBYET MHOXECTBO TPAKTOBOK M BapHAHTOB
pasrpaHU4eHMs] TOHATHA <«OKBUBAJICHTHOCTB» M «aJEKBATHOCTb». B Hamem
uccienoBanuu, Beien 3a B.H. KomuccapoBbiM Mbl OyZ1eM TrOBOPUTH O MATH YPOBHAX
DKBUBAJICHTHOCTH W IOHUMAaTh IOJ «3JEKBATHBIM IIEPEBOJOM» TAKOW IEPEBOI,
KOTOpBIM oOecreunBaeT NparMaruyeckue 3ajadyd IEepeBOJYECKOr0 aKTa Ha

MaKCHMMaJIbHO BO3MOXHOM YPOBHC O3KBUBAJICHTHOCTH.

1.2.4 Crparerum fomMecTuKauuu u popeHusannu

B pamkax wuccienoBaHUsi KYJIBTYpHBIX pealluii  HEOOXOAMMO TaKxkKe
pPaccMOTpETh TaKue MEePEeBOAUECCKUE CTPATETHH, KaK JJOMECTHKAIUS U (DOpEHU3AIIA.
Ot BbIOOpa OAHOW W3 3TUX JABYX MPOTHUBOMOJOMXHBIX CTpareruii OyaeT 3aBHCETb
KOMMYHHUKATUBHAsl yCTAaHOBKAa TEKCTa, a TaKXKe Croco0 mepefadyu peajuil mpu
IIEPEBOJE.

Bcenen 3a U.C. AnekceeBoii o cTparerueit mepeBojia Mol OyJeM MOHUMATh
«OCO3HAHHO  BBIPAOOTaHHBIA  TEPEBOJYMKOM  QJITOPUTM  €ro  JCHCTBUH,
HaIpaBJICHHbIN Ha co3/lanue nepeoja» (Anekceena 2008: 148).

Tepmunbl «1oMecTUKAMS» U «(hOPEHU3AIMs» BBEJ B HAay4dHbIN 060pot JI.
Benytu. Ilo ero MHEHHIO, B OCHOBE JOMECTHUKALMM JIE)KUT 3THOLUECHTPUYECKUU
MOAXOM: TMPEANOYTEHUE OTHACTCS KYJIBType NEPEBOMAILIECTO S3bIKa, M «aBTOP
npubmmkaercs k uurtaremo» (Venuti 1995: 20). Crparerust goMecCTHKAIAA
MIPEANOIAracT MaKCUMAJIbHYIO AIallTAllMI0 TEKCTa K HOpMaM KYJIbTYphl MIEPEBOJIA,
32 CYET YEero JAOCTUTAETCS JIETKOCTh NMOHUMAaHHUS TEKCTAa NEPEBOAA MHOSA3BIYHON

ay,Z[I/ITopI/Ief/'I. HepeBOI[LII/IK CTAaHOBHUTCA IIPAKTHYCCKH HCBUAMMBIM, W YHUTATCJIb
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BOCIIPUHUMAET TEKCT MepPeBOojia TakK, Kak OyATO OH ObLI HAMKMCaH aBTOPOM, KOTOPBIi
MPUHAJICKUT K €r0 POAHOW KYJIbType W TOBOPUT Ha TOM K€ sA3bike. K uuciy
TpaHchopMmaliii ¥ TMEpPEeBOAYECKUX TPUEMOB, KOTOpbIe HamOoJee YacTo
UCITOJIb3YIOTCS B pAMKaX CTPAaTErny JOMECTUKAIIMH, MOKHO OTHECTH KOMITIEHCALIHIO,
aZanTaluio, FreHepan3aluio, KOHKPETU3ALNI0, MOAYIISILIUIO U IPYTHE.

Crparerus popeHHU3aInu, HapOTHUB, MIPENoIaraeT MoAX0A, IPU KOTOPOM BO
[JIaBy yIlla CTAaBUTCA KYyJbTypa A3bIKa OPUTHHAJNA, U «YUTATENb MPUOIMKAETCA K
aBTopy» (Venuti 1995: 20). [Ipu peanuzaruu ctpareruu hopeHU3ANN TIEPEBOTHON
TEKCT COXpaHseT OOJbIION 00beM 3THOrpaduueckod MHGOPMALMK O KYJIBTYpe
HocUTeNel s3blka opuruHana. OIHAKO Takod MOAXoJ TpPeOyeT OT MHOA3BIYHOTO
yuTarenst 0ojee MIyOOKOr0 MOHUMAaHMS COLMOKYJIBTYPHBIX HOPM, LIEHHOCTEH W
0ObIYaeB NPEACTABUTEIEH UCXOHOMN KYIBTYPHI.

[TepeBoaunk GepeT yCTaHOBKY Ha COXpaHEHHE M MAaKCUMAJbHYIO Iepenady
O0COOEHHOCTEH MCXOAHOTO TeKCcTa. B  JaHHOM ciy4yae, BBUIY CTpPEMIICHUS
MaKCHMAJIbHO IOMYEPKHYTh OTIMYUTEIBHBIE YEpPThl KYJIbTYpbl OPHUITMHAJIBHOTO
TEKCTa, MOTYT OBbITh HapyLICHBI S3bIKOBbIE HOPMBI IEPEBOAALIETO sA3blka. Cpenn
OCHOBHBIX TpaHC(HOpMalUid, KOTOPbIE MPUMEHUMBI IPU OCYIIECTBIEHUN CTPATETUU
¢dopeHuzanuy, MOXHO Ha3BaTh JIOCJIOBHBIM  MEpEBOJ, KaJlbKUPOBaHUE,
TPAHCIUTEPALUIO, TPAHCKPUIILHUIO.

JI. BeHnyTu cuutain, 4yTo Haubojee MPEANOYTHTEIbHON SIBISIETCS CTpaTerHs
¢openuzanuu. Ilo MHeHuI0 aBTOpa, TMEPEBOH, KOTOPBIH  «CIJIAXKUBACT»
HallMOHAJIbHbIE OCOOEHHOCTH OpUTHMHANIA NPUBOJUT K JIOMUHUPOBAHHMIO OIHOU
JUHTBOKYJBTYpbl Haj aApyrumu. A. JledeBp ToBOpmiI O BaKHOCTH SI3IKOBBIX
OCOOCHHOCTEH HMHOCTPAHHOM KyJIBTYpbl, OJHAKO BBICTyHaJl B TOJIb3Y CTpaTeruu
JIOMECTHKAIlMM, KOTOpasl aJanTUpyeT TEKCT K KyJIbType LIEJIEBOM ayIuTOpUuu
(Lefevere 1992: 8).

Tem He MeHee, HEKOTOpbIE HCCIENOBATENM KPUTUKYIOT BhlIeiasieMmyro JI.
Benytu nuxoromuto. Tak, M. TUMOYKO OTMEYAET, YTO EPEBOAHOM TEKCT MOXKET B
OIHMX aCIeKTax ObITh OPUEHTUPOBAH UCXOJHBINA TEKCT, @ B IPYTUX — OTCTYIaTh OT

HETo U aKIeHTUPOBaTh BHUMaHue Ha ajpecare (Tymoczko 1999).
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B nanHoii pabGotre ™Mbl mpuaepkuBaemcs mnosunuu  JI. Benytm o
CYLLIECTBOBAHHM JBYX CTpaTeTHid IEpeBOAa, TEM HE MeEHee, KaK I10KA3bIBAcT
IpAaKTHKa, TEPEBOMYMK HE OOS3aTENIbHO JOJDKEH NPUIEPKUBATHCS JIMIIL OIHOM
CTpaTerud B paMKax OJHOTO TekcTta. BpiOop cTparermu OyAeT 3aBHCETH OT
KOHKPETHOM CHUTyalllH, a TaKKe OT JUYHOCTH IEepeBOMYMKA M ero neneu. llpu
NEPEBOJIE XY/I0’KECTBEHHBIX TEKCTOB, KAK MPABUJIO, COBMEILAIOT 00€ CTpaTeruu —
dbopeHuzaluio u JOMECTUKAIINIO, — IIOCKOJBKY B IaHHOM CITy4ae BaXKHO COXPAHUTh
KyJAbTYPHYIO CHELU(PUKY INPOU3BEACHHUS, a TaKkKe CO374aTb KOMMYHUKAaTHBHBIN

3¢ (HEKT aHATIOTUYHBINA OPUTHHATIBHOMY.

1.3. ®eHOMEH «peaus» B COBPEMEHHOM TeOPeTHYECKOM 3HAHUM
1.3.1 IlonsiTHe peajiii U COOTHOIIEHHE CO CXOKMMHU MOHATHUAMHU

B coBpeMEHHOM TEOPETUYECKOM 3HAHUM OTCYTCTBYET €AUHOE OINPEIEICHUE
peanmuu. Pa3Hple MCCIIENOBATENM IMO-CBOEMY HHTEPIIPETUPYIOT ITAHHOE IOHATHE,
BBIJEAA Y HEr0 T€ WIM MHBIE XapakTepHble npusHaku. Kpome Ttoro, B
IIEPEBOAOBENCHUHN CYIIECTBYET Psifi TEPMUHOB, KOTOPbIE MHOINA pPAacCMarpUBarOT
KaK CUHOHUM peanuu. i Toro, yToObl TOYHO OMNPENEIUTh CYyTh PEaIMH U J1aTh
KOPPEKTHOE OIpe/esieHHe, He0OOXOIUMO PaCCMOTPETh 3Ty KaTEropuio JEKCUKU B
CPAaBHEHUU CO CXOKMMH TOHSTHSIMU: «O€33KBHBAJICHTHAS JIEKCHKA», <JIAKYHA»,
«BapBapU3MBbD», «3K30TU3MBI», 4 TAKKE «TEPMUHBD.

O peanusix kak o 6e37KBUBaICHTHOM Jiekcuke rucan A.Jl. [lIBeitiiep, KoTopsbIii
MOHMMAJI TIOJ HEW JIEKCUYECKUE EIWHULbI, OTpaXkalollue HalHOHAJIBHO-
cienupuUecKre peasuu ONpeAesIEHHOW CTpaHbl U HE UMEIOUINE 3KBHUBAJICHTOB B
npyroit kynerype (IBeituep 1973: 250). B Takom e HanpaBieHuu Mbicauian E.M.
Bepemarna u B.I. KoctomapoB, koTopbie paccMarpuBaiu Oe33KBHUBAJICHTHYIO
JIEKCHUKY KakK CJI0Ba, KOTOpble 0003HAYaIOT MOHSITHSI, XapaKTepHbIE TOJIBKO JIJIs1 OTHOU

KYJIETYpbl 1 OTCYTCTBYIOIIME B APYTOi, HHAUYE TOBOPS, «CJIOBA, KOTOPHIE HE HUMEIOT
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SKBUBAJICHTOB 3a MpeJeIaMu sI3bIKa, K KOTOPOMY OHU OpuHaaiexkar» (Bunorpanos
2001: 37).

Cnydan 0e33KBUBAJICHTHOM JIEKCMKH MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak MPUMEPHI
nakyH. L.W. Pes3un u B.JO. Posenugeir, nutupys A. ManbsOiaaHa, OTHOCST K
JAKyHaM CUTYyalluu, KOTOPBIE SIBISIFOTCS NPHUBBIYHBIMHU JUISI KYJBTYpbl OJHOTO
Hapolia, HO OTCYTCTBYIOT B Jpyroil kynbrype (PeB3un 1964). CormacHo Takomy
OMpEJICNICHUIO, JIAKyHA SIBISIETCS CHHOHUMUYHOUN peanuu. OnHako, no MHeHuto C.
BnaxoBa n C. ®nopuHa, Takoil MOAXO0J CUIIBHO CYXaeT MOHITUE PEallid, U JJaKyHa
HE MOXKET ObITh HU CHHOHUMOM, HU TIpU3HAKOM peayinii. O COOTHONIEHUHU peauii u
nakyH Takxe numet C.IO. bynarakosa. [lo ee MHEHUIO, 3TH J1BA MMOHATHS JOJKHBI
paccMarpuBaThCsl Kak KOMIUIEMEHTApPHBIC: PEATTUU B UCXOJHOM TEKCTE BBI3BIBAOT
nakyHbl unu, cieays tepmunonoruu FO.C. CrenmaHoBa, «Oenbple MsTHA Ha
CEMaHTHUYECKOM KapTe s3bIKa» B COZHAHUHU MEepeBOIUMKa. TakuM 00pa3oM, OHITHE
peanyu OpUEHTUPOBAHO HA UCXOAHBIM TEKCT, a MOHITHE JIAKYHBI — Ha TIEPEBOAHOM
tekct (bynrakosa 2013).

Takxe HE0OXOMUMO pPa3rpaHUUUTh TOHATUS «PEATUN», «IK30TU3MBD» U
«BapBapu3Mbl». [loa BapBapru3zmMaMy MOHUMAIOT CJI0OBA JIJIsl ONTMUCAHUS UYKUX pealuid
u oOblYacB W co3fgaHus MecTtHoro komoputa (Pedopmarckuit 1996: 75). M.JL
AJlekceeBa OTMEYAET, UTO BapBapU3MbI SIBJISIOTCS HEMPABWIBHO 0OpPa30BaHHBIMU
CJIOBaMHU C UY>KI0M CTpyKTypoid. OgHaKo peaauu He 00s13aTeIbHO «UY Kbl A3BIKY 110
ceoerr cTpykrype» (AnekceeBa 2007: 341). DK30TU3MBI — 3TO CJIOBa,
3aMMCTBOBAHHBIE W3 JPYTUX S3BIKOB W YNOTpEOJsieMble JUIsl TPUIAHUS Peud
MECTHOTO KOJIOpUTA, B YACTHOCTH, [UIi OOO3HAYEHUS TeorpapuyecKux u
ucropuuecknx peamui (Cynpyn 1958). CpaBHuBas peainu ¢ 3K30TU3MaMU U
BapBapU3MaMU, MOXKHO CJI€JIaTh BBIBOJ] O TOM, UTO peaius SIBJIETCS 00Jiee ITUPOKUM
MOHSATHEM, a SK30THU3Mbl M BapBapU3Mbl, B CBOI OY€pElb, MOXKHO CUUTATh
MOATUTIAMH PEATTUH.

C. BmaxoB nu C. ®nopuH OTMEYarOT CXOJICTBO pealuil U TEPMUHOB. Tak,
TEPMUHBI, KaK ¥ peajuu, 0003HAYaIOT YETKO OMpPE/EJICHHBIC TMOHSITHS, HEPEIKO

HMCIOT HHOA3ZBIYHOC ITPOUCXOKACHNUEC U BKIIIOUAIOT ITOHATHUSA, KOTOPBIC HCTOPHUYCCKHU
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orpann4eHbl. OHAKO pPeany SBISIOTCS O€39KBUBAJICHTHON JIGKCHKOW, a TEPMUHBI
UMEIOT TpsIMbIE TIEPEBOAYECKHUE COOTBETCTBUSI B Jpyrux s3bikax. Kpome Toro,
TEPMUH — AJIEMEHT HAay4HOU JINTEepaTyphl, TOTNla KaK peayius MPUHAIJICKUT cepe
XYI0’KECTBEHHOW JuTeparyphl. TepMHUHBI JIETKO BXOAST B OOpallleHHE B APYrUX
S3bIKaX U CTAHOBATCS JIOCTOSTHUEM BCErO YEJIOBEYECTBA, TOTNAa KaK pealiud
MIPUHAJJICKAT ONPEACICHHON KYIbTYpe U COXPAHSIIOT YY>KIOCTh MPU UX Tepeaayde
Ha S3bIK JIpyroi KynbTypsl (Bepauroposa 2010).

WNrak, MBI TONOLLIM K OINpeAelieHuI0 peanuu. B  mepeBopoBeneHUu
CYILIECTBYIOT MHOTOYMCJICHHBIE TPAKTOBKH JAaHHOTO TMOHSTHS, W, YTOOBI JydIlle
MOHATH CYUIHOCTb 3TOTO SIBJICHUSI, PACCMOTPUM HEKOTOPHIE U3 HUX.

Tepmun «peanus» ObUT BBEJAEH B HAyudHbII 00OPOT OTEUECTBEHHBIM
nuareucrtoM A.B. ®epopoBeiM. Ilog peanueldr OH mOHHMMan HAIMOHAIBHO-
crenuUUHBIN O0BEKT WM SIBJICHUE, KOTOPHIE B SI3bIKE BOIUIOMIAINCH B «CJIOBAX-
peanmmsix». CornacHo A.B. @enopoBy, peanst — S3KCTPAIMHTBUCTUYECKOE TTOHATHE,
U B 9TOH CBSI3U MpECTaBIsIeTCA 00Jiee MPaBUIbHBIM TOBOPUTH O €T0 «Iepeaayey, a
He «repeBojae» (Penopo 1953).

JI.C. BapxynapoB MOHUMAET peajnuu KaK «CiI0Ba, 0003HAYAIONINE TIPEIMETHI,
MOHATUSI W CUTYyallMd, HE CYIIECTBYIOUIME B MPAKTUYECKOM OIIBITE JIIONEH,
roBopsux Ha apyrom sizbike» (bapxymapos 1975: 95). A.B. denopoB KpUTUKYET
onpenenenne JI.C. bapxymapoBa m mpemyiaraeT CUMTarb peallusiMU HE CIIOBA, a
MIpEAMETHI M CUTYaIlMH, 0003HaYaeMble 3TUMH ciioBamu (Demopor 1953: 175).

N.C. AnekceeBa ompenensieT peauu KaK «JIEKCEMbl B S3BIKE, KOTOPBIC
0003HAYaOT peanuu ObITa U OOIICCTBEHHOM >KM3HHM, CIECU(UUHBIC IS KaKOTro-
160 Hapoja, cTpaHbl win MecTHOCTH» (AnekceeBa 2004: 181).

CamMbIM  M3BECTHBIM, TOXalyH, SBISIETCA  OMNpENCICHUEe  pealluu,
npemioxeHHoe C.U. Brnaxosim u C.I1. @nopuHbiM. ABTOpPBI ONPEETSAIOT peaauu
KaK «CJIOBa (M CIIOBOCOYETAHUS ), HA3bIBAIOIINE OOBEKThI, XapaKTePHbIC JJIs )KU3HU
(ObITa, KYIBTYpbI, COLUMAIBLHOIO M HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS) OAHOTO Hapoja U
qy>KJble APyroMmy; Oyaydu HOCHUTEISIMH HAIMOHAJIBLHOTO W/WIU HUCTOPHYECKOTO

KOJIOpHUTa, OHHU, KaK IIpaBUI0, HC UMCIOT TOYHBIX COOTBETCTBUH (BKBI/IBaHeHTOB) B
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JIPYTUX SI3bIKaX W, CIIEJOBATENIbHO, HE TMOAMAIOTCS TEPEBONY «HA OOMIHMX
OCHOBaHMUSIX», TpeOyst ocoboro moaxona» (Bmaxos, ®mopun 1980: 47).

Hcxonss w3 cpaBHEHHS TIOHATHS «peamusd» W CXOKHUX TEPMHHOB,
BCTPEUAIONINXCS B  TEPEBOJOBEICHUM, TMPEACTABISETCA  LeJIeco00pa3HbIM
pasrpaHWYMBaTh JaHHBIE MOHATHSA. Ha OCHOBe KpaTkoro 0030pa CYIIECTBYIOIINX
OTIpENENICHUI peajny, MOKHO CHIETaTh BBIBOJ O TOM, YTO pa3HbIC MCCIIEIOBATEIH
CXOISITCS BO MHEHHH OTHOCHUTEIBHO CYIIHOCTH pPEaliid, TJIaBHBIMHU IPU3HAKAMHU
KOTOPOW  SIBJIISIFOTCSI €€ HAIlMOHAJbHBIA KOJIOPUT H OTCYTCTBHE TOYHOTO

COOTBCTCTBUS B APYI'UX A3bBIKAX.

1.3.2 Knaccupukanus peaani

Cucremaruzanys peanuii 1o pa3IMYHbIM [IPU3HAKAM MO3BOJISET BBISIBUTH UX
XapaKTepHbIE YepThl M CHOCOOCTBYeT Oosiee YCIENHOMY pEUIeHUI0 3ajaad,
CBSI3aHHBIX C IIEpelayei peasinii ¢ UCXOIHOTO SA3bIKA HA SI3bIK IIEPEBO/IA, ITIOCKOJIBKY
MECTO, KOTOpasi OIpe/iesICHHas peansl 3aHUMAaeT B KIIACCU(PUKALIMU, MOXKET yKa3aTh
NIEPEBOUMKY CTENEHb €€ 3HAYMMOCTH JUIsl KOHKPETHOro KoHTekcTa (lomanmam
2013).

Opnako Ha JaHHBIA MOMEHT HE CYLIECTBYeT €IMHOIO IMoaxoda K
Kiaccudukanuu peanuii. PaccMoTpum JHiib HEKOTOPBIC U3 HUX.

OpHoii u3 HambOosee W3BECTHBIX W MOAPOOHBIX KiIacCU(pUKALMKA peanuii
cuntaetcsa knaccudukanus, npegioxentas C.I1. Bnaxoseim u C.1. ®nopunsiM. B
HacTosIIel paboTe MpUBEIEM JaHHYIO CUCTEMATU3AlUIO B KPAaTKOM BUJIE.

[To npenMeTHOMY KpUTEPHUIO aBTOPHI BBIACIISAIOT:

— reorpaduueckue (reorpadpuyeckue OOBEKTbl U AHAEMHUKU — ¢hbopo,

temu);

— sTHOrpaduueckue (MuILa, OAEKIa, OpPYAUs Tpyda, HCKYCCTBO,

ATHOHUMBI, EAUHUIIBI MEP — YeDYpeK, KUMOHO, JIACCO, 2YCIU, KA3aXU, ApuiuHt);
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— OOIIECTBEHHO-TTOJIMTUYECKHE peanuu (aIMUHUCTPATUBHO-
TEepPPUTOPHUANBHBIE €IUHUIIBI, OPTaHbl BIACTH, COCIOBHUS — 680€600CMmE0, Geue,
KYyneuecmeo).

Ilo BpeMEHHOMY KpHUTEPHIO:

— UCTOpUYEeCKHe  (TMOHATHUS, XapakTEpHbIE JUIsI  OINpeAesICHHON
COITMAJILHOM TPYIIIHI B MIPOIIIOM — Hosipe, auKbes, Kam3oi),

— COBpPEMEHHbIC pealuu (MOHATHSA, KOTOPbIE CYIIECTBYIOT B JaHHOE
BpeMms — onueapx, Wi-Fi, Covid).

[1o MecTHOMY KpUTEpPHUIO:

— «cBOM» (HAaMOHAJIbHBIE, JIOKAJIbHBIE, MUKPOPEAIUU — CaMo8ap,
napaoHast)

— «4yXKuey peajanu (MHTepHAIIMOHATbHBIE, PETHOHATIBHBIC — KOMIbIOMED,
unmepHem, OOILUIEBUK).

OtpenbHOrO  BHHMMAHMS — 3acly’KMBAaeT  KiacCU(UKALMS  peasldid,

npeioxkeHHass  B.C.  BunorpagoBbiM.  CucTeMaTusupysi pealud, aBTOp

MPpUACPIKUBACTCA IIPECAMCTHO-TCMATHUYCCKOI'O ITPUHIIMIIA 1 BBIACIIACT:

1)  BeiToBBIC peanuu (KWJIHINE, OSXK/a, MUIIA, BUABI TPyaa, ACHEKHBIC
3HaKH, My3bIKaJIbHbIE HHCTPYMEHTHI, HAPOAHbIE MPA3THUKH — KUMOHO (SITIOHUS),
aanmu (Poccns); uzoa (Poccus));

2)  OtHorpaduueckue u mudonoruueckue peanuu ([Jeo Mopos (Poccus),
mponns (CkanauHaBUSA));

3)  Peanuu npupoaHoro Mupa (’KUBOTHBIE, pacTeHHUs, JJaHIADT — hbopo
(Hopgerust), s3HIeMHUKHN — KeH2Yp)Y);

4)  Peanmum TOCYIapCTBEHHOTO CTpOSi M  OOIIECTBEHHOW  KU3HU
(akTyanbHBIE U UCTOpUUECKHUE) (bonbuesuxu (Poccus));

5)  OnHomacTHYecKHME pealud — aHTPONOHUMBI (MMEHa, (aMUIIuu,
TpeOylolue KOMMEHTapHeB), TOMOHUMBI, HMEHA JHMTEpPATypPHBIX TEpPOEB,

Ha3BaHH MY3CCB,
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6) ACCOHI/IaTI/IBHBIe pcajin — BCTCTATUBHBIC CHUMBOIJIBI,
AHUMAJIMCTHYCCKHC CHUMBOJIBI, OBCTOBAsA CHMBOJIMKA, Q)OHBKJIOPHBIC,
HCTOPUYCCKHC W JIMTCPATYPHO-KHWIKHBIC QAJIJIFO3WH, A3BIKOBBIC aJIJIFO3UU

(Bunorpaznos 2001).

E.M. Bepemarua u B.I. KoctomapoB mpemyaratoT KiacCH(PpUKAIAIO CJIOB
pyCCKOTO  si3blKa,  OOJaJaronIMX  HAlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH  CEMaHTHUKOU
(Bepemarun, Koctomapos 2005: 80-94). Otmerum, 4To ciioBa AJjisi 0003HAYEHUS
peanuii (KOTOpble B TEPMHUHOJIOTMM MHOTHMX ucclenoBareneii, Bkimoudas JI.C.
bapxynapoBa, U.C. AnekceeBy HMMEIOT Ha3BaHHE pealidii), aBTOPHI Ha3bIBAIOT
0€39KBUBAJICHTHOW Jekcukoi. Tem He MeHee, Ha Hall B3MIAI, JAaHHYIO

KJIACCU(PUKALIUIO MOYKHO HCIIOJIb30BaTh B LIETISAX U3YUECHUS PEAIUN.
Wrak, knaccudpukauus E.M. Bepemaruna u B.I'. KoctomapoBa Bkitoyaer:

1)  JlemokpaTw3mbl — CJIOBa, TMOSBHUBIIHECS (MM BO3BpAICHHBIC W3
naccuBHoro 3amnaca) nocie pacnaga CCCP ([yma, onueapxu, paxkem);

2)  CoBeTH3MBbI — CIIOBA, KOTOPBIC BBIPAKAIOT MOHSATHS, TOSBUBIIHECS B
pe3ynbrare peBomonun 1917 roga u cTaHOBJICHUS HOBOTO OBITa (KO/IX03, COBX03,
napmcobpatue);

3) HauMeHoBaHUS NPEIMETOB U SBJICHUN TPATUIIMOHHOTO ObITA (U,
O1umHbL, U30a);

4) HUctopusmbl — croBa, OO0O3HAYAIOIIME TMPEAMETHl U SBJICHUS
MpEABbIIYIUX UCTOPUUECKUX TIEPUOJIOB (apuiuH, eepcma, Kaghman);

5)  ®paszeonoruueckas JIEKCHKa (Oums ueiom, Oums 8 Habam, Y3Hams 6CHO
NOOHO2OMHYI0);

6)  DONBKIOPU3MBI U AUAICKTU3IMEBI (dicap-nmuyd, 4y00-1000, 0OMOBGOL,
akKypam, 00ceib);

7)  CioBa HEPYCCKOTO npoucxodicoenus (OpulH3a, Kapasaw, opoa).

B pamMkax HacTosIIero uccieqoBaHus TaKKe MPEICTABISACTCS HEOOXOANMbBIM
npuBecTd Kiaccupuxanuio peanuii, npemanoxkennyto I.J[. Tomaxuneim (Tomaxun

1988: 41-42):
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1)  JleHoTaTUBHBIE peauu — CJIOBA, Ybsl CEMAHTHKA «IIEJIMKOM 3aMOJIHEHA
dboHoBOI Jekcuueckor uHopManuei». MHadue roBOps, 3TO JEKCHKa, HE
UMEIOIIIast SKBUBAJICHTA B JPYTOM si3bIke (KOJIX03, KyJIaK, OOJBIIEBUKH).

2)  KoHHOTaTHBHBIE peaiud — CJIOBA, KOTOpbIe 0003HAYAIOT MPUBBIYHBIE
MOHSTHS, HO BMECTE C TEM BBIPAXKaIOT CMBICIIOBBIE U SMOITMOHAJIbHBIE «(DOHOBBIE

OTTEHKW» (KpacHbIE, OETbIe).

B nacrosiieit pabote Mbl OyzieM MpHUAep>KUBATHCS KIIACCU(PUKALIMU PEaTUid 10
B.C. BuHorpamoBy, koTtopas BBHUIY CHEHU(UKH aHAIU3UPYEMOIo MaTepuala
JOJKHA OBITh BUJOM3MEHEHA: HEAKTyaJIbHbIE B KOHTEKCTE MCCIIEIOBAHUS peasluid
XX Beka B pomane A.H. «XoxneHue Mo MyKam» peaaud MPUPOJHOTO MHpA,
THOrpauyeckue U MUQOIOTHUECKHE, a TAK)XKE aCCOIMATUBHBIE peajiuu, OymyT
3aMEHEHbl Ha peanuu |paxgaHckod BoMHBL. Kpome TOro, BHyTpu peanui
rOCYIapCTBEHHOIO CTpOSi M OOLIECTBEHHOW JKM3HM (MMEHYEMbIX B HallleM
UCCJIEI0BaHNU OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKUMH PEATUAMM) TaKKe OyTyT BbIIECICHbI
IIOATHUIIBL: PEANIMU, CBSA3aHHBIC C IOJMTUYECKUMHU NAPTUAMU U IOJIUTUYECKUMHU
CUJIaMU, TOCYJapCTBEHHBIMU OPraHaMU U YUPEKICHUAMH, a TAKXKE IEATEIbHOCTBIO
roCcyJapCTBEHHBIX OpraHoB. Takke B paMKax HAIIero MCCIENOBaHUA Mbl OyneM
yuntbiBaTh kiaccudukanuu E.M. Bepemarnna u B.I. Kocromaposa, koTopbie
BBIJICJISIIOT COBETU3MBI KaK OCOOBIM BUJ peanuii, a Takxke kinaccudukamuio I]1.

TOMaXI/IHa, KOTOpBIfI ACJIUT BCC pCaJIM HaA ACHOTATUBHBLIC U KOHHOTATHBHBIC.

1.3.3 CoBeTu3Mbl Kak 0c00bIil BU/I peauid

Hacrosimmass uccnemoBatenbckas paboTa  TMOCBSIIEHA  PACCMOTPEHUIO
MEPEeBOJIa PYCCKUX peanui nepBor monoBruHbl XX Beka. JlaHHBIA NTEprUo UCTOPUU
XapaKTepU3yeTcsl MacIITAOHBIMU COLIMATBHBIMU, KYJIBTYPHBIMU U MOJUTUYECKUMHU
W3MEHEHUSIMU B CTPaHe, MPOU3OIIEAITMMU Ha (DOHE IBYX PEBOIIOLINM, TPaXKIaHCKON
BoliHOM M oOpa3oBanmsi CoBerckoro Coro3za. Bce 3Tu cOOBITHS OCTaBHIIM CJIEI B
CHUCTEME PYCCKOTO SI3bIKa W TIOBJIUSIJIM HA €ro JIGKCUYECKHE M CTHIMCTHYECKHUE

0COOEHHOCTH.
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C mnpuxooM COBETCKOMl BJIAacCTH B CJIOBaPHOM COCTaBE PYCCKOIO S3bIKa
MOSBUJIMCH HOBBIE JIEKCUUECKUE CAMHUIIBI, HEOOXOAUMBIE Il 0003HAYCHUST HOBBIX
MPEIMETOB W SBJICHUM COBETCKOM JEUCTBUTEIBHOCTU. BIIOCIENCTBUM HAaHHBIN
TJIACT JIEKCUKU TOJIyYUJI Ha3BaHUE «COBETU3MBDY.

Bospmioit  nuMHrBOCTpaHoOBemuUecKuil  cioBapb  «Poccusi»  ompenenser
«COBETU3M» KaK «CJIOBO WM OOOpOT peyH, OTpakalolllhue peaarud COBETCKOTO
nepuona B ucropuu Poccuu (1917-1991 rr.)» (BJIC: 2007). I.B. UepHoB noHuMaet
M0J] «COBETU3MaMM» CJI0BA, BOZHUKIIIKE 34 I'O/Ibl COBETCKOM BJIACTH, a TAKKE CTaphIe
CJIOBa, KOTOpPhIE OOpeNid B ATOT Mepuoa HoBble 3HaueHus (Bnaxos, @nopun 1980).
E.M. Bepemarun u B.I. KoctoMapoB BBIJIEISAIOT COBETU3MBI B KQUE€CTBE OJTHOTO U3
BUJIOB OE39KBUBAJICHTHOM JIEKCUKU PYCCKOTO SI3bIKA, M OTHOCAT K COBETH3MaM
CJIOBA, ONKCHIBAIOIIKE: 00LIECTBEHHO-TToIMTHYECKOE ycTporicTBO B CCCP, cucremy
COLIMAJIBHOTO 00ecreueHusi, TPyl M OTIbIX COBETCKOTO Hapoaa, COBETCKHE
Mpa3IHUKHU, TMAPTUHBIC, OOIIECTBEHHbIE OpPraHU3AIlMU, COOBITHS, CBSI3aHHBIC C
COBETCKOM ucropuei. Kpome TOro, Kk coBeTHM3MaM IPUMBIKAIOT «CJIOBa HOBOTO
ObITa», KOTOPhIE OMHUCHIBAIOT OBIT coBeTCKuX Tpaxaad (Bepemarun, Koctomapon
1990).

ITo cnpaBemnnmuBoMy 3ameuanuto C. BnaxoBa u C. ®nopuHa, HEKOTOpbIE
COBETHU3MbI UMEIOT SKBUBAJICHTHI B JIPYTHUX si3bIkax. OTHAKO MPOLIECC MEPEBOJIa ITUX
CJIOB Ha WHOCTPAHHBIM S3bIK B JIIOOOM Clly4ae COMNPSDKEH C pas3IMuyHbIMU
TPYAHOCTSMH, TIOCKOJIbKY COBETHU3MBI OO0JIa/Ial0T YHUKAJbHBIM  KOJOPUTOM,
NPUCYIIIMM HMMEHHO COBETCKOMY o00pa3y JKHM3HM, a TakXe HecyT B cele
HaIIMOHAJIBHYIO, ICTOPUUYECKYIO U COIMalIbHYI0 okpacky (Bmaxor, ®aopun 1980).

C. BmaxoB u C. ®nopun mnpemiaraioT ClEIYIONIYI0 KIaCCH(PHUKAIIIO
COBETU3MOB:

1. CoOCTBEHHO COBETHU3MBI — CJIOBA, HE MMEIONIME aHAJIOTOB B JPYTHUX
S3BIKAX (KOIX03, NPOOPA38EPCMKA, A2UMNPON),

2. PernonanbHbie COBETU3MBI — CJIOBA, KOTOPBIE TPUCYTCTBYIOT B SI3bIKAX
JTOOBIX CTpaH, TPUHAMIEKANIMX K CONUATUCTUYECKOMY CTPOIO (ROoaumoopo,

nuouep);
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3. HHTepHAIMOHAIBHBIE COBETU3MBI — CIIOBA, KOTOPBIE TONYYHIIN
HIMPOKYI0 M3BECTHOCTH 3a mpenenamu Coerckoro Coroza W, BO3MOXKHO, Jaxe
BOIIUIA B CJIOBApU JAPYTUX S3BIKOB, MOATOMY BIIOJIHE MOHSATHBI HHOS3BIYHOMY
YUTATEIIO (nepecmpoiika, enachocms, oonvuiesux) (Bmaxos, ®mopun 1980: 144-
146).

MOXHO BBIIETUTh HECKOJIBKO TMPOIECCOB, KOTOPHIE TOBIHSUIM  Ha
o0pa3oBaHUE COBETH3MOB KaK 0CO0OTO IjiacTa Jiekcuku. [Ipexe Bcero, B pycckoM
S3bIKE TOSBUIICS HOBBIM I'PAaMMATHYECKHI KJacC — CIOKHOCOKpAICHHbIE CJIOBa,
oOpa3oBaHHbIE IO CJIOrOBOMY NpuHLKITy. U3BecTHO, 4TO BO BpeMs [lepBoii MupoBoit
BOWHBI B PeUb BOCHHBIX CTaJIM MPOHUKAThH TejierpadHble COKpalleHus (kombam —
KOMAaHOUp 6amanboHad, KOMOU8 — KOManoup oususuu). B Tonpl peBOIIONNH TaKue
CJIOBA TIOJYYMJTH IIIMPOKOE PAaCIpOCTpaHEHNE B MAPTUHHON CPeie M TPaKIaHCKOM
o0uxojie, TJAe HX CTaJIM HCIOJb30BaTh JUIsl O0O3HAYEHUs TOCYJApPCTBEHHBIX
YUpEeXIEHUH, TOTHDKHOCTEHN U T.1I. (UCHOIKOM, HapKomnpoc, 3apniama). Kpome Toro,
JUTs1 0003HAYEHUS] MHOTOUUCIIEHHBIX OPTaHOB BJIACTH MCTIOIB30BAIM COKPAIIIEHHUE 110
OyKBEHHOMY MPUHIIUITY — HHUIHAIbHBIE a00peBuarypsl (HKB/], 1IK).

H3meHeHus: B 0OIIECTBEHHO-TIOJUTUYCCKOW JKU3HU BBI3BAIM M3MEHEHUS B
3HAUEHUM HEKOTOPBIX CTApPbIX CJIOB M cioBocodyeranu. E.M. Bepemarun u B.I.
KocToMapoB roBopsT 0 IEpPEeOCMBICIICHUH CTAPhIX CIIOB, PACIIUPEHUH WIIH CY)KEHUN
chepsl X MpUMeHEeHH. Hampumep, CITOBO «KpacHBI» CTAI0 aCCOIMUPOBATHCS CO
BCEM, YTO OTHOCUTCS K COBETCKOHM JIEMCTBUTEIHHOCTH, U €r0 CTAJIA UCIOJIb30BaTh
JUTS HAMMEHOBAHUS SBJICHUH, MpeaMeTOB, Jull, cBsi3aHHBIX ¢ CoBeTckum Coro3oM
(kpachas apmusi).

Jlekcuyecknii COCTaB S3bIKA AKTMBHO MONOJHSJICA 3a CYET U3MCHEHUU B
ycTHOM  peun. Tak, HaOMOOAIOCh  IIMPOKOE  MPUMEHEHHUE  CPEICTB
YMEHBIITUTEIHHOTO CIIOBOOOPA30BaHMS, BHIMOIHSIONUX YKCIIPECCUBHYIO (DYHKITUIO
U TIO3BOJSIFOIIUX BBIPA3WTh Pa3IMYHbIC SMOIMU (MPOHUIO, TPE3PCHHE WIH
BOKIMBOCTR).  Takke  IMMPOKOE  NMPUMEHEHHWE  TOJAYyYHWIO0  HMMEHHOE

CJ'IOBOO6p330BaHI/Ie (3€HumH0€ Opydue — 3€HUMKaA, 3a4emHuas KHUMNCKa - 361116‘7’1’11((1).
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Takum 00pa3oMm, COBETU3MBI — 3TO CJIOBA, KOTOPHIE OTPAXKAIOT pPEaTUU
coBeTckoro mnepuona wucropun Poccuu. CoBeTu3Mbl CHOPMHUPOBATUCH O]
BJIMSTHUEM OCOOBIX JIMHTBUCTUYECKHUX IMPOILIECCOB, BBI3BAHHBIX COIUAJIBHBIMH H
MOTUTHYECKUMH U3MEHEHHsIMH Hadasa XX Beka. PaccMoTpenHbie kinaccuduxanmu
coBetu3MoB (E.M. Bepemaruna u B.I. KoctomapoBa, a taxxe C. Bnaxosa u C.
dnoprHa) TOTOTHSIOT KIacCu(UKAITIK peanii, paHee pacCMOTPEHHEIE B pabote. B
paMKax HACTOALLIErO MCCIEN0BaHUA Mbl OyJleM ITOHUMaTh COBETH3MBbI KaK OCOOBIN
BU peannii. C TOYKM 3pEHUS] NEPEBOAYECKOTO acCleKTa Ba)XHO OTMETUTH, YTO
3HAYUTENBHYIO JIOJI0 COBETU3MOB COCTABIISIIOT a00OpeBUATYpPhl, KOTOPHIE CO3JAIOT
CJIOKHOCTD IS IIEPEBOJYMKOB U BMECTE C TEM IIPEACTABIAIOT LICHHBI Marepuail

JJI1 UCCIICA0OBaHMA.

1.3.4 Cnnoco0b1 nepesona peanui

IlepeBon peainunii ABISETCS CIOXKHOM 3a7aueii, KOTOpasi BKJIKOYAET HE TOJIBKO
nepenayy HOHATHITHOTO CONIEpKaHHs, HO M HALMOHAJIBHOTO U HCTOPUYECKOTO
kosoputa. s 3TOro MCHOJIb3yeTcsl UEbI psifi TEPEBOMAUYECKUX MPUEMOB.
«Ilppuemamu wuaM crmoco0aMu TMEpPeBOAa HA3bIBAIOT KOHKPETHBIE —OIEepaluu,
MPOU3BOJMMBIE TEPEBOAUYMKOM HAJ[ pEaNusIMH B HCXOIHOM TEKCTE€ C LEJIbIO
MOJIyYEHHUs BapHUaHTOB UX nepesoaa» (Anekceesa 2007: 11).

B nepeBonoBeneHNN CyHIECTBYIOT Pa3IMYHbIE MOAXOAbl K KiIacCU(pUKALMU
croco0o0B nepeBojia peayinii. PaccMoTpuM HEKOTOpBIE U3 HUX.

JI.C. bapxymapoB paccMarpuBaeT crnocoObl IepeBoma Oe33KBUBAJICHTHOU
JIEKCUKH, K KOTOPO, B YACTHOCTH, OTHOCSATCS peasini. ABTOP BbIIEISAET CIEAYIOIINE
MIPUEMBI:

1) Tpancnmurepauus u TpaHckpunuus. [laHHbii crnoco® mnoapasymeBaer
nepeaady HalucaHWs WIM 3By4YaHUs CJIOBA MPH TMOMOIIM TpapUUYECKUX CpEACTB
MEPEBOJIAIIETO SI3bIKA (cayHa — sauna, Hoy-xay — know-how). Ilo muenuto JI.C.
bapxynapoBa, JaHHBIM C€IOCOO IIMPOKO paclpoOCTpaHEH TIpU  IEPEBOJE

HY6JII/II_II/ICTI/II(I/I u 06HIGCTB6HHO-HOJ'II/ITI/I‘-IGCKOf/'I JIATCPATYpPbl, OAHAKO HC COBCCM
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yIa4€H B CIIy4yae NEPEBOJA XYHOKECTBEHHOM JUTEpaTypbl. [T1aBHBIN HEOOCTATOK
ATOr0 TMpHUEMa COCTOUT B TOM, YTO OH HE PACKPHIBAET 3HAUCHUE NEPEBOIUMOM
JIEKCUYECKOM €TMHULIBI.

2) KanpkupoBanue. JlaHHBIM NpueM Mpeanoyiiaraet JOCIOBHBIA MHEPEBOJ
KXKJIOTO D3JIeMEeHTa clioBocodeTanust (brain drain — ymeuka mo3eos). llpu
KaJIbKUPOBAaHUM 3HAYECHUE CJIOBA HE BCET/IA MEPEaeTCs B MOJHOW Mepe.

3) OmnucarenbHblil (pa3bsCHUTENbHBIM) nepeBod. [lpu ucnosb30BaHUM
JAHHOTO TIpUeMa I[epPEeBOJIa PACKPBITUE 3HAYEHUs MEPEeBOAUMON E€IMHUIIBI
peanusyeTrcs 3a CUeT pa3BEepHYTOro onucaHusi (wyu — cabbage soup). Henocrarok
ATOr0 MpHEMa 3aKIIOYaeTcss B TOM, YTO OH YMIMHSAET TekcT mnepesoga. JI.C.
bapxynapoB peKoMeHyeT HCIOIb30BaTh OMUCAHKME BKYIE C TPAHCKPHUIIIUEH WU
KaJIbKUPOBAHUEM, MIOMEIIIasi €T0 B CHOCKE WJIM KOMMEHTapHH.

4) TlpubmmxeHHBIN TIepeBoy] (MIEpeBOJI MPHU MOMOIIU «aHanora»). B ocHose
JTAHHOTO CIoco0a JEKUT MOUCK OJIM3KOTO MO 3HAYEHUIO MOHSTHUSL B MEPEBOASIIEM
s3bIKE — TaK HaszbiBaeMoro «ananora». [lo muenuto JI.C. bapxynapoBa, anamoru
MO3BOJISIIOT MepefaTh MPUOIM3UTENIbHOE 3HAYCHHE peajuii, a TakkKe OTPa3UTh
HEKOTOpBIE XapaKTEePHbIE 0COOEHHOCTH 0003HAYaEMbIX MPEIMETOB U SIBJICHUH.

5) TpanchopmarmonHbiii  mepeBoa. JlaHHBIM mpweM  Tpeamnojaraet
MIPUMEHEHUE BCEBO3MOXKHBIX MEXKBSI3BIKOBBIX MTpeoOpazoBaHuil — TpaHchopmanui
(omyieHue, no0aBiieHWE, 3aMEHbI, MEPECTAHOBKA M T.J.), KOTOPHIE IMO3BOJISIOT
OCYIIECTBUTh TEPEBOJ] OE39KBUBAJICHTHBIX JIEKCMUECKUX EIWHHI] U JOCTHUYb
MEPEBOIUYECKON IKBUBAJIEHTHOCTH.

IToMmumo paccMOTpeHHBIX BbIIe criocoboB mepeBoma, JI.C. bapxymapos
TaKXXe BBIJCISCT TAKOW CIOC00, Kak co3JdaHue HOBOIO (CIIOXKHOro) ciosa. Ilo
MHEHHUIO YYEHOTO, JaHHBIM MpHUEM MOXKET OBbITh TPUMEHEH TMpU TEPEeBOJL
coBeTu3moB (bapxynapos 1975).

C. BmaxoB u C. @uopuH BBIICIAIOT JIBa MNpHUEMa MEPEBOAA PEAIHIA:
TpaHCKpUIIIUA U TiepeBo. [lo MHEHHIO aBTOPOB, IEPEBOl HEOOXOAMM TOT/Ia, KOT/ia
TPAHCKPUIIUS «HEBO3MOXHA WJIM HexenarenbHa» (BnaxoB, @nopun 1980: 88).

[lepeBoj CBOIUTCS K CIEAYIOUIUM CIIOCO0aM:
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1) BBengenue Heonoru3Ma — CO3J@HHE HOBOTO CJIOBA MOCPEACTBO KAaJIEK
(skyscraper — nebockpeb) 1 IOAyKaNeK (uatiHas yepemoHus — yepemonus ms-Ho-io).
B nanHOM cnydae mepeBOMUYMK MEPENAET CMBICIOBOE COEp>KaHUE MEePEBOANUMON
peanuu, a TakXe COXpaHseT ee¢ KoJopuT. [Ipm 3TOM HHOS3BIYHAS peanus
npuoOpeTaeT BUJ CJIOBA HA POJHOM SI3bIKE.

2) IlpubGnusutenvubiii nepeBo. [lo MHEHHIO aBTOPOB, NaHHBIM CIIOCOO
SIBIISIETCSL CaMbIM pacrpocTpaHeHHbIM. OH MOApa3yMeBaeT PoAO-BUIOBBIC 3aMEHBI
(nap3an — munepanvrasn 600a), PyHKIIMOHATIbHBINA aHAJIOT (2eHepaibHblll CeKpemapb
— npe3udenm), a TaKKe oNUcaHue Wik oO0bsiCHeHUe (1anma — uepa 6 may). OgHako
B ClIy4ae MPUOTU3UTENHLHOTO IePEeBO/ia MPAKTUYECKU BCET/a YTPAYUBaAETCS KOJIOPUT
peanuu, a colepKaHUe TNEPEBOJUMON JIGKCUUECKUN EIUHUIBI TepelaeTcs
YaCTUYHO.

3) KoHnrtekcryanbHblli TiepeBojl. Takoil crmoco® mepeBoja Mpearnosaraet
nepeaavy peaiuy B KOHTEKCTE.

[Ipencrasnsier unrepec kiaccudukanus, npeniaoxkenHas T.A. KazakoBoil.
OnHa roBOpPUT O HECTAHJAPTHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUIIAX, KOTOPHIE XapaKTEPHBI IS
WCXOTHOM KYyJIBTYpPHl M TPHUCYTCTBYIOT B SI3BIKC OpWUTHHAA, HO OTCYTCTBYIOT B
nepeBojsieM si3bike. Jlms mepeBoga HECTAaHAAPTHBIX JIEKCUYECKUX —EIUHUIL
MIPEUMYIIECTBEHHO MPUMEHHUMBI JIEKCHYECKHEe TpHeMbl mepeBoma. Cpenu HHX
HauboJee pacmpoCTpaHEHHBIMH SIBIISIOTCS:

1)  TpancnauTepauus v TPaHCKPUIILIUS;

2)  KanbkupoBaHue;

3) Cemantuueckas Momudukainus (K HEW OTHOCITCS KOHKpETH3aIus,

reHepanu3anus, sMparuzanus Wik HeuTpanusamus, PyHKIIMOHATbHAS 3aMEHA);

4)  Onwucanue;

5)  Kommentapuii;

6) Cwmemansslii (mapamienbHblil) nepeBos (Kazakosa 2001: 51-52).

Ha ocHoBe mpoBeneHHOro 0030pa HEKOTOPBIX KilacCHU(PUKALMM IPUEMOB

[nepeBoaa peannﬁ, MOKHO BBIACINTD HauoOoIee PacipoCTPaHCHHBIC N3 HUX: TdK, BCC
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aBTOPbl  HA3bIBAIOT TPAHCIUTEPALMI0 W  TPAHCKPUIIHUIO, KaJIbKUPOBAHUE,
MPUOJIU3UTEIBHBIN TTEPEBOJ M OMKCATEIHHBIN MEPEBO/I.

B pamkax panHO# pa®oThl MBI OyneM HPHUACPKHUBATHCSA KiacCU(UKAINU,
npennoxkeHHoil C. BiaxoBsiM u C. OMOpUHBIM, U JTOTIOJHUM €€ TAKUM MPUEMOM
nepeaadr peaui Kak omyuieHue. Mtak, B MpakKTHUYeCKOM 4acTH UCCISI0BAHUS JIJIs
aHajqu3a MPUEMOB TMEpelayu peanuii Mbl OylAeM ONUPAThCs Ha CIEIYIONIYIO
KJIacCU(DUKAINIO: TPAHCKPUIIIIUS/ TPAHCIUTEPAIIHS, KaTbKUPOBAHUE, POJO-BUI0BAS
3amMeHa, QyHKIIMOHAIBHBIN aHAJIOT, OMMMCATeIBbHBIN TIEPEBOI, OMYIICHUE PEaTHu.

[IpuMmeHeHue TOTO WJIM HMHOTO TpUEMa JOJDKHO OBITh MPOAUKTOBAHO
COOOpaXeHUSMH aJICKBaTHOCTU TiepeBoja. B 1ieiaoM, Kaaplii U3 MPUEMOB UMEET
CBOU JOCTOMHCTBA M HEJIOCTATKH, TIOATOMY JIJI JOCTHXKEHUSA aJIeKBaTHOTO IIEpEeBO/Ia
MPEACTABISACTCS 1EIeCO00pa3HbIM KOMOMHUPOBATH HECKOJIBKO CIIOCOOOB MEPEeBo/Ia

peanui.
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BeiBoabl o I'mase 1

1)  S3bIk M KynbTypa TECHO B3aMMOCBSI3aHbL: JJI KaXJ0H KyJIbTYpBI
XapaKkTEpHO HAJIMYME HAIMOHAJIBHO-CIICUU(UYHBIX SBICHUH M IPEIMETOB,
KOTOpBIE HaXOMIAT CBOE OTPAXXKEHHE B s3bIKE. J[J1s1 MX 0003HAUEHUS HCTIONB3YETCS
JIEKCUKA C KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, B YaCTHOCTH, peanuu. Peasmm — 310
CJIOBa, KOTOpble 0003HAUAIOT OOBEKTHI U SABICHUS, XapaKTEepHbIC IS KU3HU
OIHOIO HAapoxa M 4YyXAble I APYroro, U B CHJIY CBOE€M HAalIWOHAJIBHOU
cnenupuuHocTH TpeOyroT ocoboro mnoaxoaa mnpu nepesoxpe. IlepeBon
paccMaTpHUBaeTCs Kak CIoco0 MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKALIMH.

2)  XynoKeCTBEHHas JIUTEparypa COACPKUT OOJbIIOE KOJIUYECTBO
KyJapTypHOU Jekcuku. C Lenpl0  BBIIOJHEHHS aJEKBATHOIO IEPEBOAA
HEO0OXOIMMO OYEHb OEpEeXHO NEepelaBaTh peallid, COAEpXKAIIMECS B TEKCTE
OpUTMHAJIa, TIOCKOJIBKY OHHU CO3JAal0T arMoc(epy NpPOU3BEACHHUS U 3HAKOMST
YUTaTensl C WHOA3BIYHOM KynapTypoH. IIpm sTom mepeBon peanuid sBIAETCS
CIIOKHOM 3aJadyeld BBHUJIY OTCYTCTBHUS B IIEPEBOIAILEM S3bIKE IPSIMBIX
HKBHUBAJICHTOB TE€PEBOAUMBIX €IMHUIL], a TaKXe HEOOXOAMMOCTU OTPa3UTh
HAallUOHAJIBHBIM ~ KOJOPUT  cJoBa. JIns  BBIOJIHEHUS  JAHHOW  3aJa4u
PEKOMEHYEeTCS COUETaTh PA3HbIE IPUEMBI IIEPEBOA.

3) KoMmMmyHHMKaTHMBHO-(DYHKIIMOHAJIbHBIH II0AXO0/ II03BOJISIET
paccMaTpHBaTh TEKCT MePeBOIa Kak (yHKIMOHAIbHBIA SKBUBAJIEHT OPUTHHANIA U
COOTBETCTBYET 0COOEHHOCTSM, IPUCYIIUM IIEPEBOY XYI0’KECTBEHHBIX TEKCTOB,
KOTOpbIE€ B CHJIy CBOEW cnelU(pUKH MpeanoiaraloT Co3JaHue HOBOIO TEKCTa —
aZICKBaTHOIO aHajora IIOMJIMHHUKA C TOYKHA 3PEHUS COACPKAHUA U
XyJI0’KECTBEHHOCTH.

4) Ilpu mnepeBole XydOKECTBEHHBIX TEKCTOB HEOOXOJUMO YUYWTHIBAThH
MparMaTUYeCcKUidl acmeKkT, OT COONIOACHHSI KOTOPOIrO 3aBUCUT YCIEIIHOCTh
KOMMYHUKATHBHOTO aKTa U aJI€KBaTHOCTH IepeBoAa. OCHOBHBIMU KPUTEPHUSMHU
OLIEHKM KayecTBa IEpEeBOJA SIBISETCS OSKBHUBAJIECHTHOCTh M AJIEKBATHOCTb.

OKBUBaJICHTHOCTh OIIPCACTIACTCA KaK CMBICIIOBAsA O6IIIHOCTL IIpUPaBHUBACMBIX
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APYT K IPYTY A3BIKOBBIX €IWHUIL; a€KBaTHOCTD MEPEBOAA MPEATNOIaraeT BIOOp
INEPEBONUECKUX  CPEACTB,  OOECIEUMBAIOIIMX  HEOOXOAMMYIO  IOJIHOTY
KOMMYHHUKAIIMY B KOHKPETHOM CUTYaLlUU.

5)  Mpbl paccMaTpuBaeM COBETH3MBI KaK OCOOBIM BHJ peaiuii, KOTOpPbIC
ONMCBHIBAIOT SIBJICHUS COBETCKOM JeicTBUTENbHOCTM. Ha Ham  B3man,
KJIacCU(UKAIIUU pealnii U KilacCU(PUKAIMM COBETU3MOB B3aMMHO JIOTIOJIHSIOT
IpYT Apyra, a IPUEMBI IIEPEIauy PEAINN TAKKE IPUMEHUMBI K COBETU3MAaM.

6)  BplmenstoT 1Be OCHOBHBIE CTpAaTErvM IMEpeBoJa — JOMECTHKALUIO U
(dopennsanuro. [lepBas cTparerus npeanonaracT «0JOMAIIHUBAHUE» OPUTHHAJIA
U €ro NpuOIMKEHUE K YUTATENI0; BTOpas CTpaTerusl HalleJIeHa Ha COXpaHEHUE
HaI[MOHAJIbHBIX 0COOEHHOCTEN OpUTMHAJA U MPUOIMKEHNUE YUTATENs K aBTOpY.
[Ipencrasnsiercst uenecooOpa3HbIM IPU MEPEBOJIE XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB
coyerarb 00€e cTpareruu (U, COOTBETCTBEHHO, IPUCYIINE UM NIPUEMBI [IEPEBOAA:
TPAHCKPUIILNS U TPaHCIUTEPALUs, KaJbKUPOBAHUE, AHAJIOL, TEHEPAIU3aALU U
Ip.), MOCKOJBbKY JOMECTHKAlMsl MO3BOJSIET CIeNaTh TEKCT IepeBoja Oolee
HOHATHBIM I LIEJIEBOM ayaUTOpUU, a (GOpPEHU3ALUs COXPAHIET OCOOEHHOCTH

OpUTHHAJIA U 3HAKOMUT YUTATENS EPEBOIA C APYTOU KYJIBTYPOl.
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I'nasa 2. Ilpuemsbl nepegayu pycckux peajauid Hayajga XX Beka
2.1 XapakTepucTHKA NPOU3BEACHUS M AJTOPUTM AHAJIN3A Mepeladu peajini

«Xoxnaenue no Mykam» A.H. Toictoro — poMaH-TpWiIOrusi, KOTOPBIN
paccKa3bIBaeT O KU3HU PYCCKOW MHTEJUIMTEHIIMM HakaHyHe peBostonuu 1917 roxa,
BO BPEMs PEBOJIIOIMOHHBIX COOBITHI B CTpaHe, a TAKXKE OXBAaThIBAET AIOXY MOCIIE
pesomonnu. B 3TO0T e mepuon B Poccun paszBopadmBaceTCs rpa)xaaHcKas BOWHA,
COOBITHSI KOTOPOH TaKKe HAXOIAT OTPAaKEHUE HA CTPAHUIIAX POMAHA.

Hanuuune KynbTypHBIX peaauii B pacCMaTpUBA€MOM ITPOU3BEICHUH HE TOJIBKO
NpUJAET €My HAlMOHAJIbHBIA KOJIOPUT, HO TAaKXKE SBISIETCS HEOOXOIUMBIM JIJIst
nepenayl UMCTOpUYECKoro KoHrekcra 3moxu. A.H. Toscroil B cBoeM pomaHe
OIMCHIBAET HOBBIN OOIIECTBEHHO-TIOJUTUUYECKUN CTPOH, CJIOKUBIIUNCS C TTAJICHUEM
MoHapxuu B Poccuu v npuxo0oM K BJIaCTU OOJBIIIEBUKOB (ITAPTHUU, OPTaHbI BIACTH),
NoJpoOHO  TEpelaeT peaiud TPaXJTAHCKOW BOWHBI  (3BaHUS, BOUHCKHUE
dbopmMupoBaHus), OTpakaeT HOBBIM YKJIaJ KU3HU pycckoro Hapoja. OT mepenauu
COOTBETCTBYIOIIMX MOJHUMAEMBIM TE€MaM pEAIHl B TEKCTE IEPEBOJA 3aBUCUT
MMOHMMAaHHE BCETO CMbICIIa POMaHa THOCTPAHHBIMU YATATENISIMU U, COOTBETCTBEHHO,
YCIIEIIHOCTh NMEPEBOJIa KAK KOMMYHUKATUBHOTO aKTa.

[IpousBeneHue HE TONBKO OTPAXKAET PYCCKUE PEAIIMU ITEPBOU MOJIOBUHBI XX
BEKa, HO ¥ HaIISIIHO AEMOHCTPUPYET U3MEHEHHUsI, KOTOPbIE MPOU3OILIN B CUCTEME
pycckoro s3pika mocie 1917 roma. B Tekcre pomMaHa BceTpedaeTcs JIEKCHKA,
MpUHaJeKamass K HOBOMY IpaMMaTUYECKOMY KJacCy — CJOXKHOCOKPAILCHHbBIE
ClIOBa  (pesKOM, UCHOJIKOM, CO80en, KombOpue), aKTUBHO HCHOJb3YIOTCS
CIIOKHOCOEMHEHHbIE  INPWIATaTeNbHbIE  (PEBONIOYUOHHO-COYUATUCMUYECKU,
XO3AUCMBEHHO-NONUMUYECKAsl, B0€HHO-PeGONIOYUOHHbIN). Takke B MPOU3BEACHUH
MOKHO HaONIOaTh pa3iuyHble CPEICTBA YMEHBUIMTEIBHOIO CIOBOOOpa30BaHUS,
KOTOPBIE B COBETCKHI MEPHUOJ IIMPOKO PACHPOCTPAHWINCH B YCTHOW peun. OHU
BBITIOJTHSIOT KCIPECCUBHYIO (DYHKIIMIO M MOTYT BbIpa)kaTh MPE3PEHUE, UPOHUIO
WM, HaoOOpoT, OJIATOCKIIOHHOCTh (Oonbule8UUOK, OoNbUle8UYKA, KVIAYOK,

maxopouka). Jlanabie 0COOCHHOCTHU CJIIOBOOOPA30BaHUS XaPAKTEPHBI ISl PYCCKOTO
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sA3bIKa, IIOTOMY IIpU IICPCBOJAC HA I/IHOCTpaHHI)II?I SA3BIK, B KOTOPOM TAaKHC CPCACTBA
cn013006pa30BaH1/1;1 OTCYTCTBYIOT, OHU BBI3bIBAIOT JOIIOJIHUTCIBHYIO TPYAHOCTD.
B Ttekcte IMPOU3BCACHUA ObUIH  BBISBIICHBI peainu, KOTOPBIC IIO

CCMAaHTUYICCKOMY KPHUTCPHUIO MOKHO pPasACInTb Ha CIICAYIOIHC I'PYIIIbI:

1)  oOIIeCTBEHHO-TIOJIUTUYECKUE pPEaJTul — OpPraHbl BIACTH, MapTHH H
HNOJIUTUYECKHE CUJIBL, a TaKKe peayinu pesommonnu (103 equHuIb);

2)  peanuu TpakJaHCKOM BOWHBI — BOMHCKHE 3BaHMS U (HOPMUPOBAHUS,
BOCHHAs TEXHUKA (28 enuHMUI);

3)  ObITOBBIE peajiuu — ACHEKHBIE €AUHULIbI, HATUTKH, ITpeaMeThI ObiTa (13
€IUHHIL);

4)  oHOMACTMYECKHME peajud — KMEHa pealbHbIX HCTOPUUYECKUX
JUYHOCTEH: TONUTHYECKUX JeATee, BOCHAYAJbHUKOB; HA3BaHUSA Ta3eT;
HaMMEHOBaHUA IPYNIIUPOBOK (26 enuHuUL).

CooTHollIeHUE TUIIOB peaInil OTpakeHO B IrpapuyeckoM BUJAE B AUArpaMMe

(Puc.1).

CooTHolIIEHHE TUIIOB PycCKHUX peaJinii Hayaga XX Beka B
TeKkcTe poMaHa "'XoxkaeHue 1o mykam''

® 00I1I€CTBEHHO-TIOIMTUYECKHE PeAJIUK ™ peany rpa’kJaHCKON BOMHBI
OBITOBBIE peaTuu OHOMAaCTUYECKHE peallnu

Puc.l. CooTHomeHHe THUNOB PYCCKHX peannid Hadaja XX B. B pOMaHe

«XO0XKJIEHHUE 10 MYKam»
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Becw marepuan, oTroOpaHHBIN 1711 TPOBEICHUS aHAM3a MPUEMOB TIepeIavun
pYCCKUX peanuii nmepBod mojoBUHBI XX BeKa, MPEACTABICH B MPUIOKEHUU (CM.
[Tpunoxenne 1). Jlanee B HacTosield paboTe Mbl PAaCCMOTPUM IMPUEMBI TEpeadn
peanuid, KOTOpbIE TMPEACTABISIIOTCS HaM  HauOoJiee HHTEPECHBIMU IS
UCCJIEIOBAHUS.

[IpuauMas BO BHUMaHUE TO, YTO MBI Pab0OTaeM C TEKCTOM XYI0’KECTBEHHOTO
IIPOU3BEACHUS, MPEICTABISAETCS LEIeCcO00pa3HbIM OIIEHUBATh BApUAHTHI IIEPEBO/IA
C TOYKHM 3pEHMSI COXPAHEHHUS JCTETUYECKOTO M KYJIbTYPHO-CTHIMCTHUECKOTO
cBOoeoOpa3usi OpUTHHAJIA, a TAK)KE C TOUKU 3pEHUS aJIeKBaTHOCTU NIEPEBOJIA.

B macrosmeli paGore MbI OyaeM MNpUIEPKUBATHCS CICAYIONMIEH CXEMBI

aHaJIn3a IIpUMCPOB IICpCaadn peamznﬁ:

1) ompenenuTh npueM nepeBoja;

2) oOpaTuThCS K aHMIIOS3BIYHBIM TOJIKOBBIM CIIOBAPSIM C 11€JIbIO0 COMTOCTABUTD
3HAQUYECHHE UCXOJTHON €IUHULIBI C TPENJIOKEHHBIMU BapUaHTAMU NIEPEBO/IA;

3) OpennpuHITh MOMBITKY OOBSCHUTH MPUYMHY BBIOOpA TOTO WM HHOTO
pueMa;

4) OLIEHUTH MPUEM TIEPEBOJIA COTIIACHO KPUTEPHSIM.

Cpenu KpuTepUeB Mbl BBIICIISIEM: COOTBETCTBUE TPEOOBAHUSIM aJIEKBATHOCTH
NepeBoja, B YAaCTHOCTH, CTENEHb Mepefayd CEMaHTHKU CJIOBA, COXpPaHEHUE
HaIlMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA JICKCUYECKON €NHUIIBI.

Tpunorus «XokIeHUE N0 MyKam» MEPEBOANIIACH HA AHITIMMCKHUM S3BIK JBa
paza. IlepBblii IepeBo1, BBHITTOJIHEHHBIN DUt boH, ObuT omyOnukoBaH B 1946 romy
(mox wazBanueMm Road to Calvary). Bropoit mepeBoj, MOATOTOBIECHHBIN AWBU U
Taresinolt JIuTBuHOBBIMU, BhImIeN B 1953 romy (mox nasBanuem The Ordeal: A
Trilogy). K coxanenuto, 6osee mo3qHUE BEPCUH NIEPEBO/Ia TaHHOTO TPOU3BEICHHUS
OTCYTCTBYIOT, a CYIIECTBYIOIIME OBbUIM CO3/IaHbl C HEOOJBIIUM BPEMEHHBIM
MIPOMEKYTKOM MEXY IPYT IPYyroM OojIee CeMHUIECATH JIET Ha3ald, B 3TOM CBSA3H HaM
HE y/IacTCs MPOCIEAUTh, KaK OTIMYAIMCh ObI CaMble TIEPBBIC U CaMbI€ MOCIICTHUE

TICPEBOJIBI.
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2.2 Ilpuembl nepeaaym 0011eCTBEHHO-TIOJIUTHYECCKHUX Peauil

2.2.1 ITapTvi ¥ MOJIMTHYECKHE CHJIbI

B mneproit monoBune XX Beka B Poccum chopMupoBasoch MHOKECTBO
MOJINTUYECKUX CHJI M maptuil. OHM 3aHMMalM Ba)XHOE MECTO B JKM3HU Halleh
CTpaHbl U HAPOJA U CHITPAIM 3aMETHYIO POJIb B PEBOJIIOLMOHHBIX COOBITHSX 1917
rona. B tekcte pomana HacuuThIBaeTcs 17 JEKCUYECKUX €IUHUII, 0003HAYAIOIINX
Ha3BaHUs MAPTHIl U MOJIUTHYECKUX CUII. B Tabnuie Huxke mpencTaBlieHbl HEKOTOPbIE
npumepsl (Taom. 1).

Tabn. 1. TIlepeBog Ha3BaHWM POCCHUMCKUX TMOJUTUYECKUX MMApTUH

Hayajia XX BEKa HA aHTJIMHUCKUHN SI3BIK

Opurunan IlepeBon
IlepeBon J. bon
A. JIntBunoBa, T. JluTBuHOBa

S me Bepro, utoObl 3TH | I don’t believe that these | I don't believe those Bolsheviks
OoabmeBuKH Tak BAPYT U | Bolsheviks will suddenly | can just disappear. (JI.,c. 16 T. 2)
ucuesnu. (A.T., c. 269) disappear just like that (3.b.,
c.261)

...CIIMIIKOM  orpei3aiuch | ...the ‘cadets’ showed too | ...the cadets be for the moment
«kagers»... (A.T., c. 282) | much fight... (3.b., c. 276) too great a menace (JI., c. 33 T.
2)

Jcepbl U MeHbIIEBHMKH | ...the Socialist- | The S.R.'s and the Mensheviks

TpeboBanu Bce moprdenu. | Revolutionaries and the | demanded all posts. (JI., c. 146,

(A.T., c. 369) Mensheviks demanded all the | T. 1.)

seats in the cabinet. (3.b., c.

373)
...BCAKHE 3cepsbl, Icaeku, | ...all these left-wingers, | ...all those S.R.'s and S.D.'s
CMOTpHIIb, Yk U BajsitoTcst | Socialist-Revolutionaries, would be sprawling under its
c BeimymieHHbIME | Social Democrats and what | chariot wheels... (JI., ¢. 156, T. 1)

KUIIKaMu Yy Hee 1ox | not lay sprawling under its

konecamu. (A.T., c. 377) wheels... (3.b., c. 381)

W3 nmpumepoB, npeACTaBICHHBIX B TAONHIIE, CIIEAYET, YTO TAKUE PealTui, KaKk

((6OJ'IBIHGBI/IKI/I», «MCHBIHICBUKN» N «KAACTBD» BO BCCX ClIyHasX IICPCBCIACHBI C
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NOMOIIbIO MpUeMa TpaHCKpUNUuu — Bolsheviks, Mensheviks wu cadets
COOTBETCTBEHHO. JIeHCTBUTENHHO, «OONBIIEBUKU» U «MEHBUIEBUKIY TOIYYUITU
HIMPOKYIO U3BECTHOCTH 3a Npeaenamu Poccrn, U JaHHBIE CJI0Ba BOIIUIA B TOJIKOBBIE
CJIOBApH APYTHX SI3bIKOB. OTHAKO «KaJAeThD» ropasio MEHEE U3BECTHBI 3a IpeieIaMu
Poccun — ToNKOBaHKE TAHHOTO CJI0BA B HY?)KHOM HaM 3HaY€HUU OTCYTCTBYET B TAKHX
NOMYJISIPHBIX AHDIOSA3BIYHBIX cJoBapsx, kKak Cambridge Dictionary, Merriam-
Webster Dictionary u Longman Dictionary. Kpome TOro, nepeBoJi peajiui «KaJaeThDy
OCJIOXKHSETCS €1IE U TEM, UTO B AHIJIMKMCKOM SI3BIKE €CTh CJIOBO «KAaJET» B 3HAYCHUU
CTyACHTa BOCHHOW WJIM NOJULEWCKOW aKaJeMHH. B TeKCTe poMaHa pedyb HIET
MMEHHO O NapTUU KaJeTOB, COKPAILIEHHOE Ha3BaHUE KOTOPOW ObLII0 00pa30BaHO MO
HA3BaHUSIM TEPBBIX OYKB CJIOBOCOYETAHUS «KOHCTUTYLMOHHBIE EMOKpaThl». B
ATOW CBS3M MEPEBOJl «KAJETOB» TPAHCKPUIILIMEH KakK cadets TPeNCTaBIseTCA
HEYJAYHbIM, TOCKOJIbKY MOXET CO3[aThb y HWHOCTPAHHBIX YUTATEJIEH HEBEPHOE
IpE/ICTaBIIEHNE 00 YYaCTHH CTYIEHTOB B IOJIMTHYECKOM IPOLIECCE U, KaK PE3YIIbTAT,
HE IIepelacT UCTUHHOE CEMAaHTUYECKOE 3HAUECHUE CJI0BA.

Cx0xuM 00pa3oM B pyCCKOM S3BIKE MOSBHIIOCH CIIOBO «3CEPBI» — M0 MEPBBIM
OyKBaM Ha3BaHMsI NAPTUH «COLMATIMCTOB-PEBOIIOIIMOHEPOBY». B 1aHHOM ciyyae npu
MepeBo/Ie BCe MEPEBOTUMKU Opasy 3a OCHOBY IMMOJIHOE Ha3BaHUE MApTUX U CHaJaJa
MEPEBOJIMIIM €T0 C MOMOIIBI0 KajdbkupoBanus. OmHako eciu J. boH mepesena
Ha3BaHUE MOJHOCTEIO — Socialist-Revolutionaries, To AiiBu u TarbsgHa JINTBUHOBEI
OCTaBWJIM B INEPEBOJAE TOJIbKO MepBble OyKBBI cioBocoderanus — S.R.'s. MoxHO
MPEANONOKUTh, YTO BBIOOpP TAaKOTO BapuaHTa ObUI MPOAMWKTOBAH CTPEMIICHUEM
NIEPEBOYMKOB OTPA3UTh COBETCKYIO TEHJCHIHMIO K COKpPAILIECHHUIO CJIOB, a TaKXe
MONBITAaThCS OTPA3UTh 3ByYaHUE OPUTHMHAIBHOrO cioBa. Ha Ham B3misa, Takou
BapUaHT MEPEeBOJa SABIIAETCS HE COBCEM YIAUHBIM M MOXKET BBI3BAaTh TPYAHOCTU
MOHUMAHUS Y aHTJIOSA3BIYHOTO unTaTensl. Tak, U3 MOJHON pacuu@pOBKA YUTATEINb
MOKET MOHATH, YTO PEYb HUJET O KAKOU-TO TPYIIE JIFOIEH, IO BCEU BUIUMOCTH,
PEBOTIOIIMOHHO-HACTPOCHHOW. BO BTOpOM Ciy4yae 4MTarellb IIEPEBOAA BUIUT
TOJILKO OYKBBI, U €My OyJeT TpyIHO Cpa3y OMpeeinTh, Kakas HHPOopMaIis B HUX

3aKJIIOUYCHA. KpOMe TOI'0, JAHHBIC CJIOBA CJIOKHO HAWTH B aHITIOS3BIYHBIX CJIOBapsx,
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MOATOMY BEJIMKAa BEPOSITHOCTH TOTO, YTO YUTATEIh MPOCTO HE MONMET CMBICI
MPETIOKEHUSI.

AHaNOTUYHYIO CUTYaI[MI0 MOYKHO HaOJIIOJaTh B ClIydae MepeBojia «ICIEKOB
— JTO COKpAIllEHHOE Ha3BaHwe mnaptuu couuan-gemokparos (PCJIPII). Bce
NEePEBOYMKY MEepPEaH JAHHYIO PEIUIO C TOMOIIBIO IpUeMa KaJbKUPOBAaHUS KaK
Social Democrats, ognako JIUTBMHOBBI TOLLIM JajblI€ U CHOBA COKpaTHIA
Ha3BaHue 70 abOpeBuarypsl — S.D.'s. Bo3Hukaer Takas >xe mpoOiema, Kak Tpu
MIEPEBOJIE CIIOBA «ICEPHD» — MOOYKBEHHOE COKPAILIEHHE MOXET BbI3BATh TPYIHOCTH
MOHMMAHHS Y UHOCTPAHHBIX YUTATElCH. YUUThIBAsA, YTO B TEKCTE MEPEBOAA HET
CIIMCKAa COKpall€HWW WM NpPHUMEYaHUl, a caMH NEpEeBOAbl HAa3BaHUM MApPTUN
«3CEPOB» U «ICACKOB» JaHbl 0€3 CHOCOK, MOKHO 3aKJIIOYHUTh, YTO TAKOH MEPEBOJ
MPENATCTBYET YCIEIIHOCTH MEPEBO/Ia KAK KOMMYHUKATUBHOTO aKTa.

WNuTepec npeacTaBisieT NOCIEIHUN TPUMEp, PEICTaBICHHBIN B Tabnuie. B
OpUTHHAJE BCTPEUAETCA MPEJIOKEHUE CO CIOBAMH «BCSIKHE ICEPBI, ACIACKH...».
JINTBUHOBBI TOYHO CJIEIYIOT OPUTHHAITY U MEPEBOAAT ero kak all those S.R.'s and
S.D.'s, npuueM ¢ He3HAKOMBIMU JIJIs MHOSI3BIYHBIX YMTaTeielt ab0peBuarypamu. J.
BoH B cBoeM mepeBojie UCIONIb3YET MPUEM JOTONHEHUS — ...all these left-wingers,
Socialist-Revolutionaries, Social Democrats. Takum o0pa3oM, NepeBOAUUIIA
BBIACIISIET Yy MapTuil OOUIMil Mpu3HaKk — left-wingers, TO €CTh YKa3bIlBae€T Ha MX
MPUBEPKEHHOCTh K JIEBBIM B3MJISIaM, 3a CYET 4Yero o0JierdyaeT MOHUMaHUe
yuTaTelel MepeBoAd, MOCKOJbKY MpaBble WM JIEBbIE MOJUTUYECKUE TEUEHUS
XapaKTepHBI JI pa3HbIX CTPaH.

[IpencraBieHHble MpPUMEPHI TOKA3bIBAIOT, YTO peaiuh, OO003HAYAIOIIHE
HAa3BaHUS MMOJUTUYECKUX NAapTUH, cyliecTBOBaBIIMX B Poccuu B Havanie XX Beka, B
OCHOBHOM, MIEPEBOJIATCS HA aHIIMMCKUH S3bIK C TOMONIbIO TpaHckpunuuu (41,2%)
uiu KanbkupoBanus (47,1%). TpaHCKpUIILIKS TO3BOJISIET COXPAHUTh HAIIMOHAIILHOE
cBoeoOpa3ue OpurvHajga, OJHAKO HE BCerga B IOJHOM Mepe mepeaaer
CEMAaHTHUYECKOE 3HAYCHUE MEPEBOAUMOM enuHullbl. l[lpencraBnsercs, 4ro Takou
MpUEM SBJISIETCA ONpPaBIAaHHBIM B Cllydae MEpeaayu peaiui, KOTOpble MOTYyYHIIv

HN3BCCTHOCTb B JPYIUX KYJIbTypax. B ocranbHbBIX Cly4dasax, C HCJIbIO JOCTHUKCHUS
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Oojee TOJHOTO NOHUMAaHUS IME€PEBOJAa HMHOCTPAHHBIM YUTATENIeM, JIy4Ile
UCIIOJIb30BaTh MPUEM KaJbKUPOBAHUS, COXpaHss MpPU 3TOM TMOJHYIO GopMy
cioBocouetanus. Kpome Toro, Ha Hail B3I, 1711 OOJIBIIEH MOHSITHOCTH TEKCTa U
3HAKOMCTBA WHOSI3bIYHBIA ayIUTOPUU C KyJAbTYpOW OpHIMHAJA, NEPEBOAYHKAM
CJIeIyeT AaBaTh CHOCKHU (B Clydae MapTUH TaKkue CHOCKU HE 3aiMyT MHOTO MECTa)
WM CO3J1aTh CIIMCOK MPUMEYAHUI K TEKCTy. B 11e51om, uenomiabs3yeMble IpH EPEBOJIE
Ha3BaHUM MOJUTUYECKUX CUJI U TTAPTUH MPUEMbI YKa3bIBAIOT HA TO, IEPEBOIUMKH B

JaHHOM CJIy4ac CKOPCC TATOTCIOT K CTPATCTHUHU (l)OpCHI/IBaHI/II/I.

2.2.2 TocynapcTBeHHbIC OPTraHbl M Y4YPe:KICHUS

IlepeBon Ha3BaHMM OpPraHOB TOCYJAPCTBEHHOW BIJIACTH, YUYPEXKICHUN U
JPYrUX MOJUTHYECKUX OpPraHU3alyi HAa aHIJIMHUCKHUM SI3bIK MPENCTABIAET O0COOBIN
uHTepec. B nepBoii monoBuHe XX BEKa, B YaCTHOCTH, BO BPEMS PEBOJIIOLIMOHHBIX
cobpiTuit 1917 rona u ¢ npuxo1oM K BIACTH OOJIBIIEBUKOB, B Poccun nosBistoTCs
HOBBIE TMOJUTUYECKUE CTPYKTYphI, KOTOpbIE OBUIM XapaKTEpHbI TOJBKO IS
CIIOKMBILEroCcs  couuamucTuyeckoro crpos. IlogoOGHble  rocynapcTBEeHHbIE
00bEeIUHEHMS] OTCYTCTBOBAJIM B APYTUX CTPAaHaxX, MO3TOMY MX Ha3BaHMs HE UMEIOT
MPSIMBIX aHAJIOTOB B IPYTHX SA3BIKAX.

B Tekcre mpousBeneHHsi BcTpedaercss 43 JIEKCHMYECKUE  CAUHUIIBI,
00O3HaYarONIMe Ha3BaHUS TOCYAApPCTBEHHBIX OPraHOB, YUPEXKIECHUW U JIPYTUX
CTPYKTYp BJIacTH. PaccMOTpUM Ha IpuMepax, Kakue MPUEMbl UCIIOJIB3YIOTCA TIPH
nepeBojie MoJ0OHbIX Jekcuueckux equHull (Taom. 2).

Tabn. 2. TlepeBon Ha3BaHUM TOCYIaPCTBEHHBIX OPraHOB Hayajga XX BeKa Ha

AHTIMUCKUHN SA3BIK

IHepeBon
Opurumar Tepenon 3. Bou A. JIntBunoBa, T. JIlurBuHOBa
KOMYY Committee of Members of the | Committee of members of the
Constituent Assembly Constituent Assembly
PeBxom the Revolutionary Committee | the Revolutionary Committee
HcnonkoMer the Soviet executive | Executive Committees
committees
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BOJIMCITOJIKOM the District Executive | the Volost Executive Committee
Committee.
COBIEN a soviet... a Soviet...
CoBHapkoM Council of People's | Sovnarcom™
Commissars *Council of People's
Commissars
Yeka the Cheka the Cheka

Kak mpaBuiio, Ha3BaHUS TOCYJApPCTBEHHBIX CTPYKTYpP B COBETCKUU NEPHOJ
00pa30BBIBAJIMCH C MIOMOIIBIO crtoco0a ab0peBHaly 1Mo OyKBEHHOMY M CIIOTOBOMY
npuHIny. Hanpumep, cioBo «peBKoM» — clioroBasi ab0peBraTypa ciioBOCOYETaHUs
«PEBOIIOLMOHHBIA KOMHUTET»; CIOBO «Yeka» — COKpalleHUE C HCIOIb30BaHUEM
Ha3BaHUIl OyKB OT OJIHOTO Ha3BaHUs opraHa «Upe3BbIuaiiHasi KOMUCCHS IO O0pbOe
C KOHTppEBOIIOIMEN U caboTaxem». [lonoOHbIe aO0OpeBUaTypbl ONPEACIEHHO HECYT
B ce0€ HalMOHAJIBHYIO CHEIU(HUKY, OHH MPUBBIYHO 3ByYar Ui T€X, KTO KW B
Coserckom Coro3e, U JI0EH, KOTOPhIE XOPOIIO 3HAKOMBI C HCTOPUEN U peaTusiMu
COBETCKOTO IMEpPHOAA, OJHAKO JJIsi PSIOBBIX MHOCTPAHHBIX YHUTATENeH TaKue
COKpAIICHHs] MAJIOTIOHSATHBI U TPEOYIOT pa3BEPHYTOrO TIEPEBO/IA.

N3 npumepoB, npuBeneHHbIX B Tabmuie (Tabm. 2), BugHO, 4TO B 00eux
BEepPCHSIX TIEpeBOJla TMPEAJIOKEHBl TMPAKTUYECKH OJWHAKOBBIC BapuaHTHL. B
OONBIIMHCTBE CiIy4ae MEPEBOMYNKU MPHUMEHSIOT TpUeM KalbKupoBaHws. Jlis
nepeBojia MOAOOHBIX abOpeBHaTyp TakoW TIPHEM MPEACTABISETCS BIIOJIHE
OTIpaBIaHHBIM, MTOCKOJBKY OH TepeAaeT CeMaHTHKy peanmnu. OZHAKO 3TOT CIOCO0
IPUBOAUT K YACTUYHOHN yTpare 0co00ro KojJopuTa cjaoBa. Bo3MOXHBIM perieHneM
JAHHOW MpoOJieMbl SIBJISIETCS CHoco0, mpeaaokeHHbId Ai#Bu u  TarbsHOM
JINTBUHOBBIMU: TIpY TIEPEBOJIE CIIOBA «COBHAPKOM» OHHU MPHUMEHUJIM CHOCKY, B
KOTOpOil pacmm@poBanu 3HadeHHe cioBa. OgHAKO, KOrJa Ha OHOW CTpaHMIIE
BCTPEUYAETCs] HECKOJIBKO TTOJOOHBIX peasuii (a B TEKCTE pOMaHa eCTh MPEIOKEHUS,
B KOTOPBIX MOJIPSIT BCTpEeYaeTcst TpU U 0oJiee Ha3BaHUsI TOCYIapCTBEHHBIX OPTaHOB),
CHOCKHM MOTYT 3aHSITh CJIMIIKOM MHOTO MPOCTPAHCTBA U, KaK pPe3yJbTar, CIAENaTh
TEKCT TPOMO3IKUM U TPYTHOUNTAEMBIM.

Crnenyroiuii mpuMep MO3BOJISAET PACCMOTPETh APYToi EPEBOAUYECKUM TPUEM

— OIYLIEHUE PEATUH.
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Pybuna, unenoB Bnacosa u
JlyHaeBcKoro, YjieHa

peBBoeHcoBeTa Kpaiinero

(D.B., c. 526)

Opurunan IlepeBon
IlepeBoxa J. bon
A. JlutBunoBa, T. JIuTBuHOBa
...Bonutn B KBaptupsl | ...entered the houses of five | entered the homes of Rubin,
npeaceaarens [HUKa | members of the government. | Chairman of the Central

Executive Committee, and of
Vlasov and Dunayevsky, two of

its members, of Kraini, a member

u npencenarens Yeka of the Revolutionary Military

Poxanckoro... (A.T., c. Council, and of Rozhansky,

511) Chairman of the Cheka. (A. u T.
J.,¢c. 328 T. 2)

W3 mpumepa, MPEACTaBICHHOTO B Ta0JIMIIE, BUIHO, YTO B TEKCTE OPUTHHAIIA
Ha3BaHbI TpU opraHa rocynapcrseHHol Binactu: LMK, pesBoeHncoBet u Ueka. AiiBu
u TarpsiHa JINTBUHOBBI COXpAHWIM BCE TPU HA3BAHUA U MEPENATN UX C MOMOIIBIO
KanbkupoBaHus (the Central Executive Committee; the Revolutionary Military
Council) n tpanckpunuuu (Cheka). 3. BoH pemniia UCHIOIB30BaTh OIMyIIEHUE U
MIpUEM POIO-BUIOBOM 3aMEHBI: IEPEBOMUYHNIIA OITyCKAaeT Ha3BaHUS OPTaHOB BIIACTH,
B KOTOPBIX CJIYyXKaT TEpOHM TPOU3BENCHUS, U TMPEACTABISIET MX KaK 4YJICHOB
paBUTENLCTBA — members of the government. Takoil MOAX0 MO3BOJISAET OOJIETYUTh
MMOHMMaHHUE TEKCTa MHOCTPAHHBIM YUTATEIIeM, OJTHAKO HE MepeaacT HallMOHATbHBIN
KOJIOPUT UCXOAHOTO TekcTa. Kpome Toro, ymyckaercst pakTudeckas nadopmarus,
00BEM KOTOPOH B JTAHHOM OTPHIBKE 3HAYUTEIICH.

Crnenyrommii mpuMep TO3BOJISIET PacCMOTPETh IPYrod NpHEM Tepeaadn

peanuii — QyHKIIMOHATBHBIN aHAJIOT.

Opurunan IlepeBon
IlepeBon J. bon

A. JIntBunoBa, T. JIlurtBuHoBa

...mm60 B3opByT CoBer | ...bomb would blow the |...the Council of Ministers

would be blown up by a bomb...
(A.uT JI,c. 68 T. 1)

MUHHCTPOB... (A.T, c. 72) | Cabinet meeting to pieces...

(D.B., c. 49)
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JlaHHpli TpUMeEp, IIABHBIM O0pa3oM, HHTEPECEH BapUaHTOM IE€PEBOJA,
npennoxxkeHHbIM J. boH, koTopas nepenaet «CoBeT MUHUCTPOBY Kak Cabinet. AliBu
u TarbsiHa JIMTBUHOBBI HCTIONB3YIOT KalbKupoBanue (the Council of Ministers), B TO
BpeMs kKak J. bo monbupaet GyHKIIMOHATBHBINA aHAJIOT U YIIOTPEOISIET TPUBBIYHOE
JUTSL QHTJIMYaH ¥ aMepHuKaHIeB clioBO Cabinet, KOTOpOE BBI3BIBAET Y AHIIIOSI3bIYHON
ayIUTOPUU TaKWe K€ accoluanuu, Kak cilIoBOo «COBET MHUHUCTPOB» ¥y
PYCCKOS3BIYHBIX unTareseil. O6a cioBa cimyxar 1y 0003Ha4eHHS BBICIIIETO OpTraHa
WCIIOJIHUTEIIFHOM BJIACTH, Kyla BXOJSAT MUHHUCTPHI rocymapctsa. Mcmonb3oBaHue
TAKOTO MPUEMa MO3BOJIIET T0OUTHCS KOMMYHUKATUBHOTO 3((eKTa, aHaTIOrMYHOTO
3¢ (dEKTy, KOTOPBIN MPOU3BOAUT OPUTHHAIBLHBIN TeKCT. Kpome Toro, ucnoib3oBanue
cinoBa Cabinet, BMECTO 4aCTO BCTPEUAIOIIETOCS B KOHTEKCTE COBETCKHX OpPraHOB
Biactu cioBocouetanusi Council of..., TO3BONSET pa3rPAaHUYUTh PEATTUU, KOTOPHIC
OTHOCSTCA K COBETCKOMY IME€pUOAY M  pEajud, KOTOpble MPUCYIIU
JIOPEBOJIIOIIMOHHOMY ~ Tiepuoay  (mockosibky CoBE€T MHUHUCTPOB — OpraH,
nerictBoBaBiuid B Poccuu B 1905-1917 r1).

TekcT pomaHa  HaCBHIIIEH JIGKCHMKOW, 00O3HaAyaromend  pas3inyHbIe
rOCyJlapCTBEHHBIE CTPYKTYpbl, U B paMKaxX JaHHOW IJIaBbl HE MPEICTABISIETCS
BO3MOXXHBIM TPOAHAIM3UPOBATh BCE MpuUMephl mnepeBoaa. l[IpuBemeM 001IyI0
CTAaTUCTUKY, KOTOpas OTpa)xaeT, KaKue MPUEeMbl HCIOIB3YIOT MpPHU MEpPEeBOJE
Ha3BaHUIl TOCYJapCTBEHHBIX OPraHOB W yupexxaeHui: Tpanckpunuus (12,8%),
KanbkupoBanue (67,4%), pyHkiuonansubiit ananor (3,5%), pogo-BuIoBas 3aMeHa
(9,3%), onymenne peanuu (1,2%). CornacHo mpeacTaBICHHBIM JaHHBIM, CaMbIM
pacrpoCTpaHEHHBIM MPHEMOM SIBIIETCS KalbKHpoBaHue. Mcxoass w3 3Toro, B
JJAHHOM CJIy4ae CHOBA MOXXHO FOBOPHUTH O TE€HJICHIIMU MEPEBOIYMKOB K CTPATETHH

dbopeHuzamuu.

2.2.3 JleATeIbHOCTD I'OCYIaPCTBEHHbIX OPTraHOB

OtnenbHOE MECTO Cpedu peaauil NMepBOM MOJOBUHBI XX BEKa 3aHUMAIOT

CJIOBA, O603H3HaIOH_II/IC ACATCIIBHOCTE COBETCKHX OpPraHOB BJIACTH, a HWMCHHO
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MMPOBOAMMYK) MMH IOJUTHKY, a4 TAKXKE HM3JaBAEMbIC HOPMATHMBHBIE AKThbl. TEKCT
MPOU3BEACHUS HACUUTHIBACT 9 JEKCMYECKUX €IMHHUIl Ui 0003HaYeHUs TaKHUX
peanuii.

[Tonrutuka mpoapa3BepcTKU  (COKpalleHuEe OT  «IPOJAOBOILCTBEHHAsS
pa3BepcTKay), KOTopast mpemnosiaraia o0JI0KeHHEe KPECThIH HAJIOTOM B BUJIE 3€pHA
¥ 3a4acTyl0 [ofpa3ymMeBaja NPUHYIUTEIbHOE U3bATHE Xjebda, B pOMaHe
IIPEACTABIICHA CIOBAMHU «IIPOIPA3BEPCTKAY, «xebHas pa3BEpPCTKaY,

«XJ1eOHasT MOHOTIOIHS.

Opurnnan IlepeBox
IlepeBoxa J. bon
A. JIutBunoBa, T. JInTBuHOBa

...Kkorma A3TUM JietoM Ha | ...that summer during the | ...received from the blow of an
npoapa3BepcTKe ero | collection of the bread tax - | axe in a shed, while collecting
pyounu tomopom... (A.T., | he had been hit on the head | grain supplies under the
c. 547) with an axe (2.B., ¢c. 566) Surplus Appropriation
System... (A.uT.JI.,c. 43 T. 3)

JUid mepenaun peaiuu «IpoApa3BEpPCTKa» BCE MEPEBOAUYMKHU MPUMEHSIOT
IpUEM OINHCATENIBHOTO mnepeBoaa. J. boH ucnons3yer coueranue the collection of
the bread tax, xoropoe oO3Ha4aeT cOop xyieOHOro Hajora. AiBuM U TaTbsiHa
JINTBUHOBHI Pa3BUBAIOT JAHHYIO PEATHIO JajbIlle U YKa3bIBAIOT, YTO COOMpAEMBIN
HaJIOT BhIpaXkaeTcs B 3epHE (grain supplies), a Takxke J0OABIISIIOT CIOBOCOYETAHUE
Surplus Appropriation System — cucTeMa pacHpeesieHUus U3JIUIIKOB — KOTOpOe
OTpa)kaeT CYIIHOCTh «IPOAPA3BEPCTKM». Takoe pelieHrue MO3BOJMIO COXPAaHUTh
Ha3BaHUE MOJUTHKHU U JIOBOJILHO MOJHO PACKPBITH €€ conepkanue. OnHaKko BMECTO
OIHOTO CJIOBa B TEpPEBOJIC MOJIYUYMJIOCHh BOCEMBb CIJIOB, MO3TOMY Mpe/iaraeMbli

BapHUaHT ABJISICTCS OYCHDL I'POMO3IKHM.

Opurunan IlepeBon
IlepeBon J. bon
A. JIntBunoBa, T. JIluTtBuHOBa

Ceno  Ooraroe, xieba | The village is rich, there is | It's a rich village, they have

MHOTO, xy1e0Hoii | plenty of grain about, but they | plenty of grain, and no tax in
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pa3BepcTKH Yy HUX emie He | haven’t paid in their grain | kind has been imposed on them

osL10... (A.T., c. 593) quota yet. (3.b., c. 618) so far. (A.u T. JI., c. 103 T. 3)

AiiBu 1 TarbsiHa JINTBMHOBBI TaK)K€ NPUMEHSIOT ONIMCATEIIBbHBIN IIEPEBOJ IPU
nepeaye CJIOBOCOUYETAHUS «XJIEOHAs pa3BepCTKa» U 0003HAYAOT €ro BhIPAXKEHUEM
tax in kind («Hajor B HaTypaJbHOM BBIPAXKCHUMW»). Takoil BapuaHT HE JO KOHIA
pPacCKpbBIBaE€T CEMAaHTHUKY peajud, OJHAKO B JAaHHOM Clly4ac IIPEICTaBIsACTCA
BO3MOYKHBIM BOCCTAHOBUTH CMBICII BBIPAKEHHSI U3 KOHTEKCTA, IIOCKOJIBKY B Hadaje
IIPEMIOKEHUS TOBOPUTCS O 3€PHE, MO3TOMY TAKOM BapUaAHT IIEPEBOAA TOITYCTUM.

3. boH npuberaeT K KalbKUPOBAHUIO U NEPEBOAUT «XJIEOHYIO pPa3BEPCTKY»
Kak grain quota. CoracHo cioBapro Collins, c10BO quota MOXKET 03Ha4aTh JIOJIO OT
o0mieil cyMMbl, KOTOpas TpeOyeTcss OT KOHKPETHOM TIpymnmbl Jirone. ITo
OIIpENIETICHUE COOTBETCTBYET CIIEU(UKE CIIOBAa «Pa3BEPCTKa», KOTOPOE O3HAYAET
HAJIOT, MPEJCTABISAIOIIMNA COO0OM YacTh OT 3apaHee ONpeeiIeHHOW cyMMbl. Takum
00pa3oM, NpeAJIOKEHHBINA IEPEBOJ OTPAKAET BCE KOMIIOHEHTHI CMbICIIA PEaIUH.

Bce mnepeBOMUMKM TNPUMEHSIOT KaJIbKHUPOBAHHWE JUIS IEpENadd pealiuu

«xe0Hass MOHOITOJIHS .

Opurunan IlepeBon
IlepeBon J. bon
A. JIntBunoBa, T. JlurBuHoBa

XneoHasa moHomosuss — | The grain monopoly is the | The grain monopoly is the
3TO CTaHOBas xuna | mainstay of the Revolution. | backbone of the revolution. (A. n

pesomtonuu. (A.T., c. 611) | (D.B., c. 638) T.J.,c. 126 T. 3)

IIpu TOM BO BCeX cllydasX CJIOBO «XJIEOHas» MEpeNacTcss CIOBOM grain
(«3epHOBas»). JlaHHBIN BapuaHT MEPEeBOJa OTBEUACT TPEOOBAHUSIM aJICKBAaTHOCTH,
MOCKOJIbKY B PYCCKOM SI3bIKE CJIOBA «XJ€0» U «3€pHO» B KOHTEKCTE IPOAPA3BEPCTKU
TaKXe SIBISAIOTCA CHHOHUMUYHBIMU U B3aUMO3aMSIEMbIMH.

[TponpasBepcTka NpoBOAWIIACH B IEPHOJ BOEHHOTO KOMMYHU3Ma — OJIUTHKU

COBETCKOM BIIACTHU B Nepuo [ pak1aHCKON BOMHBI.
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Opurunan IlepeBon
IlepeBoxa J. bon
A. JlutBunoBa, T. JIuTBuHOBa

Onmu uectHo mnociyxuau | They faithfully served | They served humanity honestly

yenoBeuecTBy BO  Bce | humanity all through the | all through the period of military

BpeMs BoeHHOro | period of war communism. | communism. (A.uT.JI.,c. 15T.
kommyHusma. (AT, c. | (D.B., c.260) 2)
268)

[Ipu nepeBoge HaHHOW peanud BCE NEPEBOJUYMKH HCHOJB3YIOT MNPUEM
KaJIbKMpoBaHus. OJHAKO NPU3HAK KOMMYHH3Ma — «BOCHHBIM» — IMEpedaH Mo-
pasHomy. D. BoH Hcmonb3yeTr ciIoBO war, KoTopoe, cormacHo cioBapio Collins,
MOXET BBICTYIIATh B POJIA MPUJIAraTEIbHOTO CO 3HAYCHUEM «CBA3aHHBIN C BOMHOM,
MIPUMEHSIEMBIII B BOWHE, MPOUCXOMSIINI B pe3ysbTare BOHb». AlBU U TarbsiHa
JIUTBUHOBBI YNOTPEONSAIOT CJIOBO military, KOTOPOE B CBOEM IE€PBOM 3HAYCHUU
0003HaUaeT HEUYTO OTHOCAIIEECS K BOOPY>KEHHbIM cuiaMm. Mcxons w3 Toro, 4urto
pealiisi «BOEHHBII KOMMYHHU3M» CBsi3aHAa B IEPBYID O4Yepelb C MEPUOAOM
['paxxmaHCkOM BOMHBI, @ HE C BOOPYKCHHBIMU CHJIAMH, BapUAHT war COmMmunism,
peMIokKEeHHBIN J. BoH, Nydllie nepenaer CeMaHTUKY MIEPEBOAUMON peasuu.

K momenty obOpazoBanus CoBerckoro Coro3a Oosbliiasi 4acTh HaceIeHUs
CTpaHbl OCTaBaach HErpaMOTHOM. C LIENIBIO0 UCIIPABUTH CIOKUBIIYIOCS CUTYAIIUIO,
HOBAs BJIACTh NMPUHsIIA PEIICHUE HAaYaTh MAaCCOBO 00y4aTh HETPAMOTHBIX B3POCIIBIX
M TOAPOCTKOB. Takas TOJMTUMKA TOJNy4YW]a HAa3BaHUE  «JIUKBUAALUS
0e3rpaMOTHOCTH» WX JUKOe3. 3aHATHS, KOTOpBIC JOKHO OBLIO IOCeIaTh

HCO6p330BaHHOC HaCCJICHUC, B O6I/IXOI[G TAKIKC ITOJTYYHIIN HA3BAHUC «JTUKOE3Y .

Opurunan IlepeBon
IlepeBon J. bon
A. JIntBunoBa, T. JlutBuHoBa

VY wmens mxkona, nekuuu U | 've already got a school, | I have a school, lectures, and a
auxoes... (A.T., c. 802) lectures, and classes for the | literacy circle... (A. u T. JL, c.
elimination of illiteracy. | 375 T. 3)

(3.B., c. 848)
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D. boH mnepeBomuT <«IMKOE3» C€ HCIONB30BaHUEM TpaHChOpMaIIHii
n00aBIICHUA U KaJbKUPOBAHUS: IEPEBOIUUIIA PACIIU(DPOBBIBACT MOHATHE «JTUKOE3»
Kak elimination of illiteracy, a mepea 3TUM COUYETAaHHEM J00ABISET YTOUHSIOIIEE
NOHSATUE classes, YTOObI TMOMYEPKHYTh, YTO PEUYb MJIET O 3aHATUAX B y4eOHOM
3aBe/ICHHUH, a HE O TOCY/IApCTBEHHOMN MOJUTHUKE B 1IeJI0M. B 1aHHOM cilyyae yaaioch
B IIOJHOM Mepe nepenarb CeMaHTHKy peanuu. AuBu U TarbsHa JIMTBHHOBBI
npuOeramT K OMUCcaTebHOMY MEPEBOAY M MCIHONB3YIOT CIOBOcouYeTaHue literacy
circle. Cpean ompenenenuit cinosa circle B OxcdopiackoMm cioBape HauOoliee
MOAXOJAIIMM TI0 KOHTEKCTY SIBIICTCSl ClIeaylolee: a group of people who are
connected because they have the same interests, jobs, etc., TO €CTb TpyMHIa JIONCH,
KOTOpBIE CBsI3aHbI OOIIMMHU UHTEpECaMU, paboToi U T.1. CX0XKHE ONpeIeIeHNs 1at0T
u npyrue cioBapu. OZHAKO B KOHTEKCTE JIMKBUAAIMU OE3rpaMOTHOCTH, KOTOpas
OblJIa YacThIO TOCYIAPCTBEHHON TMOJIMTUKU M HOCHIJIA OOSI3aTENIbHBIA XapaKTep, He
IPENICTABIIAECTCS BO3MOXHBIM TOBOPUTH 00 OOIIHOCTH MHTEPECOB WM PadOTHI y
oOyuaromuxcs. B jaHHOM 3Hau€HUU CJIOBO circle OTHOCUTCSA, CKOpee, K MOHATHIO
«KPYT OOIIEHUS», IUOO KPYKOK» (HApuMep, writing circle — Kpy>KOK ucaTesei).
B sr1oii cBs3u nepeBoa JINTBUHOBBIX SIBISIETCS HE COBCEM YNAUHBIM U COIACPKUT
HETOYHOCTH.

B ocHoBHOM, peanmuu, 0003HAYAIOUINE DJIEMEHTHI MPOBOAMMON COBETCKOM
BJIACTHIO MOJUTUKH, IEPEBOMSITCS C TOMOIIBIO KanbkupoBanus (44,4%) u nogdopa
byHKIIMOHANBHOTO aHanora (27,8%), Takxke BCTPEUArOTCs IPUEMBI OMTHCATEIILHOTO
nepeBoga (16,7%) u pomo-BuaoBoii 3amensl (11,1%). B cpaBHeHum c panee
PAaCCMOTPEHHBIMU  TOATPYNIAMH  peajiuii, TOHATUS COBETCKOM  IOJIUTHKHU
npeanosaratT 6ojee pa3sHOOOpa3HbIe ePEBOIUECKUE PEIICHNUS, U B TAHHOM CITy4yae

YKC MOXHO I'OBOPHUTDH O CIACAOBAHUHU MCPEBOAUYNKOB CTPATCTUN JOMCCTHUKAIIUH.
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2.3. IIpuemMbl nepeaaum peajuil rpakIaHCKO BOMHBI

B poMane noapoOHO onuckiBatoTCs coObITHS ['paxkaaHckoit BoiiHbl B Poccun
1918-1922 rr. DTOT mnepuon O3HAMEHOBAH MPOTHUBOCTOSHUEM OOJIBIICBUKOB
(«KpacHBIX») W CHJI, HAllETICHHBIX Ha OCBOOOkIeHHe Poccuu OT OONBIIEBUKOB
(«Oenbie»), B MTPOTUBOCTOSTHUM TakKe€ Y4YacCTBOBAJIM HEKOTOPbIE JIpyTUe
oobenuHeHus. [IpoBeneHne BOCHHBIX ACHCTBHM COMpPSKEHO ¢ (OPMUPOBAHUEM
apMuii, TOSIBJICHUSAMH HOBBIX BUJIOB BOOPYKEHUSI MU BOCHHOW TexHUKHU. Bce 3tu
M3MEHEHHMS HaXOJSIT OTPAXKEHHUE B SI3bIKE.

B Tekcte poMana BcTpeudaercs 27 JEKCHYECKHX €AMHMI] 711 0003HAUYECHHUS
peanui, MOCBALIECHHBIX nepuony [ pak1aHCKO BOMHBI.

Jlekcuueckue €IMHUIBI, KOTOphle O0003HAYaloT MPOTUBOOOPCTBYIOIINE
CTOPOHBI, BCE MEPEBOAYMUKHU MEPEAAIOT C MOMOIIBIO premMa KajdbkupoBaHus. Kax
MpaBWJIO, K JAHHOW TpPYyIIE OTHOCATCS CJIOBa BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE,
o0O3HaAuUalIIMe  CUJIbI  OOJIBIIEBUKOB  («KpACHblEY»,  «KPACHO28APOelybly,
«KpacHoapmetiyvly) W CTOPOHHHUKOB  benoro  aBuxkeHuss  («benviey,
«benoesapoetiyvly). KpacHsle 1 6enbie B 000MX IepeBoAax MepeaaHbl ¢ MOMOIIbIO
CyOCTaHTUBHUPOBAHHOTO MPUJIATaTeIbHOT0, O0003HAYAIOIIEr0 COOTBETCTBYIOIIMMA
I[BET, BO MHOXECTBEHHOM umciie (the Reds, the Whites), nmub0 C TIOMOIIbIO
MPUJIAraTeIbHOTO M CBSI3aHHOTO C HUM CYIIECTBUTEIBHOTO BO MHOXECTBEHHOM
yucne (the Red forces). AHanOru4HbIM 00pa3oM OCYUIIECTBJIEH MEPEBOJ peanid
«KpacCHOTBapICUIb» U  «OemorBapAeHIby — OTH  CIIOBA  TIEPEBENCHBI
CIIOBOCOYETAHHEM, COCTOSIIIMM M3 TPUJIArareIbHOr0 M CYLIECTBUTEIBHOIO BO
MHO)KECTBEHHOM  4YHCJIe, TA€  KaXKJI0€ CIOBO  OTPaKaeT  CEMAaHTHUKY
COOTBETCTBYIOIIUX YACTEH UCXOTHOTO clioBa (the Red Guards, the White Guards).

B nepeBone JINTBUHOBBIX BcTpeuaercs BapuaHT The Red Guard, B KOTOpoM
UCIIOJIb30BaHO coOMpareIbHOe MOHATHE — I'Bapaus. Peanuto «kpacnoapmetiywvry Bce
NEepPeBOUNKU TepeBeNin Kak the Red Army men, OTpa3uB MHOXKECTBEHHOE YHUCIIO
MCXOJIHOTO CJIOBA 3a CYeT A00aBJIEHUSl CYIIECTBUTEIHHOIO BO MHOXKECTBEHHOM

yucie. B OcJIOM, IMEPCBOM JICKCHUKU I[aHHOﬁ T'pynIibl BO BCCX CIIydasaX SABJIACTCA
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BIIOJIHE J0CcTaToYHBbIM. CloBa, 00O3HAYAIOIIKE 1IBETA, KOTOPHIE CHUMBOJIU3UPYIOT
MPOTUBOOOPCTBYIONIME  CTOPOHBI,  MOJYYWJIM B  AHIJIMKACKOM  SI3BIKE
COOTBETCTBYIOIIIME 3HAYEHUS, O YEM TOBOPSAT, HAIpPHUMEpP, CIOBapHbIE CTaThbH,
MOCBSIICHHBIE clioBaM red U white, B cinoBape Collins. Takum 00pa3om, B TaHHOM
Cllydae MpUEM KaJIbKUPOBAHUS MO3BOJISIET COXPAHUTh KOJOPUT PACCMaTPUBAEMBIX
peanui, a TaKXKe NepeaTh NX CEMAHTHUKY.

[TepeBonbl peanuii, KOTOphIE 00O3HAYAIOT PA3JIUYHYIO BOCHHYIO TEXHHKY,
3HAYUTENbHO pa3nuyaroTcd. [lepenaBas Ha aHIIMICKHI A3BIK CJIOBA «TAa4aHKa» U
«Oponeneryuka», AWM u TarbsiHa JIUTBUHOBBI MCHOJB3YIOT OIHUCATEIbHBIN
nepeBojl — machine-gun cart u miniature armoured train COOTBETCTBEHHO. J. boH
TaK)X€ HCHOJIb3YET OIKCATENIbHBIN IMEepeBoJ M IepenaeT «OpOHENEeTyuKy» Kak
armoured trainette. 1lpu 3TOM CIIOBO frainette OTCYTCTBYET B aHIVIOSA3BIYHBIX
CIOBapsIX M SBIAETCS HEOJOTU3MOM IEPEBOAYMIIBI: MPEIJIOKEHHBIA BapUaHT
oOpa3oBaH OT CJIOBa frain MPU NOMOIIM N00aBIIeHUs Cypdukca —etfe—, KOTOPHII
MOXXET NpHUAaBaTh CIOBY JKCHCKHAW pOJ M O3HAYaTh «HEYTO MaJICHbKOe». Takum
obpas3oM, 3. boH ynaercst oTpa3uth poj cioBa OpOHENETYUKa, a TAaKXKe yKa3aTb Ha
ee HeOomplION pasmep. Bo Bcex ciydasx mepeBOAYMKAM YOAETCs MPAKTHUECKU
IIOJIHOCTBIO OTPAa3UTh CEMAaHTHKY MEPEBOIMMBIX peaiuil.

[TomumMoO omucaTeNnbHOrO NEPEBOAA JIBAXKIAbI MPUMEHSETCS POAO-BUAOBAS
3ameHa. J. BOH mepeBOOUT CIOBO «TavyaHKay OoJee WHUPOKO — Kak cart.
AHanmornunbiM 00pa3oM AlBu U TarbhsiHa JIMTBHHOBBI MEPEBOAST TEILUIYIIKY Kak
freight-van. Takue pelieHus JIMIIb YaCTUYHO OTPAXKAIOT CEMAHTUKY MEPEBOIUMBIX
peanuii, MOCKOJIbKY TadaHKa — 3TO INOBO3Ka, KOTOpas OCHALIEHa ITYJIEMETOM, a
TEIUTYIIIKA — 3TO TPY30BOM (TOBAapHBI) BaroH, IEPeOOOPyIOBAHHBIN JIsl TIEPEBO3KU
moaed. D. BoH mepeBoAMT TEIUYHIKY Kak cattle-truck (MOMNBITKa TOM00OpATh
(GYHKIIMOHANBHBIA AHAJIOT), TEM CaMbIM JIOMYyCKaeT OMIMOKY, MOCKOJBKY TaKue
BaroHbl HE HUCMOJb30BAIUCH ISl IEPEBO3KHU CKOTA.

@OpMHUPOBAHUE COBETCKOM apMHUHU COMNPOBOXKAAIOCH MOSBICHUEM HOBBIX
BOMHCKMX 3BaHWW. VX Ha3BaHUSs, KaK MPaBUJIO, MPEACTABISUIM COOOM CIIOTOBBIE

abOpeBUaTyphl, XapakTepHbIC IS MHOTMX peajauii, OTHOCSIIUXCS K IepBOU
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nosoBrHe XX Beka. B aHanmm3upyempIx epeBojax 0003HAYCHNUSI BOMHCKUX 3BaHUN
nepe/iaHbl ¢ MOMOIIBIO KaIbKUpOBaHUs. Bece nmepeBoIunky NpakTU4eCKy OAMHAKOBO
MEePEeBOAAT TaKMe HAMMEHOBaHMS, KaK: kombpue — brigade commander, komanoapm
— army commander, KomMxop — corps commander | commander of corps, nauoug —
divisional commander. Bo3aM0OXHO, TaKOW MOAX0J OOBSCHICTCS TEM, YTO JAHHBIC
CJIIO)KHOCOKPAIIIEHHBIE CJIOBA JIETKO MOXKHO pPa3JIOKUTh Ha COCTAaBHBIE YaCTH,
KOTOpPBIE, B CBOIO OYepeb, UMCIOT CIOBAPHBIC COOTBETCTBUS B SI3BIKE IMEPEBOIA,
HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE BOMHCKMX 3BaHMWA C WJACHTHUYHBIM Ha3BaHHEM B
AHTIIOS3BIYHBIX CTPaHAX.

Ha ocHoBe paccMOTpEHHBIX MPUMEPOB MOKHO 3aKIIOYUTH, YTO OCHOBHBIMHU
IpUEMaMHU [Iepelaynd PYCCKUX peannil [pakmaHckod BoMHBI Hayana XX Beka
ABJISIIOTCS KasibkupoBaHue (78,5%) u nogdop ¢pyHkuuoHanbHoro anasiora (10,7%),
TaK)Ke€ BCTPEUAIOTCS MPHUEMBbI PONO-BUIOBOM 3aMeHbl (5,4%) W omnucareabHOro

nepeBoaa (5,4%).

2.4 Ilpuembl nepenaym OLITOBBIX peasuii

K OBITOBBIM peanusiM OTHOCSATCSA CJIOBa, KOTOpblE 0003HAYAIOT OACKIY U
00yBb, €1y U HallUTKH, I€HEKHbIEC €INHUIIbI, TPAHCIIOPTHBIE CPEJICTBA, MPEAMETHI
JoMalHero Obita. B Tekcte poMaHa « XoxAeHHUE [0 MyKam» JaHHas rpyIia peaini
Mpe/ICTaBlIeHa HEMHOTOYUCIEHHBIMH TTpUMEpaMu — 13 eauHuI] Jj1s1 0003HaYEHUs
pyCCKUX peanuii mepBoid mosioBMHbI XX Beka. OgHAKO Cpeayd 3THUX IPHUMEPOB
BCTPEYAIOTCS  OYEHb  CHEUU(PHUUECKHE JIEKCHYECKUE  €JIMHHULBI, KOTOpbIE
IPECTAaBISIIOT 0COOBIM HHTEpEC 71 aHAJIM3a B paMKaX MepeBOAUECKOTO acIleKTa.

TaK, B pOMAaHC BCTPCIACTCA HEOOBIYHOE CJIOBO «MOprajJakKa».

Opurunan IlepeBon
IlepeBon J. bon
A. JIntBunoBa, T. JlutBuHoBa

— Jlamenbka, TyT c | “Dashenka, there’s lemon in | "Look Dasha-with lemon! I'll just
JUMOHYHKOM... A ceifvac 5 | it. . . . I’ll fix up the ‘winkie’ | light the blinker."(A. u T. JI., c.
in a minute.” (3.b., c. 261) 16 T. 2)
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CIIPOBOPIO MOPTaJKy.

(A.T., c. 269)

[Io naHHBIM COBPEMEHHOTO TOJKOBOTO cioBaps EdpemoBoii, cioBo
«MOprajikay  uUMeeT JiBa 3HAueHusA: 1) TNPUMHUTUBHOE  OCBETHUTEIILHOE
IPUCHOCOOJIEHHE; 2) OCBETUTENbHBINA TPUOOP, KOTOPHIH 1a€T MUTAIOLUI CBET.

JIns mepemauv  JAHHOM  peaJiiM  BCE  MEPEBOAYMKHA  UCIOJIB3YIOT
KaJIbKupoBaHue. J. BoH TBOpUECKU MOAXOIUT K 3a7aue U MEePEBOAUT «MOPTaIKy»
CJIOBOM Winkie, KOTOpoe 00pa30BaHO OT IJIaroJyia to wink ¢ TOMOIIBIO T0O0ABICHUS K
OCHOBE Wink yMEHBIITUTEIbHO-JIACKaTENbHOTO cy(duKca -ie, pacCIpOCTPaHEHHOTO B
pasroBopHoit peuu. B cnoBape Merriam-Webster ecTb 1Ba TOAXOASIINX JJIS
paccMaTprBaEMOro KOHTEKCTa 3HaYEHUs JaHHOTO marona: 1) to close and open the
eyelids quickly (To ectb OyKBaJIbHO — Moprarb); 2) to gleam or flash intermittently
(TO ecTh MeplaTh WIM NEPUOJUYECKH MHUTrarh). IMEHHO Takoe codeTaHue JIByX
3HAYEHUI MMO3BOJIAET MPABUIIBHO MEPEAaTh 3HAUCHUE PEATUH, KOTOPAst COOTHOCHUTCS
C IJaroJoM Moprarb W IOpH 3TOM MpearnoyiaraeT mMuranve ceera. [lepeBomuuna
MOMEILIAET CJIOBO Winkie B KABbIUKH, TEM CAMbIM MPUJAET EMY BH]I HA3BaHUS KaKOTO-
TO TpeaMeTa W OTMEYaeT Kak CJIOBO, IEPENAIOIIEe HEYTO YYKEPOAHOE.
[lepeBogueckoe pemieHue O. bOH SABIIAETCS yOauHBIM, IMOCKOJIBKY IPU TAKOM
MEepEeBOA€ yAAeTCsd TIOMHMO CEMaHTHYECKOTO 3HAYEHUs Mepelarh TakKke
CTHJIMCTHYECKYI0 OKpacKy peanmuu. K coxalieHuto, B 3TOM MEpPEBOJIE HE XBaTaeT
AKCTPAIMHTBUCTUYECKOTO KOMMEHTApUs WU CHOCKH, KOTOPBIE MO3BOJMIM ObI
JIOCTUYb MAKCUMAJIbHOM MTOHATHOCTH TEKCTA U aJIEKBaTHOCTHU MEPEBOAA.

AiiBu u TarbsiHa JIUTBUHOBBI MEPEBOIST «MOPTajiKy» CJIOBOM blinker.
CornacHo cioBapto Merriam-Webster, omHO W3 3HaUe€HUH T1arona to blink — to shine
dimly or intermittently, TO €CThb CBETUTbH TYCKJIO WU TipepbiBUCTO. Cyddukc —er,
n00aBIIsIeMbIi K IJIAroily, Mo3BoJsieT 00pa30BaTh CYUIECTBUTEIHLHOE CO 3HAYEHUEM
«TO, YTO OCYIIECTBIISIET JACUCTBHUE». TakOW BapHaHT IEPEBOAA BEPHO IE€peaacT
CEMaHTUKy peajiud, KoTopas o0003HauaeT NPUMHUTHUBHOE OCBETUTEIbHOE

npucnocoOnenre (U3 4ero MOXKHO MPEANOJIO0KUTh, YTO OHO H3JIy4aeT TYCKJIbIA
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CBET), COMPOBOXKAarolieecss MuraHueM cBeta. OHAKO CTHJIMCTHYECKash OKpacka
HCXOJTHOTO CJIOBA B JJAHHOM CJIy4dae He Iepe/iaHa.

B nawanme XX Beka B Poccum mosiBISIeTCS CIIOBO «CaMOTOH», KOTOPBIM
0003Ha4YaJIA CIIUPTHON HATUTOK, HE3aKOHHO M3TOTOBJICHHBIN B JIOMAITHUX YCIOBHUIX

B 06XOI[ FOCYIIapCTBCHHOﬁ MOHOIIOJIMM Ha BHUHO.

Opurunanu IlepeBox
IlepeBoxa J. bon
A. JlutBuHoBa, T. JIuTBHHOBA

S ero mBoe cyrtok | | kept him in moonshine for | I filled him with samogon two

caMoroHom HakauuBai... | forty-eight hours... (2.b., c. | whole days... (A. u T. JI., c. 85

(A.T., c. 322) 321) T.2)

D. boH B nepeBojie 0003HAYAET «CaAMOTOH» CJIOBOM moonshine, 111 KOTOPOTO
cinoBape Collins naet cnenyroiyto nepununuto: illegally distilled or smuggled
whisky or other spirit (He3aKOHHO AUCTWJIMPOBAHHBIA UM BBE3CHHBIA B CTPAHY
BHUCKU WJIU JIPYTOM CIUPTHOU HAIMUTOK). B JaHHOM clly4yae nepeBouuniia moaoupaet
byHKIIMOHANBHBIA aHayor. Takum 00pa3oM, MpU MEPEBOAE JAOCTATOYHO IMOJHO
neperaHa CEMaHTUKa CJIOBA, OJHAKO a0COJIOTHO yTpau€Ha €ro HalHuOHajbHas
cneruuka. AWBu u TarbsiHa JIUTBUHOBBI ISl TIepelaydl PYCCKOM peauu
«CaMOTOH» HCMOJB3YIOT TPAHCKPUIILIUIO (samogon), TEM CaMbIM COXPaHsIs
HaIIMOHAJIBHBIA KOJIOPUT MEPEBOAUMON enuHullbl. bosee Toro, B cnoBape Merriam-
Webster MoxxHO HaWTu ompesenenue cioa samogon: illicitly distilled Russian
vodka (HE3aKOHHO IUCTWIJIMPOBAaHHAs pycckas Bojka). Takum oOpa3oMm, €cThb
OCHOBAaHHSI TOBOPHUTH O TOM, YTO CJOBO «CaMOTOH» MPHOOPENTO U3BECTHOCTH 32
npenenamu Poccuu, mosToMy OyaeT MOHSATHO aHTIOA3BIYHOMY yuTaTento. [lepeBos
JINTBUHOBBIX COXpaHSET KYIBTYPHYIO CHenuUKY JTaHHOM peaiuk, a Takke
o0ecrneurnBaeT MOHMMaHUE €€ CEMaHTUYEeCKOro 3HaueHus. Mcxoas u3 3Toro, Mo>xHO
CUMTATh NIEPEBOJI MPEAJIOKEHHBIN IEPEBOIUUIIAME YIAYHBIM.

B TekcTe mnpou3BeAeHMsS TaKKe BCTPEYAETCS CJIOBO «IIEpBay», KOTOPOE

0003Ha4YaeT caMOroH, 00pa3yIOIUCs Ha HaYaJIbHON CTaJNH MEPETOHKH.
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Opurunan IlepeBon
IlepeBoxa J. bon
A. JlutBunoBa, T. JIuTBuHOBa

N xorma Cemen Bbemma | And when Semyon drank the | And when Semyon drank the

OrHEHHOTo mepBaya, easa | fiery liquor at a draught, both | burning raw spirits, which

otayica, — oba — wu | Matryona and Alexey wiped | almost took his breath away, they
Marpena u Anekceit — | their eyes. (3.B., c. 322) both-Alexei and Matryona-
BeiTepin maza. (A.T., c. wiped their eyes. (A. u T. JI,, c.
323) 86 T.2)

AHanu3 CIIOBapHBIX CTaTei, MOCBSIICHHBIX CIOBY /iquor, B CIIOBapsix
Cambridge, Longman, Collins n Merriam-Webster BbISIBUI, YTO 3THUM CJIOBOM B
aHIINNACKOM O0003HAYal0T JII00OM KpemnKuil CHOUPTHOM HAIUTOK, B YaCTHOCTH,
NOJIy4aeMblid ITyTeM AUCTHIUISIUU. Takum oOpa3om, O. boH mpuberaer k npuemy
pPOIOBUAOBOM 3aMEHBI, HCHOJb3ys B IMEPEBOIE MOHATHE C Ooyiee IHUPOKUM
3HAYECHUEM.

AviBu u TarbsiHa JIMTBUHOBBI MCHIONB3YIOT IPUEM ONMCATEIBHOIO MEPEBOJA!
OHM NIEPEBOJAT «IEpBau» CIOBOCOYETaHUEM raw spirits. COIIACHO CIIOBapro
Merriam-Webster, cnoBo raw 0003Ha4aeT HEYTO ChIPOE, HEOUUILIEHHOE, a SPIirits —
the liquid containing ethanol and water that is distilled from an alcoholic liquid, To
€CTh KUJIKOCTb, KOTOpPas COIEP>KUT 3TAHOJ U BOJY, IIOJyYECHHAsI U3 CIIMPTA IIyTEM
aucTwsiuud.  Takum 00pa3oM, BTOPOM BapHaHT MEpeBOAa peajuu «IepBad»
COJIEPKUT CEMYy Ha4YalbHOM CTAaJMH, KOTOpas BbIpaKeHa IMpUJararelibHbIM raw, a
TaK)K€ ONHMCAHME HamUTKa M CHocoda €ero IMOJydyeHHus, MepelaHHOro
CYILLIECTBUTENBbHBIM spirits. OQHAKO B JAHHOM Clly4yae He IepelaHa XapaKTepHas
0COOEHHOCTh M3TOTOBJICHHSI HAMMUTKA — «II€pBa4Y» W3TOTABIMBAETCS B JIOMAITHUX
YCHOBUSIX.

HecmoTpss Ha wuCHONb30BaHUE PAa3HBIX MEPEBOTYECKUX MPUEMOB, 00a
IepeBoia TMpeularaloT HeWTpalibHOE O00O03HAYeHHE «IepBayay, KOTOpPOE He
YUHUTBIBAET KYJbTYPHYIO CIEHU(UKY PEaTrH U PACKPHIBAET TOIBKO €€ CEMaHTHUKY.

B TekcTe pomaHa TakKe YNOMHHAKOTCS PAaCIpPOCTPAaHEHHBIE B TOT NEPHOJ

BUBI NTedeil. « bypiKyUKW» UIIA «ITYEJIKW» MTOJYYHUIIM TAaKOE Ha3BaHUE 3a CUET CBOEU
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OKpyTIIOil (POpMBI, KOTOpast HAIIOMUHANIA KPYIJIbIN )KUBOT KAPUKATYPHOTO «OypPIKYs»

NI 6pIOIHKO IT4YCJIBI.

Opurunan IlepeBon
IlepeBon J. bon
A. JlutBunoBa, T. JIuTBHHOBA

Ot camoaenpHble meuku | These hand-made stoves were | These home-made stoves were

moiayunnu  Brocieactsuu | later given the widespread | afterwards nicknamed
HIKPOKO nickname of “burzhuyka” | "'‘Bourgeoise", or
pacrpocTpaHeHHOE and also “little bee.” (3.5., c. | "Bumblebee™, nicknames that
Ha3BaHUC «Oyp:kyek» wiu | 260 spread far and wide. (A. u T. JI.,
«muenok». (A.T., c. 268) c.90T.2)

3. bon npu mrepeBojie JAHHOTO OTPHIBKA UCITOJIB3YeT IPHEM TPAHCKPHUIIIIHN 1
KanbkupoBaHud. [lepenaua nmexkcuyeckoil enUHMIIBI «Oyp:KyHKa» TpaHCKpHUIILIUEH
burzhuyka otpaxkaeT NPUHAJIEKHOCTh JAHHOIO CJIOBA K COBETCKOW KYJIBTYpE,
YyXKJO0U JJIS YUTaTelsi NepeBojia, OJHAKO HE 00eCIeurBaeT MOJHOTO MOHUMAHUS
cMmbicia cioBa. B cnoBapsix Collins, Cambridge, Longman, Merriam-Webster ue
OOHapy>KEHO CJIOBAPHBIX CTATEH, MOCBSIICHHBIX 3TOMY CJOBY. Ileup «maenmkay
nepeBe/IcHa Ha aHTIMHCKHM SI3bIK KallbKOM Kak [ittle bee, Tne bee — muena, a ClIoBO
little BeIpaXKaeT ceMy «MaJICHbKas», KOTOpas B PYCCKOM CIIOBE CO3ACTCs 3a CUeT
nob6asnenus cyhdukca -K-.

AviBu u Tarbsna JIMTBUHOBBI MEPEBOMSAT CIOBO «OYypiKyHKa» C MOMOIIBIO
npremMa KaJbKUPOBaHUS KaK Bourgeoise. Takol NepeBOI MEPEHACT CEMAHTHKY,
KOTOpasi Oblja 3ajloK€HA B PEANIUI0, a TakXKe OTPaKaeT >KEHCKUM POJ PYCCKOTO
CYIIIECTBUTEIILHOTO 3a CUET O0pa3oBaHUs KEHCKOW (hOpMBI CIOBa MO TpPaBUIIAM
bpaHITy3CcKOii TpaMMaTHKHA C IIOMOINBIO OKOH4YaHUs —e. «lldemka» B JIaHHOM
nepeBojic mepenana Kak Bumblebee (1IMenb), 4TO TO3BOISET HAaM TOBOPHUTH O
POIOBUIIOBOM TIEPEBOJIC C CY)KCHHEM 3HAa4eHHUS. B JaHHOM TepeBOjic HUKAK HE
BBIPaKEHA CeMa «MaJICHbKas», a BEIOOP CJIOBA «IIIMENBY» BMECTO «ITYEIIbI», 10 BCEH
BUJIMMOCTH, TTPOJTUKTOBAH CXOXKECThIO HAITUCAHUS CIIOB Bourgeoise u Bumblebee —

TaKoW BapUaHT, HECOMHEHHO, CIIY>KUT YKpAIlIEHUEM TIepeBo/a.
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OTMeTiM, 9YTO B TEKCT€ OpWUTHHAJIA aBTOp CaM JAaeT KOMMEHTapWi K
MIEPEBOIMMON peaui U YKa3bIBACT, YTO «ITUCITKH» M «OypIKYHKM» — 3TO Ha3BaHUS
pactpoCTpaHEHHBIX B TO BpeMs Imedcii. [loaToMy B JaHHOM cllydae IepeBOJI
HA3BaHWI 3TUX MEUYEK BHITIOHSET, CKOPEe, ICTETHUCCKYIO (DYHKITUIO U HE BIMSICT HA
Tiepeiaqy CMbICIIa HCXOHOTO TEKCTa.

Takum o0pa3oM, B ciiydae TepeBO/ia TPUJIOTHU «XOXKICHUE IO MYyKam»
CaMbIM PACIPOCTPAaHEHHBIM TIPUEMOM JUIsl Tiepenadn OBITOBBIX peanid Ha
aQHTTIMHACKUN  s3bIK  sBiIsieTCs  KayibkupoBanue (50%), 3a HHM  CIEIYIOT
dbyHkuMoHaNbHBIN ananor (23,1%), tpanckpunuus (11,5%), nomykanska (7,7%),

onucarenbHbIi nepeBon (3,8%) u pogo-sunoBas 3amena (3,8%).

2.5 Ilpuembl nepeaayu OHOMACTHYCCKHUX pPeaui

«Xoxnenne no Mmykam» A.H. ToncTtoro — 3TO0 poman-3mormnesi, KOTOPbIA
OXBaTBIBAET BaKHEUIIINE COOBITHS PyCCKOM nCTOpUM Hayana XX Beka. B 3ol cBs3uy,
B TEKCTE pPOMaHa BCTPEUYAIOTCSI MHOTOYNCIIEHHBIE OHOMACTUYECKUE PEATUH — JaHHAas
rpyIina HaCYUTHIBAET 26 €AMHHUIL.

B Tekcte mnpousBeAeHUs JaHHBIA BUJ pealidii, IJIaBHBIM 00pa3om,
MPENICTaBIICH WHJWBUAYyAJIbHBIMA AHTPONMOHUMAMU W OOpPa30BaHHBIMU OT HUX
eauHUIaMu (BOMHCKUE (OPMHUPOBAHMS, MOJYUYHUBIIME CBOE Ha3BaHHWE IO UMEHU
KOMaHymouero). B mopaBisitonieM OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB OHM MEpPEllaHbl C
MOMOIIbI0 TpPUEMA TPAHCKPUIIKMU, B HEKOTOPBIX CiIy4yasX [EePEBOAYHKHU
HCII0JIH30BAJIUA MPUEM KaJTbKHUPOBAHMUSI.

Tak, npremM TpaHCKPUIIMU BCTPEUAETCS MPU NEPEBOJIE UMEH UCTOPUUECKUX
mnaHoctent: Kepenckuii — Kerenski / Kerensky; Huxonau Il — Nikolai II; Maxno —
Makhno; Maii-Maesckuti — May-Mayevski / Mai-Mayevksy, Kponomxun -—
Kropotkin; Jlenun — Lenin; /lenuxun — Denikin; Pacnymun — Rasputin; Kopnunos —
Kornilov; Byoennuwiti — Budenny / Budyonny.

N3 npencraBieHHBIX TPUMEPOB BUIHO, YTO OOJBIIMHCTBO UMEH OJMHAKOBO

MEepPeBEICHO B JIByX NepeBojax. Pazmuuus HAOMIOMAIOTCS TOJNBKO MPHU Tepeade
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anTpornoHuMoB Huxkonau Il v 6amvxka Maxno. Tak, O. boH nipu mepeBoae MMEHU
1aps OTXOAUT OT HOPM TPAHCKPUOUPOBAHUS BBUAY CYIIIE€CTBOBAHUS ONPEACICHHON
TPAAUIIMH Mepeaud UMEHU PYCCKUX MOHAPXOB HA aHIIMMUCKUMN S3BIK U UCTIONB3YET
BapuaHT Nicholas II. icnone3oBanue umenu Nicholas Bmecto Huxonaii MOXHO
OTHECTH K TIEPEBOAY C MOMOIIBIO (PYHKIIMOHAILHOTO aHaJIora.

WM peBosroliMoHepa-aHapxucTa — 0aTbki MaxHO — IEpeJaHo C MOMOIIBIO
TpaHckpunuuu Batko Makhno y O. BoH 1 cioco60M KaJIbKUPOBAHHS C CO3IaHUEM
nonykaneku Ataman Makhno y JIUTBUHOBBIX. ABTOPBI BTOPOTO IEpPEBOIA
noaOuparoT J1sl «0aTbKu» cloBO Ataman, xotopoe B cioBape Collins onpenensiercs
KaK M30paHHbIN IN1aBa Ka3aubel JCPEBHU WJIU Ka3aubero BoMcka. McxomHoe cioBo
«Oatpka», coracHo cioBapio EdpemMoBoil, uMeeT 3HaYeHHE «KOMaHIUP
napTU3aHCKoro oTpsaa». OHAKO M3BECTHO, 4TO MaxHO He ObUI IPEABOIUTENIEM
Ka3aKoB, TAKUM 00pa3oM, NpH Mepeade TaHHON peanny MepeBOIUUIIBI IOy CTHIN
OLLIOKY.

B cBs3u ¢ onucanueM B pomaHe cOObITHI ['pakmaHCKOW BOMHBI, B TEKCTE
BCTpPEYAETCS] YIIOMUHAHWE MHOXECTBEHHBIX BOCHHBIX (DOPMHUPOBAHUI, KOTOpHIE
MOJIYYWJIM CBOM Ha3BaHUs MO UMEHAM KOMaHyIomuX. J{Jis nepegaun JaHHOTO TUIa
peanuii Bce TEPEBOMYMKUA HCIIONB30BAIM TMPUEM KaJIbKUPOBAHUS (CO3IaHUE
noyiykainbku). Hampumep:

«bynennoBubl» — Budenny’s men / The Budyonny men; «KOpHUJIOBIB) —
Kornilov’s followers / Kornilov’s divisions; «mapkoBiwsl» — Markov's followers /
Markovs divisions; «apo3noBisly — Drozdovski’s followers / Drozdovsky's
divisions.

Tak, ¢ TOMOIIBIO TPAHCKPUIIIIMKA TIEPEAAOT (PaMIIHIO KOMaHAYIOIIETO, OT
KOTOpPOM 00pa30BaHO Ha3BaHWE BOMHCKOTO (POpMHUpOBAHUSI, a TaKke TOOABIISIIOT
CJIOBO, 0003HAYAOIIEe CaMUX YJICHOB (POPMUPOBAHUS — B JAHHOM CIIydae 3TO men,
followers w divisions.

Ha namm B3mis1, npuMeHeHre TPAaHCKPUIIIIMKY U KaJIbKUPOBAHUS J1JIs Tiepeaadn

JIMYHBIX AHTPOIIOHHUMOB ABJIACTCSA Y/IaYHBIM PCIOCHUCM — JOAaHHBIC TIPHCMBbI
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MO3BOJISIIOT COXPAHUTh HALMOHAJIBHBINA KOJIOPUT PEAJMM, a TAaK)KE BBIPA3UTh HX
CEMaHTUYECKOE COfIepKaHue, He TpeOys JOTOTHUTENbHBIX IPUMEYaHUM.

K onHomacTMueckum peanusM, KOTOpPbIE BCTpPEYAIOTCSI B TEKCTE
paccMaTpUBaeMOro MPOU3BEIACHUS, TAKKE MOXKHO OTHECTHM HA3BAHMS Pa3JIMYHBIX
MPECTYIHBIX TPYNIIUPOBOK, NEHMCTBOBABIIMX B Poccuu B mepBou mosioBuHe XX
Beka. [logoOHbIE Ha3BaHUsI MOTYT OTpa)XaTh KaKOH-IHO0 OTIMYUTENIbHBINA PU3HAK
Y 3a49aCTYI0 NOSIBIIAIOTCS «B Hapozae». Kak mpaBuiio, 310 spkue U 3alIOMUHAOIIHAECS
JIEKCEMBbI, KOTOpbIE MPEJCTaBIAIOT ONaroJaTHyr TOYBY [JIs HCCIEIOBaHUS,
0COOEHHO B MIEPEBOAYECKOM aCIEKTE.

B Texcte mpousBeneHMs] BCTpedaeTcs YNOMUHAHUE OaHJ «TOPYHUIIHUKOBY.
[OpunIIHUKM — 3TO MOJOAEKHBIE IPECTyNHbIE TIPYNIUPOBKH, KOTOPHIE
neiicteoBain B Camape. Hazpanue mnpouMCXOIWT OT CJIOBa «rOpYMIA», KOTOPOE
panbliie 0003HaYaN0 «KpacHbIN nepery. B Hapoze cyiecTBoBa O0IbIIO0M ClIpOC Ha
TOJYEHYIO TOPYMILY, OJHAKO MHOT'ME HEJ0OpPOCOBECTHBIE TOPrOBIBI JOOABISUIA B
IPOAYKT OTpyOM, IbLIb U Apyrue mpuMecH. B pesynbrare, CIOBO «TOPYHLIHUK
npUoOpeEso IUIOXYI0 PEMyTalrio, U BCKOPE TaK CTalM Ha3blBaTh JIOOBIX MEIKHUX
npecTynHukoB. B Hayane XX Beka 3TO MPO3BHUILE CTAIO HEKUM «(PHUPMEHHBIM
3HAaKOM» CaMapCKOW MPECTyMHOCTH, U WIEHBI OaH]l, TOPAUBILNECS CBOUM CTaTyCOM,
HOCUJIU ¢ co0oi makeTuk «ropuuiis» (Epodeer 2009).

B pomane «XoxIeHHe MO0 MyKaM» CIIOBO «TOPYMIIHUKWY) BCTPEYAETCS, IO
MEHBIIEH Mepe, TPU pa3a U MEPEBOAUTCS MO-PA3HOMY, IPUYEM OTIIMYAOTCS MEXKIY

co00 HE TOJNBKO pa3HbIe MEPEBOIbI, HO U BAPUAHTHI BHYTPHU KaXOTO MEPEBO/IA.

Opurunanu IHepeBon
IlepeBoxa J. bon
A. JIntBunoBa, T. JIluTBuHOBA

nmo ynume — maratorcs | There are toughs prowling | The  streets are full  of
ropunirHuku... (A.T., c. | about the streets... (3.B., c. | cutthroats... (A. u T. JI, c. 100

97) 76) T.1)
...HaMmpOTHB cunen | Facing the women a street | Opposite them was a typical
COBEPILIEHHO nbstHbIA | tough, completely drunk... | hoodlum, dead-drunk... (A. u T.

(®.b., c. 78) J.,,c. 102 T. 1)
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ropunmHuk... (A.T., c.
99)

...BYepa B TOpoJICKOM cany | ...some hooligans beat up | Semyon Semyonovich Govyadin

M30MIIM  TOPYMIIHHKHM... | Semyon Semyonovich | got a beating from hoodlums in
(AT, c. 114) Govyadin in the municipal | the municipal gardens
park yesterday... (3.b., c. 94) | yesterday... (A.uT.JI.,c. 120 T.

1)

D. bon B cBoeM 1mepeBoJe TMEpPedacT CJIOBO «TOPUYMIIHUKWY (€1.4.
KTOPYHUIITHUKY») CICAYIOIUMUA COOTBETCTBUSIMHU: toughs, a street tough, hooligans.
[Io maHHBIM TOJKOBBIX CIIOBapeil, BCE 3TW BApHUAHTHI CBSI3aHbI CO 3HAYCHUEM —
XyJIUTaH, HAPYLIUTENb nopsaaka. AU U TaresgHa JINTBHHOBA MCIONB3YIOT CIIOBA
cutthroats u hoodlums, 3Ha4eHNE KOTOPBIX TAKKE YKA3bIBACT HA aHTHCOLUAIBLHOE
noBenenue. [lpu stom cioBa hooligans n hoodlums, cornacHo Oxcdopackomy
CJIOBAapIO, YacTO MPEAIOJIaraloT y4yacThe B MPECTYMHBIX T'PYIIUPOBKAaX, a CIOBO
tough cBszano ¢ mpumeHenueM Hacwms. [lo ompenenenuto cinosapsa Collins,
cutthroat B mepByl0 odyepeib 0003Ha4aeT yOuiily (10 CMBICIY COOTHOCHUTCSI CO
CJIOBOM «TOJIOBOPE3»).

[lepeBoqunku HE MEpeNAIOT XapaKTepHbIE OCOOCHHOCTH MPECTYMHUKOB U
3aMEHSIOT CJIOBO «TOPUYMIIHHMKY», KOTOpPO€ O0NajaeT KyJAbTYpHOM crenuduKou,
o0IIEYTOTPEOUTETHFHBIME CIIOBaMU ¢ 00JIee MUPOKUM 3HAYCHUEM. TakuM 00paszom,
B JIaHHOM CJIyyae TNEpPEBOJUYUKH HCIOJIB30BAJIM METONl POJ0-BUIOBON 3aMEHBI.
Otmetrum, yto B opurnHane A.H. ToncToil ucnonb3yeT OIHO U TO K€ CIIOBO
(«TOPUUIITHUKWY»), a TEPEeBOAYMKH B Pa3HBIX (parMeHTax TEKCTa MpeaiararoT
pa3IMYHbIC BAPUAHTHI MEPEBOJIA OTHON U TOH K€ peasIiH.

Pemenne mnepeBOMUMKOB TMPUOETHYTH K POMO-BUAOBOM 3aMEHE MOXKHO
OOBSICHUTh MX CTPEMJICHHEM CHCNIaTh TEKCT TMOHSATHBIM JUIs duTarelns. JlaHHbBIH
MIpUEM MO3BOJIMII BEPHO TMepeaaTh CEMAaHTUKY MEPEBOIUMOMN JIEKCUYECKOM €TMHULIBI,
OJTHAKO €€ 0COOBIN KOJIOPUT OBLIT yTPavECH.

A. H. Toncroi B cBOoeM pOMaHE€ TaKXe paccka3blBaeT O OaHJe

«MOMPBITYHUYUKOB». DTO MPECTyMHAasi TPYNINUPOBKA, AelicTBoBaBIuas B [lerporpanae
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B 1918-1920-x ronax. B BeuepHee u HOUHOE BpeMs 4jieHbl OaH[Ibl, 00TaYCHHBIE B
Oernble caBaHHBI M KOJIMAKH, YTOOBI BBIVISAETh KaK MOKOMHUKU WM MPUBUJICHUS,
Harnajajal Ha OAMHOKHUX IMPOXOXKHUX, Yallle BCETO, KEHIIMH U MOXKUIbIX JIIOAEH, U,
HamyraB >XEpTB CBOMM IOSIBIE€HUEM, rpabunu ux. Ha3zanuwe mpou3omuIo OT HX
MaHEpbl MEPENBUKEHUS — KaK MPABWIIO, NMPECTYIHUKUA BBIIPHITMBAIN OTKYAA-TO,

npuyeM Ha 00yBHU Y HUX ObUIH crienuanbHbie pyxunbl (Koncrantunos 2009).

Opurunan IlepeBon
IlepeBoxa J. bon
A. JIutBunoBa, T. JIuTBuHOBa

HomkHo ObITh, 3T0 ObutH | They were probably those | They must have been the
TS cambie | ‘leapers’ who in those | notorious '"hoppers," who,
«MONPBLITYHYHKH, fantastic =~ times  fastened | fastening springs to their feet,
KOoTOpble, TmpuBs3aB K | special springs to their feet | were, in those fantastic times,
Horam ocoOwle mpyxuHbl, | and held all Petrograd in fear. | terrorizing the  whole  of
yTajIu B Te | (3.b., c. 258) Petrograd. (A.u T. JI., c. 12 T. 2)
(daHTacTHUECKHE BpeMeHa
Bech Ilerporpan. (A.T., c.
266)

Bce mepeBomumkm cTaparoTCs CEMAHTHYECKH TOYHO TIEpeaaTh CIIOBO
WTOTIPBITYHYUK» W TPUOETa0T K TpHeMy KalbkupoBaHusa. J. bon mepeBomuT
Ha3BaHUE 4JieHOB OaHbl Kak leapers. B KemOpumkckom croBape riaroi leap, ot
KOTOPOTrO C MOMOUIBIO CcypduKca —er CO 3HAYEHHEM JeATeNis 00pa30BaHO CJIOBO
leaper, ompenensieTcs cleayOmUM oOpa3oM: fo make a large jump or sudden
movement, usually from one place to another, T.€. COBEPIINTH JJIUHHBIN MPHIKOK
WU PE3KOoe JBIXKEHHE, OOBIYHO M3 OJIHOTO MecTa B Jipyroe. BapuaHT mepeBona
leapers BEepHO TiepeIaeT HEOKUIAHHBIN XapaKTep JSHCTBUN MPECTYITHUKOB, & TAKKE
THII IEUCTBUS — MPBDKOK, MPUYEM JICHCTBHE SBISETCS OAHOKPATHBIM. OTHAKO CTOUT
OTMETUTh, YTO B CJOBE [leaper OTCYTCTBYET TMPOIECCYaIbHOCTh, KOTOpas
MPUCYTCTBYET B CEMAaHTHKE CJIOBA «IOMPBITYHYUK», 00Pa30BAaHHOTO C TIOMOIIBIO
YMEHBIIUTEIIBHO-TACKaTEIbHOTO Cy(h(HHUKCa —IUK— OT CJIOBA «ITOMPBITYH» — TOT, KTO

BCE BpeMsI BEpTUTCSI, MpbITaeT, He cuauT Ha MecTe (OxeroB 1992). Tem He meHee,
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yaadHas nepenada GakTHUecKor crienu(uKy JeHCTBUN WICHOB OaHIbI MO3BOJISIET
MPU3HATh JaHHBIA BapUAHT NIEPEBOJIA aI€KBATHBIM.

B nepeBone AiiBu u TarbsHbl JIMTBUHOBBIX «IOMPHITYHUYUKW MEPEAaHbI C
MIOMOIIIBIO cTIOBa hoppers. KeMOpHIKCKUI CTIOBaph AaeT CIEAYIONIUE OMPeeICHHIE
rJ1aroiy Aop, OT KOTOpOro o0pa3oBaHo CIOBO hopper: to jump on one foot or to move
about in this way, TO €CTb MNpbIraTh HAa OJHONH HOIe WU TEPEABUTATHCS
COOTBETCTBYIOUIMM crocoOoM. Takum o0pazom, BapuaHT mepeBona hoppers
OTpaXaeT IMpOIIECCYaJbHOCTh, KOTOpasi MPUCYTCTBYET B CEMaHTUKE CJIOBa
«monpbITyHIUK». OIHAKO B HCTOPHUYECKUX CIpPaBKaX, COACPXKAIIUX OMUCAHHE
OaHMIbl «MOMPBITYHYUKOB», HET yKa3aHWM Ha TO, YTO YJIEHBI 3TOM MPECTYIHON
IPYyNIIUPOBKY MPHITAIA HA OJIHON HOTE, TOATOMY IepeBol JINTBUHOBBIX SIBISIETCS
HE COBCEM TOYHBIM.

Bwmecre ¢ TeMm, B Tekcte opurunana A.H. ToncToil yxke 1aeT KOMMEHTapuil 1
OOBSICHSIET XapaKTepHYI0 MaHEpy IMOBENCHHUSI «IOMPHITYHUYUKOBY, MOITOMY BCE
NEPEBOAUMKHU TaKkKe CHA0XKalOT CBOM MEepeBO/] TAKUM KOMMEHTapHEM. 3a CUET 3TOr0
HEKOTOPbIE HETOYHOCTH B TIEPEBOJIaX HUBEIUPYIOTCS, U YUTATEIh B O00UX CITydasix
MOHMMAET, O YeM HUJIET peYb B TEKCTE.

Hakoner, oHoMacTH4eCKre peainu B TEKCTE poMaHa « XOXKICHHUE 110 MyKaM)»
MPEICTABIISIIOT IPOUNE KyJIbTYPHO 00yCIIOBIIEHHBIE HANMEHOBAHUS (HA3BaHUSA ra3eT,
WHIMBUyaJIbHOE HAa3BaHUE KopaoJs).

st mepeBo/la Ha3BaHWN Ta3eT B TEKCTE XapaKTEPHO MCIOIb30BAHUE
TpaHckpunuui u kayek. Tak, 3. bon nepesonut «Pycckue Bemomoctn» u «Pycckoe
CJIOBO» C MIOMOIIIBIO TIpUEMa TpaHCKpUNIuu — Russkie Vyedomosti w Russkoe Slovo
COOTBETCTBEHHO, a «CI0BO Hapofa» — Kaybkoi Kak Voice of the People. JInTBUHOBBI
NIEPEBOMST BCE TPHU HA3BAHUS Ta3eT C MOMOIIBIO MpHEeMa KaIbKHPOBaHUS — the
Russian Record, The Russian Word, The People's Word. Ha nam B3risi, B JaHHOM
ciiydae 0ojiee yIauHbIM SBIISETCS TIPUEM TPAHCKPHIILIUU, TOCKOIBKY OH IepemaeT
HAI[MOHAJFHBIA KOJMOPUT TIEPEBOIMMON €OUHUIIBI, TPHU OSTOM HE HapyIlaeT
MOHMMaHUE CMBICTIA MPEIJIOKEHUS — TO, YTO PeUb HAET O ra3eTax, MOXKHO MOHSTh

10 KOHTEKCTY.



67

N3 paccMOTpeHHBIX TPUMEPOB TIEPEIaud OHOMACTUICCKUX Peauii CIIEeAyeT,
YTO OCHOBHBIM CIIOCOOOM HX TiepeBoja sBJsieTcs TpaHckpumius (48,1%), pexe
UCIIOJIb3YIOTCSI TPUEMBI KallbKUpoBaHu (monykaibku 17,3%, kanbku 11,5%), pono-

BUI0BOM 3amensl (15,4%), u dynkimonanpHOTO anajnora (7,7%).

2.6 PexoMenpanum mo mnepenade pPycCKMX peanauid Havaga XX Beka Ha

HHOCTpaHHBIﬁ SI3BIK B XY/TOKECTBEHHOM TEKCTE

OcHOBBIBasICh Ha pe3yibTaTax MPOBEIECHHOIO aHalIW3a BapUaHTOB IEPEBOMA
PYCCKHUX peanuil nepBoi nojJoBUHbI XX BeKa, MPEANPUMEM IOMNBITKY BbIpadOTaTh
HEKOTOpBIE PEKOMEHIALNY 110 Iepeaadye JaHHOU JIEKCUKH.

N3 crarucTudecknx MAaHHBIX, MOJYYEHHBIX B XOAE AHAJINA3A, CIEAYET, 4TO
HauboJiee YaCTOTHBIMU IPUEMaMU Nepeiaul pacCMaTpUBAEMBbIX PEaHid SBISIFOTCS
kanpkupoBanue (60,6%) u tpanckpumnuus (17,4%). O6mas cTaTUCTUKA MPUEMOB
nepefadyr peaiMii MepBOM MOJOBHHBI XX BEKa, BCTPEYAIOIIMXCS B IEpEBOAAX
pomana A.H. ToncToro «XoxaeHue no Mykam», IpeAcTaBiieHa B rpagueckoM BUE

B nuarpamme (Puc. 2).

IIpuembl nepenaum peasuii B nepesogax pomana " Xoxnenue
no mykam"

2% - 1%

9%
® KaJIbKUPOBaHHE

" TPaAaHCKPUIILIUS
(byHKIT.aHATIOT
pO0-BUI0BAs 3aMEHA

" onHcaTeNbHbIN epeBos

" OIyIICHHE

Puc. 2. Ob6mas crarucTuka NpueMoB Nepeadu peasuii
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B OCHOBHOM, TpaHCKpUIILMSI MPUMEHSETCA MPU MEPEBOJIE OHOMACTUYECKUX
peanuii. J[eMCTBUTENBHO, B JAaHHOM Clly4ac MCIOJIb30BAaHUE JAHHOIO INpHEMA
ABJIAE€TCS ONpaBAaHHbIM. Kak npaBuiio, mpruemM TpaHCKPUIILMHU TIO3BOJISAET IIepeaarhb
HallMOHAJIbHOE CBOEOOpa3We OpUTHHANIA, MPU 3TOM HE OCJIOXKHSAET IOHWMAaHHE
TEKCTA U HE HApYIIAEeT €r0 CMBICIOBOE cofeprkanne. OqHako Ipyu nepenade Jpyrux
TUIIOB pEAIMA MPUEM TPAHCKPHUIILHMH 3a4acTYIO SIBISIETCSI HEJOCTAaTOYHBIM, U C
LEAbI0  IOJHOLUEHHOM  NepeJayd  CMbIClIa  €ro  CIeAyeT  JONOJIHUTh
DKCTPAJIMHIBUCTHYECKUM KOMMEHTAPHUEM.

[IpueM KaJbKMpOBaHUS, K KOTOPOMY Mbl OTHOCHM KaJbKH M IMOJYKAJIbKH,
OKa3bIBaeTCAd JA0CTAaTO4HO 3(pdexkTuBHBIM. BmecTe ¢ Tem, KajabKu yalie BCEro
IIO3BOJISIFOT BEPHO IEpefaTb CEMaHTUYECKOE COIEPKAHUE IIEPEBOIUMON €IMHHUIIBI,
OJHAKO HE MO3BOJISIIOT B IMOJHOM MEpe B MOJHOM Mepe mnepeaarb HalMOHAIbHbII
KOJIOpHUT ciioBa. [lomyKaIbKy, KOTOPBIE IPEAIOIAaraloT COYETaHUE TPAHCKPUIILIUU U
KaJlbKM, MOTYT CTaTh YJAUHbIM pEUIEHUEM [JIsi COXpPAaHEHUs HalMOHAJIBbHON
CHEeLM(UKU peasui U MPH 3TOM BEPHOU Nepejayil CEMAHTUKH CIIOBA.

Pe3ynbrarsl, I0JIy4eHHBIE B XO/€ aHAJIN3a, IEMOHCTPUPYIOT, YTO TUII PEATUH

MOJKET BJIMATH Ha BIOOp npuemMa nepesoja (Puc. 3).

Bbibop npuema nepesoga B 3aBUCMMOCTM OT TUNA peanum
90
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06LW,.-NoaunT. lpaxkaaHcKas BoiHa 6bITOBbIE OHOMacTUYecKume

H KaNbKMpoBaHue TpaHCKpUNumsa dyHKU.aHanor

onucaTe bHbIN B poao-8Ma0Bas 3ameHa H onyuieHne

Puc. 3. 3aBucumocTh BbIOOpa MpuemMa NepeBoa OT TUIA peasiuu
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Pe3ynbraThl aHaaM3a MOKa3bIBAIOT, YTO NEPEBOAUMKU HEPEIKO 00OpalaroTcs K
npuemMy Tnoaoopa (QyHKIIMOHAIBLHOTO aHajora — 4Yallle BCEero JTOT MpUEM
UCIIONIb30BAJICSL TPU TepeBoe ObIToBbIX peanuit (23,1%). B srom ciydae
IPOUCXOAUT yTpara HAMOHAJIBHON OKPACKU CJIOBA, OJHAKO CMBICI PEAIUU, KaK
MIPABUJIO, IEPEAAETCS JOCTOBEPHO, IPUYEM C OPHEHTALIMEN HA I[EJIEBOTO YUTATENS.
Takoii mpueM NpPEACTaBIACTCA LEJIECOOOpPa3HbIM, IOCKOJIbKY OH TMO3BOJISET
MOJIZICP’)KUBATh HEKOTOPBIM OajaHC MEXAy CTparerusMu  (popeHuszanuu o
JoMecTUKanuu. bonee Toro, He Bcerga MNPEICTABISIETCS BO3MOXKHBIM J1aBaTh
KOMMEHTApUM U CHOCKHM K TMEPEBOJMMBIM pPEausiM, MOCKOJIbKY HUX Ype3MEpPHOE
KOJINYECTBO MOKET CAEIaTh TEKCT MEPEBOAA TPOMO3IKUM U TPYIHOUHTAEMBIM.

OTaenpHO OTMETUM IPUEM POJIO-BUIOBOM 3aMEHBI U ONUCATENIbHBINA IEPEBO/I.
Kak mpaBwiio, mepeBOAUMKU MPUOETAIOT K HUM C IEIbI0 OOJIErYuTh MOHUMaHUE
TEKCTa W aJalNTHUPOBATh €r0 K YHTaTeNro mepeBoga. OnucaTenbHBI MEpPEBO
MO3BOJISIET B JOCTATOYHO IOJIHOM MEpe OTPa3uTh CEMAHTUKY pEajuu, OJIHAKO
3HAYUTEIIbHBIE HEOCTATKOM JAaHHOTO MpUEMa SIBIISIETCS €r0 TPOMO3AKOCTh, YTO HE
MO3BOJISIET MCIOJIb30BaTh €r0 Ha PErylsipHOM OCHOBe. lcmonb3oBaHue mprema
POJIO-BUIOBOM 3aMEHBI MOKET OBITh COMPSIKEHO ¢ BOSHUKHOBEHUEM HETOUHOCTEH U
OmMOOK TIpH TepeBosie. B maHHOM ciydae MepeBOMUYMKY CIEAyeT MOCTaparbCs
OTPa3uTh KOJOPUT M UCTUHHOE CEMAHTHMUYECKOE 3HAUEHUE TMEPEBOIUMOU peannu
yepe3 KOHTEKCT WM JOMOTHUTEIbHbIE KOMMEHTAPUH.

[Ipuem omyiieHust B IByX pacCMOTPEHHBIX MEPEBOAAX BCTPEUACTCS KpailHe
pPEIKO — Cpeau MpPOaHAIM3MPOBAHHOTO Marepuaia ObUIO BBISIBICHO TPHU Cilyyas
WCIIOJIb30BaHUS JAHHOTO TpremMa. Mbl HE peKoMeHyeM Npulerarb K OMYIICHUIO
IPY NIEPEBOJIE PYCCKUX peanui NepBOr MONOBUHBI XX BEKA, IMTOCKOJbKY JaHHbBIC
CIMHUIIBI HE TOJIKO HECYT B ce0e¢ HaI[MOHAJIBHYI0 OKpacKy, HO W 0003HadyaroT
BaYKHBIC UCTOPUUECKUE SBICHUS, KOTOPBIE 3a4aCTYI0 HEOOXOAMMBI JIsl PABUIILHOMN
WHTEPIIPETALNK COACPKAHUS M TOHUMAaHUS OCHOBHBIX CIOXKETHBIX JIMHUM poMaHa U
MOATOMY HE MOTYT OBITh MPOCTO MPOUTHOPUPOBAHBI MPHU MEPEBOJIE.

B pamkax HacTosiero uccieaoBanusi ObLI MPOAHAIM3UPOBAH MaTepUal U3

JByX IEPEBOJOB TPWIOTHUU «XOXKACHUE MO MyKaM», BBIITOJIHEHHBIX D1UT BoH H
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AiiBu u TarbsiHol JIMTBUHOUN COOTBETCTBEHHO. B 11€110M, MeXAy NepeBoiaMu HE
BBISIBJICHO KapAWHAJBHBIX Pa3JIMuYdi B Kaue€CTBE, OJHAKO, HAa HAll B3[VIAAJI, TIEPEBOL
3. boH sBisieTcst 0oiee MOHITHBIM aHTJIOA3BIYHOMY YMTATENIO (HapuMep, OHa J1aeT
noJHbIe pacupoBKU a0OpEeBHUATYP, YaIlle UCIIOIB3YET OMICAHUE).

XapakrepHasi 0COOEHHOCTh KYJIBTYPHBIX peaJIiii COCTOUT B TOM, YTO OHH, KaK
IIPaBUJIO, HE3HAKOMBI HOCUTEIISIM UY>KOM KYJIBTYPBI U IPYroro si3blka. B 3Toil cBsi3n
NEPEBOJUMKY CIEAYET AENIaTh CTABKY Ha LIEJIEBOT0 YATATENS MEPEBOAA. ITO BIUSIET
Ha BBIOOp CTpaTerud TMEpeBOJa M BHIOOP TMPUEMOB TMEpelaydl pPeasIuid.
[IpencraBnsgercs, 4ro NpH MEPEBOAEC XYHAOKECTBEHHBIX TEKCTOB JIy4Ille BCETO
COYETaTh CTpaTeruu (OpeHU3aluu U JOMECTHUKALUU, TEM CaMbIM OOecreuuBas
JOCTYITHOCTh M IIOHMMAaHHE TEKCTa LEJIEBOW ayqUTOPUEH U COXpaHss IPU 3TOM

HAaIITMOHAJIBbHO-3CTECTHYCCKOC CBO€O6pa3I/I€ OpuTrHuHajIa.
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BriBoabl mo Il1aBe 2

1) Jlyisg mpoBeneHus aHalu3a MPUEMOB Mepejaur PyCCKUX peasidii epBoit
noJIoBUHBI XX BeKa METOJOM CIUIOLIHOM BBIOOPKHU ObUT0 0T0Opano 170 egunwuil
n3 pomaHa «XoxaeHue no mykam» A.H. Toactoro um cooTBeTCTByOIIME
BapUaHThl UX MEpenadyu, NpeuiokKeHHble B nepeBogax OnuT bon (1946 r.) u
nepeBoga AliBu u Tarbsanbl JIuTBuHOBBIX (1953 1).

2) PaccMmarpuBaembie peanuu ObUIM MOJEIEHBI MO CEMaHTUUYECKOMY
NPUHIIUITY Ha CJEAYIOLME TPYNIbl: 001ecTBeHHO-TTonuTuYeckue peanuu (103
€AMHUIIbI), Peajuu rpakJAaHCKOW BOMHBI (28 eguHuIl), ObiToBbie peanuu (13
€IMHMUII), OHOMacTH4eckue peanuu (26 enuuuir). OOIIECTBEHHO-TTOJIUTUYECKHIE
peauu oKa3ajduch HauboJee MMUPOKO MPEICTABICHBI B TEKCTE, TO3TOMY BHYTPH
ATOM TPyIIIbl OBUIO BBIJICIEHO HECKOJBKO MOATPYMI: MApTUU U MOJIUTHYECKUE
CHUJIbI; TOCY/IAPCTBEHHBIE OPTraHbl BIACTH U YUPEKIACHUS;, SIIEMEHTHI TPOBOIUMON
rOCYAapCTBEHHOM MTOJTUTHKHU.

3) OcHOBBIBasICh Ha MOJYYEHHBIX JAHHBIX, MOKHO CII€JIaTh BBIBOJ O TOM,
YTO HanboJiee YaCTOTHBIMH MPUEMaMH JIJIsl TIEpelaud PyCCKUX pealiuii epBOM
MoJIOBUHBI XX BeKa ABJISIIOTCS KajbkupoBaHue (60,6%, rie kaabKu COCTaBIISIOT
56,5%, monykaneku 4,1%) u tpanckpunmms (17,4%). Taxke BcTpewaroTcs
clenyroye npuemsl: GyHKIIMOHAIBHBIN aHanor (9,7%), pono-BuaoBas 3aMeHa
(8,8%), onucarenbubiii iepeBoy (2,4%) u onymienue (0,9%).

4) Taxxe aHanM3 MOKa3al, YTO BHUJ peajiuu BIMUSET Ha BHIOOpP MpueMa
nepeBoga. Tak, mpu mepenadye OHOMACTHUYECKUX peaiiii OCHOBHBIM IPUEMOM
nepeBoga siBisercss TpaHckpuniusa (48,1%). Bo Bcex OCTalbHBIX Claydasix
Mpeo0IaIatoIIMM IPUEMOM OCTAETCS KAIbKUPOBAHUE, OHAKO B 3aBUCUMOCTH OT
IPYIIbl peajuii paszinyaeTrcss pa3zHOoOpa3ue HCMOJb3yeMbIX METONIOB. Tak,
MepeBOJ OBITOBBIX PEaIHi Yalle APYyTUx CBA3aH ¢ moadopoM GyHKIIMOHATHLHOTO
aHajiora, OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUE peauy dYaIle APYTHX MEePeBOIATCS C
IIOMOILIBIO TIPUEMA POAO-BUAOBOM 3aMEHBI, a PEAIIUU TPAXKIAHCKOW BOMHBI YaIlle

npceaioiararoT OInucaTeIbHbIN IICPCBOA.
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5) Ha ocHoBe mnpoBEAEHHOTO aHaJIM3a, MOXHO 3aKIIOUUTh, YTO BCE
NEPEBOYMKU CO3/IaM aJICKBATHBIN MEpPEeBOJl MPOU3BECHUS U B OOJIBIIMHCTBE
CJIy4aeB JOCTAaTOYHO MOJHO OTPa)KaJld CEMaHTUKY UCXOAHBIX eauHull. OIHAKO
COXPaHUTh OCOOBIM KOJOPUT NEPEBOAMMBIX pealuil yIaBajloCh B MEHbIIICH
CTEIICHH.

6) Bp10op TOTO WM MHOTO MpHeMa Tepeladnd peaauil BIUsIeT Ha OOITyIO
CTpareruro nepeBoja. Pe3ynbrarel aHaan3a MOKa3bIBAIOT, YTO BCE MEPEBOIUUKU
COYETAIOT CTPATEeruu JIOMECTUKAIMK U hopeHusanuu. Tam, rje 3T0 BO3MOXKHO,
MEPEBOAUYMKNA TMPUMEHSIOT TPAHCKPUIILIMIO W KaJbKUPOBAHHE, TEM CaMbIM
TATOTES. K cTpareruu QopeHusanuu. B ciywae, xorma wucxomHas peanus
IPE/ICTaBIIsIA CIOKHOCTD, MEPEBOAUYUKHU MPUOETad K MPUEMY POJI0-BUIOBOM
3aMeHbl, MON00pYy (PYHKIMOHAIBHOIO aHajora, a TakKe OMNUCATEIIbHOMY
NIEPEBOLLY, CIENYS CTPATErUH JTOMECTUKALIMH.

7) IlepeBoquuky cleIyeT CTPEeMHUThCA K OanaHCy MepeBOAYECKUX
CTpaTervii U COYETaTh KaJbKUPOBAHUE U TPAHCKPHIIIMHU, COXPAHSIONIUE, B TOU
WJIM UHOM CTETeHH, KOJIOPUT TEKCTa, C PYHKIIMOHAILHBIMU aHAJIOraMH, KOTOPbIE
KpaTKo MepeJaloT CEeMAHTHKYy M O0OecleyuBalOT [OHMMAaHHUE TEKCTa
MHOCTpPaHHbIM uuTareneM. [Ipuemsbl poao-BUIOBOM 3aMEHBI M OMHUCATEIBHOTO
MepeBo/ia B KOHTEKCTE pacCMaTPUBAEMBIX peaiuii UMEIOT pAJl CYUIECTBEHHBIX
HegoctarkoB. [Ipuberars kK mpremMy ONyIIeHUs pealnil He pekoMeHayercs. Tem
HE MEHee, BHIOOp TOrO WJIM MHOIO MpHEMa 3aBUCUT OT KaXKIOW KOHKPETHOM
CUTYallUU: IEPEBOUMK JIOJKEH OIMPENESIUTh, HACKOIBKO BaXKHA JAHHAS peaslus
JUTS1 HCXOJHOM KYJBTYPbI, KAKHE CII0)KHOCTH C KOHKPETHBIM BapHaHTOM IIEPEBOIA
MOTYT BO3HUKHYTb B JaJIbHEHIIEM IO XOIy TEKCTa, a TakKe MPUHUMATh BO

BHHMAaHWE YPOBEHb 3HAHUH 11€JIEBOM ayTUTOPUU 00 UCXOTHOM KYJIBTYpE.
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3akJIroueHue

Hacrosiiast uccnenpoBarenbckas paboTa MOCBSIIEHA MpoOIeMe H3yYeHHUs
MIPUEMOB MEPEIaYl PYCCKUX peanrii mepBOM MOJIOBHHBI XX BEKa, KOTOPYIO MbI
paccMmoTpenu Ha marepualne npousseaeHust A.H. Toncroro «XoxaeHue mo Mykam»
Y TEKCTax JIByX MNEPEBOJIOB JAHHOIO POMaHa Ha aHIJIMUCKUN A3bIK.

B Teopernyeckoil 4acTM HCCIENOBaHWS OCHOBHOE BHHUMAHHE YAEIIECHO
MOHATHUIO «PEATUS»: PACCMOTPEHO COOTHOIIEHHE JAHHOTO IMOHATHSA CO CXOXKHMH
TEpPMUHAMU, BCTPEYAIOIIMMHUCS B IEPEBOJIOBEIACHUHU, M3YUYEHBI KiIacCU(PUKAIUU
peanuii, a Takxke Kiaccupukauu npueMoB ux nepenadd. [lox peanusiMu B pamkax
JTAHHOTO HMCCJIEJJOBAHUS MbI TIOHMMAaeM CIJIOBA, KOTOpble 0003Ha4al0T OOBEKTHI U
SABJICHUS, XapaKTEPHbIEC JI AKU3HU OJHOTO HAPO/IA U Uy kKAbIE U1l IPYTOro, U B CUILY
CBOEH HAIIMOHAIBHOM cIeU(PUIHOCTH TPEOYIOT 0COO0TO MOAX0Aa MPU MEPEBOJIE.

KynbTypHbIE peanuu MHUPOKO NPEICTABICHBI B XyJ0KECTBEHHBIX TEKCTAX U
MOTYT BBI3bIBATh 3HAYUTEIILHBIE CJIOAKHOCTH B IIpoLiecce nepeBoaa. Bo-nepBbix, oHn
HE MMEIOT NPSIMBIX COOTBETCTBUM B JPYIMX SI3bIKaX H3-32 OTCYTCTBHUSA
0003HaYaeMbIX MPEAMETOB U SIBICHUN B MHBIX KYJIbTYpax, BO-BTOPBIX, HEOOXOAUMO
nepenarb He TOJIBKO MPEIMETHOE 3HAYEHUE peajuu, HO M OTPa3UTh €€ OCOOBIH
KoJopuT. Hanuume B TEKCTe Tako JEKCUKH OOyClaBIMBAaeT HEOOXOAUMOCTh
IPUMEHEHUsI MPAarMaTUYEeCcKOW ajanTaluu, KOTopas MNpeanojiaraeT BHECEHUE B
TEKCT M3MEHEHMI, HAleJICHHBIX Ha CO3/JaHUE MOHSATHOTO LEJIEBOMY YHUTATEIIO
nepeBoja. AHanu3y NPUEMOB NIEpeIayy peajnuil NOCBALIEHA IPAKTUYECKas IJ1aBa.

B3sB 3a ocHoBY kiaccudukanuio peanuit B.C. BunorpaaoBa, Mbl UCKJITFOUHUIIN
HEaKTyaJIbHbIE U J00aBWJIM XapaKTEpHbIE NJISI pacCMaTpUBaeMOTo MPOU3BEACHUS
THUIIBI peaInii: 001EeCTBEHHO-TIOINTUYECKUE, OBITOBbIE, OHOMAaCTHUECKHE pEaTuy U
peanuu I'paxnaHckoi BoMHBI. IIpuemMsl nepenaun peannii pacCMOTPEHBI B paMKax
knaccudukanuu C. Bnaxosa u C. @nopuHa, koTopas Takke Obula BUIOM3MEHEHA B
HEeISX JIaHHOTO HCCJENOBaHMA M BKIIOYAET: TPAHCKPHUIILUIO/TPAHCIUTEPAIIHIO,
KaJIbKUpOBaHUE (KaJibKa U MOJTyKalbKka), POI0-BUI0BYIO 3aMeHY, (PYHKIIMOHATBLHBIN

aHaJIOT, OMUCATEIbHBIN IEPEBO/I U OIYLIECHUE.
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JUisi mpoBeneHusT aHaiau3a IMPUEMOB IMepeAayd peajuid Obul BbIPAOOTaH
aJITOPUTM, KOTOPBIN MpEIoiaracT CIEAYyIOoIIre NEeUCTBUS: ONpEIeICHHE MpueMa
NepeBo/ia; COMOCTaBICHUE 3HAYCHHSI MCXOJHOM peallud U BapuaHTa nepeBoja (Ha
OCHOBE JaHHBIX TOJKOBBIX CJIOBapeil); OObsICHEHHE MPUYMHBI BHIOOpAa TOTO HIIU
MHOTO TpHEMa; OIEHKA MEpEeBOMUYECKOro pemeHus. OLeHka Mpou3BOAMIACh Ha
OCHOBE CIEAYIOIIHUX KPUTEPUEB: COOTBETCTBUE TPEeOOBAHUSAM aJEKBAaTHOCTH
nepeBoja (B YacCTHOCTH JIOCTMIKEHHE D3KBHBAJICHTHOCTH Ha CEMAHTHYECKOM
YPOBHE), a TAaK)KE COXpPAHEHHE HAIIMOHAILHOTO KOJIOPUTA JIEKCUYECKOU €TUHUIIBI.

[IpoBeneHHBIN aHAIU3 MO3BOJWI BBIABUTH HAuMOOJIEE YAaCTOTHBIE MPUEMBI
nepenayn YKa3aHHBIX peanmi — KaJIbKUPOBAHUE (60,6%) u
Tpanckputnus/Tpancautepans (17,4%). [Ipu 3ToM Obliia BeIsSIBIIEHA OIIpeIeieHHas
CBSI3b MEXJY HCIHOJb3YEMBIM MPUEMOM U THIIOM peaiduu. Tak, OHOMAacCTUYECKHUE
peanuu yaiie nepeBoATCs ¢ MOMOIIbIO TPAHCKPUIIIIUK/ TPAHCIUTEPAIH, TOT/Ia KaK
B Clly4ae€ OCTaJbHBIX THIOB MpeodiajaeT mpueM KanbkupoBaHus. s mepeBona
OBITOBBIX ~ pealui  dvamie Jpyrux XapakTepeH IepeBOol C  MOMOIIBIO
(GYHKIIMOHATBHOTO aHaJIoTa.

[Ipuemsl, KOTOpbIE BHIOMPAIOT MEPEBOAUMKH, BIUSAIOT HA OOLIYI0 CTPATETUIO
nepeBoja — B paMKax JIaHHOTO MCCJENOBAHUS Mbl TOBOPUM O CTpaTerusx
noMecTuKauuu U Qopenusanuu. [Ipencrapnsercs, 4To ONTUMAIbHBIM PEIICHUEM,
KOTOpPO€ TIO3BOJIUT COXPaHUTh Kak COJIEpXKaTelbHYI0, TaK U KYyJIbTYpHO-
MapKUPOBAHHYI0 YacTh TEKCTA, SIBISETCA HCIOIb30BAHUE JIBYX CTpaTerui W,
COOTBETCTBEHHO, COUYETaHUE «(POpEeHU3UPYIOLTUX)» (TpaHCKpUILIHKS,
KaJIbKUPOBAaHWE) U <«JIOMECTULIHPYIOMNX»  ((QYyHKIMOHAIBHBIA  aHAJIOT,
omucaTeIbHbIN MepeBoa U Ap.) mpueMoB. HecMoTpsi Ha TO, YTO pacCMOTPEHHbIE
pUMEPBI HE BCETJIa COXPAHSIN HAIIMOHAJIBHBIN KOJIOPUT peasinii, B LIEJIOM, B IBYyX
nepeBoax ObLIO YCIHEIIHO OTPa)XXeHO KyJIbTYpHOE CBOe0oOpa3ue OpUTrHHAIBHOIO
MPOU3BEACHMS, a TAKXKE COOTBETCTBYIOIIEH 3moxu ucropun Poccuu.

JlanbHeillass mnepcrneKkTuBa HMCCIENOBaHUS BUIUTCA B 0Oojiee MOAPOOHOM
M3YYCHUH TOTO, KaK TeMaThdyecKas MPUHAIJICKHOCTh pEauu BIUSET HAa BHIOOD

MepeBOAYECKOTO MpreMa Il IEpeiadu peaquu Ha MHOCTPAHHbBIN S3bIK.
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Ipuiaoxenue 1

A.H. Toacroun «Xoxmaenue
1o MyKam»

Edith Bone Road to calvary

Litvinovy The ordeal

(1) ...B momp3y KOMHUTETa
JeBOM  (pakmuM  COIUa-
JEMOKpPAaTU4YECKOW  IapTHH,
TaKk HA3BIBAEMBIX
00J1bIIEBUKOB... (A.T., c. 58)

...for the Left Wing of the
Social Democratic Party —
the so-called Bolsheviks...
(®.b., c. 33)

...for the undeclared
purpose of aiding the
committee of the Left wing
of the Social-Democratic
Party, the so-called
Bolsheviks... (A.u T. JI, c.
50T. 1)

[TIpuem nepeBoga

TPAHCKPUITLIHS

TPAHCKPUITLIUS

(2) A He Bepro, 4TOOBI 3TH
00IbIIEBUKH TaKk BAPYr U
ucuesnu. (A.T., c. 269)

I don’t believe that these
Bolsheviks will suddenly
disappear just like that...
(®.b., c. 261)

I  don't believe those
Bolsheviks can just
disappear... (A.uT.JI,,c. 16
T. 2)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPHUIIIHA

TPAHCKPHUIILIHS

(3) ...roe ceiyac HaxoOmMIICS
IaBHBIHA mrrad
o0oabmeBukoB... (A.T., c.
257)

...now the headquarters of
the Bolsheviks... (3.b., c.
250)

...now used by the
Bolsheviks for their General
Headquarters. (A. u T. JI, c.
303T. 1)

IIpuem nepesona

TPAaHCKPUILIUS

TPaHCKPUIIHS

(4) ...Ha OanmKOH BBIXOAUT

...and the leader of the
Bolshevik party came out to
the balcony... (3.b., c. 250)

...the leader of  the
Bolshevik Party would

come out on to a balcony...
(A.uT. J.,c.303T. 1)

KaJIbKUPOBAHUEC

KaJIbKUPOBAHUC

rIaBa napTuu
ooabmeBukoB... (A.T., c.
257)

IIpuem nepesona

(5) ...ObLTa KOBapHO
oOMaHyTa HaiKoi
O0oabmieBUKOB... (A.T., c.
482)

...had  been  cunningly
deceived by a gang of
Bolsheviks. (3.5, c. 496)

...has  been  cunningly
deceived by the gang of
Bolsheviks. (A. u T. JL., c.
292 T.2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(6) B ucTounmku BOJ mamaet
3Be3ga IlonmelHb, — 3TO
MIATUKOHEYHAS 3BE3/a

The Polar Star will fall into
the source of the waters: that

is the five-pointed star of the
Bolsheviks... (3.b., c. 456)

An evil star will drop into the
source of waters-that's the
five-pointed star of the
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00JIBLIEBUKOB...
445)

(AT, c.

Bolsheviks... (A.u T. JI, c.
245T. 2)

IIpuem nepesona

TPAHCKPUIIIHA

TPAHCKPUIIIHA

(7) Haiigure cebe xupa...
BoabmeBuuka... K uepry!..
(A.T., c.293)

Go and find yourselfa Jew ...
a Bolshevik. (3.b., c. 288)

Find yourself a Yid ... a
Bolshevik! Go to the devil!
(A.uT.JI.,c.47T.2)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPUIIIHA

TPAHCKPUIIHA

(8) On OblT wyx)oOil cpenu
OJTHOTIOJTYAH, «KpacHbIe
NOAIITAHHUKHY», «EIBa JIU HE
0oabmeBH4Y0K»... (A.T., c.
464)

He was a stranger among his
comrades-in-arms, he had
“red drawers under his white
trousers,” he was
“practically a Bolshevik.
(D.b., c. 476)

He was a stranger among his
brother officers, a “Red", a
"Bolshie"... (A. u T. JI., c.
270 T. 2)

IIpuem nepesBona

HEIIOJIHAS TPAHCKPUIILUS

KaJIbKUPOBAHUC
(momyxanbka)

(9) ...mu6o B3opByT CoOBeT
MHHHUCTPOB... (A.T., c. 72)

...bomb would blow the
Cabinet meeting to pieces...
(32.b.,c.49)

...the Council of Ministers
would be blown up by a
bomb... (A.u T. JI., c. 68 T.

1)

IIpuem nepesona

(yHKLIMOHAIBHBIN aHAIOT

KaJIbKUPOBAHUC

(10) A rosopro ¢ wnenom LK
naptun?! Bel He ABKCceHThEB?
(A.T., c. 373)

Am I speaking to a member
of the Central Committee
of the party? (2.b., c. 377)

...am [ speaking to a
member of the Central
Committee? (A. u T. JI., c.
151 T 2)

[Tpuem nepeBona KaJbKUpOBaHUE KaJbKUPOBaHUE
(11) Ot HenTtpaasHoro | “From the Central | "From the Central
KomuTera. [Ipourure, | Committee. Read it. | Committee. . . . Read it.

toBapuiu. (A.T., c. 88)

Comrades.” (2.b., c. 66)

Comrades." (A.u T. JIL., c. 88
T.1)

IIpuem nepeBona

KaJIbKHPOBAaHUEC

KaJIbKUPOBAHUEC

(12) ...m xpamu - K 4Yemy

MOBEIYT MEPETOBOPHI
aIMUHUCTpALlUN co
CTAa4Y€YHbIM KOMHTETOM...
(A.T,c.91)

...awaiting the outcome of
the negotiations between the
manager and the strike
committee. (3.b., c. 69)

...waiting to see what the
negotiations between the
management and the strike
committee would come to...
A uTJ.,c 92T 1)
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IIpuem nepesBona

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(13) ...oTKa3aTh CTA4e4YHOMY

KOMHUTETY BO BCEX
TpeOOBaHUSX H, BIPEIb IO
ocoboro pacrOpsHKEHHUS. ..
(A.T., c.91)

...to reject all demands, and
pending further instructions
was not to engage in any
negotiations with the strike
committee. (3.b., c. 69)

...to concede to none of the
strike committee's
demands, and to enter into
no negotiations whatsoever
till further notice. (A. u T. JL.,
c.92T. 1)

[Tpuem nepeBomaa KaJbKUPOBaHHE KaJIbKUPOBAHUE

(14) ...HOYBIO OBLT apecToBaH | ...the whole strike | ...the entire strike

BECh CTaYeYHBIH KOMHTET... [ committee had been | committee had been

(A.T,c.92) arrested during the night... | arrested in the night... (A. u
(®.b., c. 70) T.J,c.93T. 1)

IIpuem nepesBona KaJIbKUPOBAaHUE KaJIbKUPOBAaHUE

(15) ...mo ymune mararorcs | There are toughs prowling | The streets are full of

rOPYUIIHUKH... (A.T., c. 97)

about the streets... (3.b., c.
76)

cutthroats... (A. u T. JI,, c.
100T. 1)

IIpuem nepesBona

POaO-BHAOBAA 3aMCHaA

pPOao-BHaOBaA 3aMCHaA

(16) ...HampoTUB  CcHUACH
COBEPIIEHHO NIbSIHBIN
ropunmHuk... (A.T., c. 99)

Facing the women a street
tough, completely drunk...
(®.b., c. 78)

Opposite them was a typical
hoodlum, dead-drunk... (A.
uT J.,c.102T. 1)

IIpuem nepesona

POaO-BUAOBAA 3aMCHA

pPOoao-BHA0OBAA 3aMCHA

(17) ...Buepa B TOPOJCKOM
caay u30WIH rOPYNIIHUKH. ..
(A.T,c. 114)

...some hooligans beat up
Semyon Semyonovich
Govyadin in the municipal
park yesterday... (2.b., c.
94)

Semyon Semyonovich
Govyadin got a beating from
hoodlums in the municipal
gardens yesterday... (A. u T.
J.,c. 120 T. 1)

IIpuem nepesBona

POaO-BUAOBAA 3aMCHA

pPOaoO-BHAOBAA 3aMCHA

(18) ...BoreT  mapckoe
npaBuTeabcTBO... (AT, c.
119)

The government of the
Tsar is waging a war...
(3.b.,¢.99)

It's the tsarist government
that is fighting... (A. u T. JI,,
c. 126 T. 1)

[Tpuem nepeBoaa KallbKUPOBAHHE KaJbKUPOBAHUE
(19) ... TIOJTYYHIT u3 | ...received an  official | got an official letter (A. u T.
[Terporpana Kka3zeHHblii | letter... (3.b., c. 192) J.,c.234T. 1)

nakeT... (A.T., c. 203)
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IIpuem nepesBona

POaO-BHUAOBAA 3aMCHaA

pPOoao-BUa0BaA 3aMCHA

kpuuar. W Hukomy,

220)

(20) Co3siB CoBeTa padboumx
JAenyTaToB — BOT 4YTO OHU
KpoMme
Cogeros, He Beputh! (A.T, c.

of

Convoke the Soviet
Workers’ Deputies!

that’s what they’re shouting.
And they won’t trust anyone
but the Soviets. (3.b., c. 211)

For the calling of Soviets of
Workers' Deputies-that's
what they want! And they
won't believe in anything but
these Soviets. (A. u T. JL, c.
257T. 1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUpOBaHHE

«kaaerb»... (A.T., c. 282)

(21) ...CIMIIKOM OTpBI3AJIUCH

...the ‘cadets’ showed too
much fight... (3.b., c. 276)

KaJTbKHUPOBAHHE
...the cadets be for the
moment too great a

menace... (A. u T. JI., c. 33
T. 2)

KHIIIKaMHn y HEC
konecami... (A.T., c. 377)

oz,

not lay sprawling under its
wheels with their bowels in
the dust before you knew
where you were. (2.B., c.
381)

IIpuem nepesBona TPaHCKPUIILIHS TPaHCKPUIILIUA
(22) Dcepbl U MeHbLIEBUKH | ...the Socialist- | The S.R.'s and the
TpeboBam Bce moprdenu. | Revolutionaries and the | Mensheviks demanded all
(A.T., c. 369) Mensheviks demanded all | posts. (A. u T. JI., c. 146 T.
the seats in the cabinet. | 1)
(®.b., c. 373)
IIpuem nepesBona KaJIbKUPOBAHUE; KAJIbKUPOBAHUE;
TPAHCKPHUIIIWA TPAHCKPUIIIHA
(23) ...BCAKHE Jcepsl, | ...all these left-wingers, | ...all those S.R.'s and S.D.'s
JclekH, cmotpuinb, Yk H | Socialist-Revolutionaries, | would be sprawling under its
BaJISIIOTCS ¢ BbimyuieHHbIMU | Social Democrats and what | chariot wheels in no time,

with their stomachs ripped
open. (A.uT.JI.,c. 156 T. 1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHUPOBAHUC,
KaJIbKHUPOBAaHUC

KaJIbKUPOBAHUC,
KaJIbKUPOBAHUEC

AT, c. 635)

24) ...60raroe KpeCThIHCTBO U
Dyp:Kya3usi, 00sICh PeBKOMOB,

KOMO€en0B, HUCIOJIKOMOB,
KOMHCCAPOB U XJeOHOH
Pa3BepPCTKH, TSAHYIU K

camocTuitHOM IupexkTropuu u
rmaBe ee — Oatbke [leTmrope.

...the rich peasants and the
middle class, fearing the

revolutionary committees,
the poor peasants’
committees, the Soviet

executive committees, the
commissars and the grain
tax, sided with the
samostiinist directorium and

...the rich peasantry and the
bourgeoisie fearing
Revolutionary Committees,
Poor Peasants' Committees,
Executive Committees,
commissars, and the grain
requisitions, were drawn to
the Independent Ukrainian
Directorate, and its leader,
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its head, Batko Petlyura.
3.b., c. 665)

Petlura. (A. u T. JI,, c. 158-
159 T. 3)

IIpuem nepesBona

(GYHKIMOHATIBHBINA  aHAJIOT;
KaJbKUPOBaHUE
KaJIbKUPOBaHUE
KaJbKHPOBaHUE
KaJbKUPOBaHUE
KaJbKUPOBaHUE
KaJbKUPOBaHUE
(monmykanbka)

TPAHCKPHIILIUS;
KaJbKUPOBAHUE
KaJbKUPOBAHUE
KaJbKUPOBAHUE
KaJbKUPOBAHUE
KaJbKUPOBAHUE
KaJbKUPOBAHUE

(25) Hapkommpoc obermian
Kare necsth ThicSId TEeTpaaeu,
y4eOHUKH, JTUTEpaTypy,
KapaHJaliki W TpUQeTbHbIC
nocku. (A.T., c. 744)

The People’s Commissar

for Education promised
Katia ten thousand
copybooks, schoolbooks,

literature, pencils and slates.
(3.b.,c. 784)

The People's Commissar
for Education promised
Katya ten thousand exercise
books, primers, textbooks,
pencils and slates. (A. u T.
J.,¢c.301 T 3)

[Tpuem nepeBoga

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKHUPOBAaHHEC

(26) Yto ke, HAPKOM, JCCaHT
HaJI0 BhICaXuBaTh... (A.T., c.
756)

Well, Commissar, I suppose
we shall have to make a
Janding in force, eh?” (3.b., c.
796)

Well, Commissar, [ suppose
we'd better make a landing!
(A.uT.JI.,c.315T.3)

IIpuem nepesona

POaO-BUAOBAA 3aMCHA

pOoao-BHA0OBAA 3aMCHA

(27) ...00pOTHOUCTOB,
COIMAJIMCTOB, CHOHHCTOB,
AQHApPXHUCTOB, HALMOHAIIUCTOB,
Y4peaunaoBIeB, 3CepoB,
IHECOB, TemnelCcoBs,
YMEpEHHBIX,  CpPEeIHHX, C
1aTGopMoit U oe3
wiatgopmsl... (A.T., c. 756)

Socialists, Zionists,
Anarchists, Nationalists,
Constitutionalists,

Socialist-Revolutionaries,
National Socialists, Polish
Socialists, Moderates and
Not-so-moderates, with or
without platforms... (3.b., c.
737)

Socialist, Zionist, Anarchist,
Nationalist, Constituent
Assembly, S.R., N.S,,
P.P.S., Moderate, More-or-
Less Moderate, committees
with their own programs,
and committees without any
programs at all. (A. u T. JI,,
c.244T.3)

IIpuem nepesBona

OIyIIEHHUE pPealnu;
(GYyHKIMOHATIBHBIN aHAJIOT;

OIyLICHHUE PEANINN;
(GYHKIMOHAJIBHBINA aHAJIOT;

KaJbKHPOBAHHUE; KaJIbKUPOBAHUE,
KaJbKHPOBAHHUE; KaJIbKUPOBAHUE,
KaJIbKUPOBaHUE KaJIbKUPOBAHHUE

(28) ...uexu kak Oyxaro | ...the Czechs appeared | ...the Czechs had apparently

peunuin  npepoctaBuTh ero | disposed to hand it over to | decided to place it at the

caMapcKoMy komurtery | the Samara Committee of [ disposal of the Samara

wieHoB  YupeaurteabHoro | Members of the | Committee of members of
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coopanuss, KOMYUy. (A.T, | Constituent Assembly. | the Constituent Assembly.
c.479) (®.b., c. 492) (A.uT JL,c. 288 T. 2)
[Tpuem nepeBoxa KaJbKUPOBaHUE KaJIbKHUPOBAHUE

(29) Ilpemnarato rojocoBatrhb
0e3 MpeHuil IpoTeECT IMPOTUB
nevctBuili PeBOJIIOIIMOHHOIO
kommurterta. (A.T., c. 233)

I move that we adopt,

without discussion, a
resolution of protest against
the actions of  the

Revolutionary Committee
(®.b., c. 224)

I propose voting without
debate for a protest against
the action of  the
Revolutionary Committee.
(A.uT.J,c.272T. 1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(30) Bo mmaBe rocymapcTBa
CTalo BpemenHnoe
npasureaberBo... (AT, c.
236)

A provisional Government
has been set up... (2.B., c.
227)

The Provisional
Government has taken its
place at the head of the
State... (A.uT.JI.,c. 276 T.

D)

[Tpuem nepeBoga

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKHUPOBAaHHEC

(31) ...mpousBectd BBIOOPHI
BO Bcepoccuiickoe

...holding...a general
election for an All-Russian

...to carry out elections to
an All-Russian Constituent

yupeaurteabHoe codpanue... | Constituent Assembly. [ Assembly... (A. u T. JL,, c.
(A.T., c. 236) (3.B., c. 227) 276 T. 1)

IIpuem nepesBona KaJbKHpPOBAaHUE KaJIbKUPOBAHUE

(32) ...o0OpazoBatb BO Bcex | ...form soldiers’ [ ...form Soldiers'
aApPMHUSIX coiarckue | committees in every unit... | Committees in all military
KOMUTETHI... (A.T., c. 237) (3.b., c. 228) units... (A.uT.JI,, ¢. 277 T.

1)
IIpuem nepesBona KaJbKHpPOBAaHUE KaJIbKUPOBAHUE

(33) Ho Komurer
0011eCTBEHHOM
0€e30IaCHOCTH...  IepecTall

cymecTBoBaTh. MockBa ObLTa
3aHSATa BOMCKAMHM pPeBKOMA.
(A.T., c.272)

...but the Committee of
Public Safety... went out of
existence and the city was
occupied by the troops of the
revolutionary committee.
(2.B., c. 264)

...but the Committee for
Public Safety... had ceased
to exist. Moscow was
occupied by the troops of the
Revolutionary Committee.
(A.uT J.,c.20T2)

IIpuem nepeBona

KaJIbKHPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUEC




(34) A Bom B CocHOBKe
KOMHUTET 0€HOTHI YTO XOUET,
To 1 nenaet... (AT, c. 325)

89

But in Sosnovka, for
instance, the poor peasants’
committee does as it
pleases... (3.b., c. 324)

But the Poor Peasants'
Committee at Sosnovka
does just what it likes... (A.
uT J.,c.89T2)

[Tpuem nepeBoxa KaJbKUPOBaHUE KaJbKUPOBAHUE

(35) ...puHsNT K cBeneHHIO | ...he accepted... the | ...recognized the Seamen's
MaTpOCCKMe KOMHUTeTBhI W | existence of sailors’ | Committees and the
PEBOJIIOLIMOHHBIA TOPSJIOK. .. | committees and | revolutionary order... (A. u

(AT, c. 285) revolutionary conditions in | T. JI., c. 38 T. 2)
general... (D.B., c. 280)
IIpuem nepesBona KaJIbKUPOBAaHUE KaJIbKUPOBAaHUE

(36) 3aBrpa  mopaHble
MMpUXOAUTEC KO MHE B
ropoackoi komurert... (A.T.,

Come to my office at the
city committee to-morrow
morning early... (3.b., c.

Come to me quite early
tomorrow morning at the
City Committee... (A. u T.

c. 745) 785) J.,c.301 T 3)
IIpHCNIHepeBOHa KaJIbKHPOBAHUC KaJIbKUPOBAHUC
(37) ...xpaeBoii kommuTeT | ...the district committee of | ...decision of the
napTuu noctanoBu | the Party decided to form a | Territorial Party
o0OpazoBarb BOEHHO- | revolutionary war | Committee to call a
PEBOJIIOLIMOHHBIH COBeT. council... (3.b., c. 523) revolutionary military

(A.T., c. 508)

council. (A. u T. JI,, c. 325
T. 2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHPOBAHUEC

KaJIbKUPOBAHUC

(38) ...MMOBOJNIOKIIN HA YNHUIY K
CTAHMYHOMY Cosery...
(A.T, c. 533)

...dragged her along the
street to the village soviet. ..
(3.B., c. 550)

...dragging her with them to
the village Soviet (A. u T.
J.,c.24T.3)

IIpuem nepesBona

POaO-BHUAOBAA 3aMCHaA

pPOaoO-BHAOBAA 3aMCHaA

(39) B peBBoeHcoBeT ObLTH
coOpaHbl BC€ HOBBIC JIIOIM.
(A.T., c. 508)

More and more members
were co-opted to the council
(2.b.,c.523)

The Revolutionary
Military  Council  was
composed of quite new
elements. (A. u T. JI,, c. 325
T. 2)

[Tpuem nepeBona POMI0-BUI0BAst 3aMEHA KaJIbKUPOBAHHUE

(40) ...x KHsKECcKOMy noMmy, | ...the ducal residence, which | ...the prince's mansion,

rJe emle Tpu AHA ToMy Hazaj | only three days ago had been | where, only three days
the seat of the District | before, the Volost
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Haxomwics — Boaucnojkom. | Executive Committee. | Executive Committee had
(A.T., c. 328) (3.b., c. 327) been housed.(A. u T. JIL., c.
92 T.2)

[Tpuem nepeBona KaJbKUPOBaHHE KaJIbKUPOBAHUE

(41) ...m mpumemcs bl 3a | ...we’ll take these | ...then we'll start on the

KOMHUTETYHKOB. (A.T., c. 326) [ committee-men in hand. | committees. (A. u T. JI., c.
(3.Bb., c. 325) 89 T.2)

IIpuem nepesBona KaJIbKUPOBAaHUE (yHKIMOHATBHBIN aHAJIOT

(42) ...HoBoe ykpamHckoe | ...Ukrainian  government | ...a new Ukrainian

MIPABUTEIHCTBO: had just been set up; they call | government ~ has  been

Jupextopusi. Paga Obuia, | it a Directorium. Well, | declared... a Directorate.

CoBeTbl ObLUIH, TETMAaH OBLI. ..
(A.T., c. 584)

we’ve had a Rada, we ve
had the Soviets... (3.b., c.
607)

We've had a Rada, we've
had Soviets, we've had a
Hetman... (A.u T. JI, c. 91
T. 3)

IIpuem nepesBona

Tpanckpunuus;
TPAHCKPHUIILINS;
TPAHCKPUIILIHS

(GYHKIMOHAJIBHBIN aHAJIOT;
TPAHCKPUIILINS;
TPAHCKPUILIUS

(43) Hemupl A0mKHBL OBUIH
MOJIyYUTh  TI0O  MHPHOMY
noropopy ¢ LleHTpajbHO#
panoil 75 MWIIMOHOB Iy/I0OB
xyeba... (AT, c. 326)

According to the treaty
signed by the Ukranian
Central Council, the
Germans were to receive 75
million poods of grain...
(3.b., c. 325)

Under the terms of the Peace
Treaty the Germans were
entitled to 75 million poods
of grain from the Central
Rada (A.uT.JI.,c.90T. 2)

IIpuem nepesBona

ONUCATEIbHBIN MTEPEBOT

KaJTbKHPOBAHUE
(monmykasbKa)

(44) Tol Tenepb MHE TOBOPH —
32 KOr0o MHE BOEBaTh: 3a
CoBerbl umu 3a OypxyeB?
(A.T., c.301)

Tell me now, for whom shall
I fight: for the Soviets or for
the bourgeoisie? (3.b., c.
297)

You tell me, now, who am I
to fight for-the Soviets or the
bourgeois? (A.u T. JI., c. 57-
58T.2)

IIpuem nepeBona

TPAHCKPUIIIUA

TPAHCKPUIIIHA

(45) ...xorma 5TUM JIETOM Ha
NpoApa3BepcTKe ero PyousH
toriopoM... (A.T., c. 547)

...hat summer during the
collection of the bread tax -
he had been hit on the head
with an axe (3.B., c. 566)

...received from the blow of
an axe in a shed, while
collecting grain supplies
under the Surplus
Appropriation  System...
(A.uT. J., c. 43T 3)




IIpuem nepesona
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ONMCATEIIbHBIN ITEPEBOJ

OIMCATENIbHBIN EPEBO/

(46) Xy1eOHast MOHOTIOJTHST —
3TO CTaHOBas Kuiia
pesomoruu. (A.T., c. 611)

The grain monopoly is the

mainstay of the Revolution.
(2.B., c. 638)

The grain monopoly is the
backbone of the revolution.
(A.uT.J., c. 126 T. 3)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(47) Ceno Ooraroe, xieba
MHOT0, XJIeOHO# pa3BepCcTKHU
y HEX eme He Obu10... (AT, C.
593)

The village is rich, there is
plenty of grain about, but
they haven’t paid in their
grain quota yet. (0.b., c.
618)

It's a rich village, they have
plenty of grain, and no tax in
kind has been imposed on
them so far. (A. u T. JI, c.
103 T. 3)

[TIpuem nepeBoga

(I)YHKI_II/IOHaHBHHﬁ aHaJior

(I)YHKL[I/IOHaJ'ILHHﬁ a”HaJor

(48) ...B MIPOJIPaHHOM
BOJIETEPOBCKOM  Kpecie, ¥y
JIBEpEl 3aMIpeancnojaKoMa
(A.T., c. 786)

...In a tattered arm-chair in
the passage in front of the

door leading to the
chairman’s office (3.b., c.
830)

...in  readiness in a
dilapidated high-backed
armchair at the door of the
Vice Chairman of the
Executive Committee. (A.
uT JI., c.354 T 3)

IIpuem nepesBona

POaO-BHAOBAA 3aMCHaA

KaJIbKUPOBAHUC

(49) YV MeHs 1mIKona, JEKIHH |
aukoes... (A.T., c. 802)

I’ve already got a school,
lectures, and classes for the
elimination of illiteracy.
(2.B., c. 848)

I have a school, lectures, and
a literacy circle... (A. u T.
J.,¢.375T. 3)

IIpuem nepesBona

ONUCATEIbHBIN MTEPEBOT

(GYHKIMOHAJIBHBINA aHAJIOT

(50) Campblii KOpeHHOI BOTIPOC
KU3HU — O XIebe
MOCTaBHUIIN MOCIICAHHE
nexpetsl. (A.T., c. 443)

The latest decrees have dealt
with the basic problem —
the problem of food
supplies. (3.b., c. 453)

The most fundamental of all
questions-that of bread-is
dealt with in the Ilatest
decrees. (A. u T. JI., c. 241
T.2)

IIpuem nepeBona

(YHKIMOHAIBHBIN aHAJIOT

(GYHKIIMOHAIBHBINA aHAJIOT

(51) ...pymmrcs xyeOHas
MOHO- TIOJIUSL TIOCPEICTBOM
MeEIOYHHYEeCTBA u

cnekymsun. (A.T., c. 443)

...the grain monopoly is
being infringed at every step
by means of hoarding and
black-marketeering. (3.5., c.
453)

...the grain monopoly is
being thwarted at every step
by private buyers and
profiteers. (A. u T. JL., c. 241
T.2)

IIpuem nepesona

(YyHKLIMOHAIBHBIN aHAJIOT

(yHKILMOHAIbHBINA aHAIOT




(52) Ho Memo4YHNKN KOpMST
no-kynauki... (AT, c. 443)
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But the black marketeers
are feeding them the kulak
way... (2.b., c. 453)

But the private traders are
doing it in the kulak way...
(A.uT.JL, c.241T.2)

IIpuem nepesBona

POaO-BHAOBAA 3aMCHaA

pPOaoO-BHA0OBAA 3aMCHA

(53) domxHO OBITH, 3TO OBLIH
TE CaMbIC «IOMPBITYHYUKH»,
KOTOpBIE, MPHBS3aB K HOTaMm
0CcOObI€ MPYKUHBI, Iyraiu B
Te (haHTAaCTUYECKHE BpeMeHa
Becb Ilerporpan. (A.T, c.
266)

They were probably those
‘leapers’ who in those
fantastic times fastened
special springs to their feet
and held all Petrograd in
fear. (2.B., c. 258)

They must have been the
notorious "hoppers," who,
fastening springs to their
feet, were, in those fantastic
times, terrorizing the whole
of Petrograd. (A. u T. JL, c.
12 T. 2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(54) OHu 4eCTHO MOCITY>KHIIU
YeJIOBEYECTBY BO BCE BpeMs
BOEHHOT0 KOMMYHH3Ma.
(A.T., c. 268)

They  faithfully  served
humanity all through the
period of war communism.
(2.b., c. 260)

They served humanity
honestly all through the
period of military
communism. (A. u T. JL,, c.
15T 2)

[Tpuem nepeBoga

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKHUPOBAaHHEC

(55) Bcepoccuiickuii cbe3q
CoBeToB KpPeCcTbSHCKHMX
JenyTaToB MIPU3BIBACT
KpectbsH... (A.T., c. 272)

The All-Russian Congress
of Soviets calls upon the
workers (2.B., c. 265)

the All-Russian Congress
of Soviets of Peasants'
Deputies appeals to the
peasants (A. u T. JI., c. 20 T.
2)

IIpuem nepesona

KaJIbKUPOBAHUEC
BHUJ0OBas 3aMCHa

+ poxmo-

KaJIbKUPOBAHUC

(56) UensOunckuii coBaen
apecToBal HECKOJIBKO
0COOEHHO 3alMpaBILNXCS
yexoB. (A.T., c. 367)

The Chelyabinsk Soviet
thereupon arrested a few of
the especially arrogant
Czechs. (9.b., c. 371)

The Chelyabinsk Soviet
had some of the most
aggressive Czechs arrested.
(A.uT. J., c. 143 T. 2)

IIpuem nepeBona

KaJIbKHPOBAaHUC

KaJIbKUPOBAaHUEC

(57) Ceronus nepekpuKUBaIn
WHOTOPOITHHE,
MaJjo3eMeNbHbIE U BBIOMpan
copzen... (A.T., c. 276)

One day the new-comers and
smallholders had the best of
it and elected a soviet...
(3.Bb., c. 268)

Today, outsiders and
landless peasants prevailed
and elected a Soviet... (A. u
T.JI.,c.25T. 2)

ITpuem nepeBona

POIO-BHIOBAsI 3aMeHa

POIO-BHI0BAst 3aMEHA




(58) CoBHapKoOM.
Cosemanue. Henb3s... (AT,
c.274)
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Council of People's
Commissars. In conference.
Impossible... (2.b., c. 267)

Sovnarcom*... Meeting...
Impossible... (A. u T. JI., c.
23T.2)

*Council of

Commissars

People's

IIpuem nepeBona

KaJIbKUPOBAHUC

TPAaHCKpUIILUIA  +
BUJI0Bas 3aM€Ha

poro-

(59) Ha orpoMHOM MUTHHTE B
Tuxopenkoii oH  0003Bai
INUK neMenKuMH IIMHOHAMHA
u mnpookatopamu. (A.T., c.
343)

At a mass meeting held in
Tikhoretskaya he called the
members of the
government German spies
and provocateurs. (3.b., c.
345)

At a huge meeting in
Tikhoretskaya, he had called
the Central Executive
Committee German spies
and agents provocateurs. (A.
uT. JL,c. 112 T. 2)

[TIpuem nepeBoga

POOO-BHAOBAA 3aMCHA

KaJIbKHUPOBAaHHEC

(60) UK Ky6ano-
YepHOMOPCKOH  pecryOInKu
— K 60pr0Oe Ha TpH GpoHTA. ..
(AT, c. 343)

The Central Executive
Committee of the Kuban-
Black-Sea Republic for its
part was fighting on three
fronts... (3.b., c. 344)

The Central Executive
Committee of the Kuban
and Black Sea Republic
were preparing for a struggle
on three fronts (A.u T. JI., c.
112 T. 2)

IIpuem nepesona

KaJIbKUPOBAHUEC

KaJIbKUPOBAHUC

(61) ...Bouum B KBapTHUPHI
npezacenarens LHIUKa Py6una,
YJICHOB Bnacosa U
JynaeBckoro, qjieHa
peBBoeHcoBeTa Kpaiinero n
npencenarens Yexa
Poxamnckoro... (A.T., c. 511)

...entered the houses of five
members of the
government. (3.b., c. 526)

entered the homes of Rubin,
Chairman of the Central
Executive Committee, and
of Vlasov and Dunayevsky,
two of its members, of
Kraini, a member of the
Revolutionary Military
Council, and of Rozhansky,
Chairman of the Cheka. (A.
uT JI., c.328 T. 2)

IIpuem nepeBona

ONyIICHHUE peanu + poxo-
BHI0Basg 3aMEHa

KaJIbKHPOBAHHUC,
KaJIbKHPOBAHHUC,
TPAHCKPUIIIHA

(62) B UYeka mnpunercs
ornpaBuTh... (A.T., c. 747)

But I shall have to arrest you
and send you to the Cheka.
(2.B., c. 787)

You'll have to go before the
Cheka. (A.uT.JI,c. 304 T.
3)

ITpuem nepeBona

TPAHCKPHUIIIUA

TPAHCKPUIIIHA




(63) ...oxpaHsieTcs IHEM H
HOYBIO YeKHUCTaMHU... (A.T., c.
342)
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...guarded day and night by
chekists... (3.b., c. 343)

...watched day and night by
the Cheka men... (A. u T.
J.,c.304 T 3)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPHUIIIUA

KaJbKUPOBAHUE

(64) Bue 3akoHa — Bparu
Hapona... (A.T, c. 279)

We are outlaws, enemies of
the people... (3.b., c. 273)

Outlawed, enemies of the
people... (A.uT.JI.,c.29 T.
2)

IIpuem nepeBona

KaJIbKUPOBAHHUC

KaJIbKUPOBaHUEC

(65) be3 uekucroB u Kybann
Bbiumiy... (A.T., c. 364)

I can do without the Central
Committee men. I can clean
up the Kuban... (3.b., c.
367)

I'll clear the Kuban without
the C.C. (A.uT. JI, c. 138
T.2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(66) ...TI0 JIBOpam
PacKJIEUBAINCH YHUBEPCAJIBI
rermana... (A.T., c. 330)

...fresh decrees of the
hetman were stuck up...
(3.B., c. 329-330)

...gates of farmsteads were
freshly plastered with the
hetman’s orders... (A. u T.
J.,¢c.94-95T. 2)

IIpuem nepesBona

POaO-BHUAOBAA 3aMCHa

pPOaoO-BHAOBAA 3aMCHaA

(67) bes nero Kars coBcem Ob1
pactepsulacb B O'POMHOM
HapkoMmare... (A.T., c. 802)

Katia would have been
completely lost without him
in the vast building of the

But for him, Katya would
have been hopelessly lost in
the huge commissariat (A.

People’s Commissariat... | uT.JI.,c.374T. 3)
(®.b., c. 847)
[Tpuem nepeBona KaJbKUpPOBaHUE PO/0-BHUI0BAs 3aMeHa

(68) UYepTn, OypxyH
6ectonkoBeie... (A.T., c. 326)

You bloody block-headed
bourgeois... (3.b., c. 259)

You devils, you bourgeois
boobies (A.u T. JI., c. 13 T.
2)

IIpuem nepeBona

KaJIbKHPOBAaHUC

KaJIbKUPOBAaHUC

(69) ...ctpenpboii B BO3IyX
Pa3TOHSIIH MepeKUuTKH
Oyp:kya3Horo crpos... (A.T,
c. 409)

...fired in the air to drive
away these ‘relics of the
bourgeois order’... (3.b., c.
416)

...shots fired into the air
dispersed the survivors of
the bourgeois system... (A.
uT J.,c.197T. 2)

ITpuem nepeBona

KaJIbKHPOBAaHUEC

KaJIbKUPOBAaHUEC




(70) JukTarypa
npoJerapuaral..  Crnosa-To
kakue! (A.T., c.272)
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Dictatorship of the
proletariat indeed! What a
word! (3.B., c. 265)

Dictatorship of the
proletariat!  Oh, what
words! (A. u T. JL., c. 20-21
T.2)

IIpuem nepesona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(71) Tunel, momoOHbIE Tebe,
CYyThb  OTBpATHTEIbHBIC
oTOpOCHI Oyp:Kya3HoM
KyJabTyphl. (A.T., c. 125)

Types such as you are the
repulsive by-products of
bourgeois culture. (2.5., c.
106)

Types like you are the
sickening waste matter of
bourgeois culture. (A. u T.
J.,c. 134T. 1)

IIpuem nepesona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(72)  OtHbIHE na
3ApPaBCTBYET Pycckas
PeBOJIIONHS, 12 31PABCTBYET
YupeaureabHoe col0paHue,
Aa 3apaBcTBYyeT BpemenHoe
npasureiaberBo!l.. (AT, c.
236)

Long live the Russian
Revolution! Long live the
Constituent Assembly!
Long live the Provisional
Government! (2.5, c. 227)

We now hail the Russian
Revolution, the
Constituent Assembly, the
Provisional Government...
(A.uT J., c.276 T. 1)

IIpuem nepesBona

(GyHKIMOHATIBHBIN aHAIOT +
KaJbKUPOBaHHE

(YHKIMOHAIBHBIN aHAJIOTr +
KaJbKUPOBAHUE

(73) Pa3BepHyTh KpacHoe
3HamMsl peBojOUUH... (AT,
c.227)

...raise the red banner of
revolution... (3.b., c. 218)

Unfurl the red banner of
revolution... (A. u T. JL., c.
265T. 1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHPOBAHUEC

KaJIbKUPOBAHUC

(74) Kak TBI OBUT KYJIAK, TaK
IIPU CBOEW KpPOBAaBOM TOYKE
3pernst u ocrancsa. (A.T., c.
473)

You’ve always been a kulak
and a kulak you’ll always
remain. (3.b., c. 486)

You always were a kulak,
and you 11 stick to your
bloody kulak opinions. (A.
uT J., c.281T.2)

IIpuem nepesBona

TpaHCIUTEepaLus

TpaHCIUTEPALIUS

(75) Kymnaune, cKazai
COJIJIAT U 3aCMesIICS, — YEePTH
rmmagkue! (A.T., c. 278)

“You kulaks!” the soldier
said with a laugh, “you’re as
slick as the devil. (2.b., c.
272)

"Kulaks!" laughed the
soldier. "Sly devils! (A. u T.
J.,¢c.28T. 2)

IIpuem nepeBona

TpaHCIUTEepalus

TpaHCIUTEPALIUS




(76) ToBapummm  Ka3aku!
Pa3Be ™Mbl He Bce pycckue?

96

Comrade Cossacks! Are we
not all Russians? (3.b., c.

Comrade Cossacks! We're
all Russians, aren't we? (A. u

(A.T., c.92) 70) TJ.,c.93T. 1)
[Tpuem nepeBona KaJIbKHPOBaHUE KaJIbKUPOBAHUE
(77) ToBapumm... xne6a Ham | Comrades! . . . No one is | Comrades! Nobody's going

HUKTO HE JAcT, MOKy/la CaMu
ero He Bo3bMmeM... (A.T., c.
216)

going to give us any bread
until we take it ourselves. . .
(2.b., c. 206)

to give us any bread till we
take it ourselves ... (A. u T.
J,c. 251 T. 1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(78) O1tu camoneabHBIC MEUYKU
MOy YMITH BIIOCJICJICTBUU
IIUPOKO  PACIPOCTPAHEHHOE
Ha3BaHUE «OypiKyek» Win
«muenok». (AT, c. 268)

These hand-made stoves
were later given the
widespread nickname of
“burzhuyka” and also
“little bee.” (3.b., c. 260)

These home-made stoves
were afterwards nicknamed
"Bourgeoise", or
"Bumblebee'", nicknames
that spread far and wide. (A.
uT J.,c.90T2)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPHUIIIHA,
KaJIbKHPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC,
KaJIbKUPOBAHUC

(79) — [Hamenpka, TYT C
JTUMOHYHMKOM... A ceilyac 4
cripoBopto MopraJjiky. (A.T,
c. 269)

“Dashenka, there’s lemon in
it. . . . I’ll fix up the ‘winkie’
in a minute.” (3.b., c. 261)

"Look Dasha-with lemon!
I'll just light the blinker."(A.
uT.J., c.16T.2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(80) U xorma CemeH BBINUT
OTHEHHOTO TMepBaya, eBa
oTayics, — oba— u MaTtpena
U AJleKkceil — BBITEpIIU TJ1a3a.
(A.T., c.323)

And when Semyon drank the
fiery liquor at a draught,
both Matryona and Alexey
wiped their eyes. (3.b., c.
322)

And when Semyon drank the
burning raw spirits, which
almost took his breath away,
they  both-Alexei  and
Matryona-wiped their eyes.
(A.uT. J., c.8T.2)

IIpuem nepeBona

POIO-BHIOBAsI 3aMeHa

ONKUCATENIbHBIN NEPEBO

(81) A ero ngBoe CyTOK
CaMOTOHOM HaKa4YMBal. ..
(AT, c.322)

I kept him in moonshine for
forty-eight hours... (3.b., c.
321)

I filled him with samogon
two whole days... (A. u T.
J.,c.85T.2)

IIpuem nepeBona

(YHKIMOHAJIBHBINA aHAJIOT

TPAHCKPUIIIHA




(82) ...nmomor eit ohopMUTHCS
u MIONTyYUTh
MPOI0BOJILCTBEHHbIE
kaprouku. (A.T., c. 802)
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...helped her to comply with
the formalities and obtain
her food ration cards. (3.5.,
c. 847)

...helped her to register and
get ration cards. (A.u T. JI,,
c.374T. 3)

IIpuem nepesona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(83) Hy, 1 maTbCOT 1IEIKOBBIX
Jaj enie kepeHkam... (A.T,,
c. 322)

..and gave him five hundred
roubles in Kerenski money.
(®.b., c. 321)

Then 1 gave him five
hundred rubles in Kerensky
notes... (A.uT. JI.,c. 85 T.
2)

IIpuem nepesona

KaJbKUPOBaHUE
(nmonykasnbka)

KaJTbKUPOBAHUE
(momyxanbka)

(84) 4 roBopro o miectucrax

I am speaking of the six

I speak of the six hundred

MIITHOHAX 30J10ThIX pyoOueii, | hundred million roubles in | million gold rubles at
Haxomsmmxcs HeiHEe B Hammx | gold now in our hands. | present in our hands. (A. u T.
pykax... (A.T, c. 481) (2.B., c. 495) J.,c.291T.2)
[Tpuem nepeBoxa KaJbKUPOBaHHE KaJIbKHUPOBAHUE
(85) Crapmemy Mactepy | Pavlov, senior foreman | Senior foreman Pavlov, an
[TaBnoBy, monocuuky u | informer, and tale-bearer... | informer and a sneak... (A.

HamenTeiBarento... (A.T., c.
89)

(D.B., c. 67)

uT.J,c. 89T 1)

IIpuem nepesBona

(YHKIMOHAJIbHBIN aHAJIOT

(GYHKIMOHATBHBIN aHAJIOT

(86) [donocum HauaiabCTBY!
(A.T., c.74)

...report me to the manager!
(®.b., c. 69)

Tell the bosses! (A. u T. JI.,
c.91T. 1)

IIpuem nepesona

(yHKLIMOHAIBHBIN aHATIOT

(yHKIMOHAIBbHBINA aHaJIoT

(87) B xabunere pemaktopa
OonbIoN nlepaabHON
razetsl «CJI0BO Hapoma»...
(A.T, c. 118)

At the offices of the great
Liberal paper Voice of the
People... (2.b., c. 98)

...in the office of the editor
of The People's Word, the
great liberal newspaper...
(A.uT.J,c. 125T. 1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(88) ...BBUIMIIMCH B OJIMH
BHYILIUTENIbHBIA M KOPOTKHH
yoap ¢ Kpelicepa «ABpopa»
no 3umHeMy asopiy. (A.T., c.
513)

...all these shouts and groans
merged in one short and
decisive blow, the shell fired
by the cruiser Aurora at the
Winter Palace. (2.B., c. 529)

...merged in the single,
impressive shot fired at the
Winter Palace from the deck
of the cruiser Aurora. (A. n
T.JI.,c. 332 T. 2)

ITpuem nepeBona

TPAHCKPHUIIIUA

TPAHCKPUIIIHA




(89) KepeHckmii Bac [1aBHO
yK€ KalUTaJuCcTaM MPOJAll
(AT, c. 286)
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Kerenski has sold you to the
bosses long ago. (3.b., c.
281)

Kerensky has long ago sold
you to the capitalists. (A.u T.
J.,¢.39T.2)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPHUIIIUA

TPAHCKPUIIIHA

(90) Hwuxoaaii II o0
YEOUHEHHBIE TPOTYIKH B
napckocenbckom napke. (A.T,,
c. 681)

Nicholas II liked to go on
solitary walks in the park of
Tsarskoye Selo. (3.b., c.
715)

Nikolai II was fond of
taking solitary walks in the
park at Tsarskoye Selo. (A. u
T.JL,c. 218 T. 3)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPUIIIHA

TPAHCKPUIIIHA

(91) MmHoro poccka3Heil
XOIIWJIO B HApoJe Mpo OaTbKy
Maxmno. (A.T., c. 396)

Many stories about Makhno
were current among the
people. (2.B., c. 402)

Many were the tales about
Makhno among the people.
(A.uT.J, c. 180T.2)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPHUIIIHA

TPAHCKPHUIILIHS

3aIUTON
0aTbKH

(92) Ber  mon
HapOJHOW  apMuu
Maxmno. (A.T., c. 389)

You’re under the protection
of the People’s Army of
Batko Makhno. (D.b., c.
394)

You are under the protection
of the people's army of
Ataman Makhno. (A. u T.
J.,¢.90T. 2)

[Tpuem nepeBoga

TPAHCKPUITLIHS

KaJIbKUPOBAHUE
(monmyxanbka)

(93) ..c OomOoii B OgHOM
KapMaHe ¥ C  TOMOM
Kponorkmna B gpyrom,
AHAPXUCTHI TOBOPUITU
Oateke... (A.T., c. 400)

...with a bomb in one hand
and a volume of Kropotkin
in the other and said to
Makhno... (3.b., c. 407)

...a bomb in one pocket and
a volume of Kropotkin in
the other, the anarchists said
to the Old Man... (A.uT. JL,
c.90T.2)

IIpuem nepesona

TPaHCKPHUILIUS

TPaHCKPUILIHS

(94) MeHs, KpHUUYUT, BBICOKO
HEeHUT ToBapull JIeHMH...
(A.T, c.291)

Comrade Lenin himself has
a very high opinion of me...
(3.B., c. 286)

'Comrade Lenin knows my
worth... (A.uT.JI.,c. 45 T.
2)

IIpuem nepesBona

TPaHCKPHILIUS

TPaHCKPUIIIHS

(95) Pacnyrun He pa3
TOBOPHJI, YTO C €0 CMEPTHIO

Rasputin had said more than
once that with his death the

Rasputin himself had said
more than once that when he

pyxHeT TpoH... (A.T, c.214) | throne would collapse... | died the throne would
(3.b.,¢c. 204) collapse... (A.uT. JI., c. 248
T. 1)
IIpuem nepeBona TPaHCKPUIILIHS TPAHCKPHUIILIHS




(96) Yepes nonuaca B KOMHATY
BepHyscad JleHUKHH... (A.T.,
c. 320)
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Half an hour later Denikin
returned to the room. (3.b.,
c.318)

Half an hour later Denikin
came back to the room... (A.
uT J., c 81T.2)

[Tpuem nepeBoxa TPAHCKPHITIIHS TPAHCKPHUIILIHS

(97) Tet cnpiman: KopuuiioB | Have you heard that | Have you heard that
Jon mnomuumaer? (A.T., c.|Kornilov is organizing a | Kornilov is raising the Don?
265) rising among the Don|(A.uT J,c.10T.2)

Cossacks? (3.b., c. 256)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPUIIIHA

TPAHCKPUIIIHA

(98) Ha moMonib K HUM JCHb U
HOYb THaJ KOHeW ByneHHbI.
(A.T., c. 660)

...while Budenny was still
riding hell-for-leather night
and day to come to their
assistance. (3.b., c. 693)

Budyonny and his men were
hastening to their aid,
spurring on their horses day
and night. (A. u T. JI., c. 192
T. 3)

IIpuem nepesBona

TPAHCKPHUIIIHA

TPAHCKPHUIILIHS

(99) Ilaccaxkup, muaTute Tpu
kapooBaHnma... (A.T., c. 581)

Passenger, pay three
karbovanets. (3.5, c. 605)

Three rubles, please, Gent!
(A.uT.JL., c.87T.3)

[Tpuem nepeBoga

TPAHCKPUITLIHS

®YHKHHOH3HLHBﬁiaHaHOF

(100) Kpacuble HaBucamu
cMmepTenbHOi yrposoi. (A.T.,
c.276)

The Reds grew into a deadly
menace. (2.b., c. 269)

The Red forces were a
desperate menace to the foe.
(A.uT J.,c.25T.2)

IIpuem nepesona

KaJIbKUPOBAHUEC

KaJIbKUPOBAHHUC

(101) Kpacuble  xmamu
BCTPEYU B OTKPBHITOM IIOJIE
JUIOM K JIUIY ¢ JICHUKUHBIM.
(A.T., c. 454)

The Reds were challenging
Denikin to a pitched battle.
(3.b., c. 465)

The Reds awaited an
encounter in the open field
with Denikin's army. (A. u T.
J.,c.256T. 2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(102) Beable B 3TOT XK€ JICHb
NOTEPSUIM  TPOUX  JYUIIHX
koMaHupoB... (A.T., c. 313)

The Whites lost three of
their best commanding
officers during the day...
(32.b.,c.311)

On that day the Whites lost
three of  their best

commanders... (A. u T. JL,,
c.73T.2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC




(103) BeJsble OTXJIBIHYJIM Ha
xonMmsbl... (A.T., c. 536)
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The Whites withdrew to the
hills... (3.B., c. 528)

The Whites fell back on the
hills... (A.u T. JI., ¢. 330 T.
2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(104) A, Ha3HA4YCHHBII
BpeMeHHBIM TIPaBUTETHCTBOM
KOMHCcap apmuii 3amagHoro
¢ponra... (A.T., c. 237)

...appointed by the
Provisional Government as
commissar to the army of
the Western Front... (3.5, c.
228)

...who have been appointed
Military Commissar on the
Western  Front by the
Provisional Government...
(A.uT.JL, c.277T. 1)

IIpuem nepesona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(105) TocnomuH BOeHHBIWH
KOMHCCap, Bbl HaM CIAJIKO
ropopuii... (A.T., c. 238)

Mr. Army Commissar,
you’ve told us a lot of nice
things... (3.b., c. 229)

Mr. Commissar, you spoke
us fair...(A. u T. JI., c. 278
T.1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHPOBAHUC

pPOao-BHAOBaA 3aMCHA

(106) ... KHpHBI 3aTBUIOK
BOEHHOro Komuccapa. (A.T.,
c. 238)

...fat neck of the military
commissar... (2.b., c. 229)

...fat neck of the Military
Commissar... (A. u T. JL, c.
P78 T. 2)

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKHUPOBAaHHEC

[Tpuem nepeBoga

(107) ...JleNarb, 4TO
MPUKAXKET IJIABKOBEPX...
(A.T., c. 637)

...obey the orders of the
Commander-in-Chief...
(3.B., c. 667)

...do what the Commander
in Chief ordered... (A. u T.
J.,c. 161 T. 3)

IIpuem nepesona

(yHKLIMOHATIBHBIN aHATIOT

(yHKILMOHAIBbHBINA aHaJIoT

(108) PaGoume BoMHYIOTCH,
KpacHOrBapaenubl
HEOBOJNBHEL. .. (A.T., c. 296)

The workers are restless, the
Red Guards are
dissatisfied. (2.b., c. 291)

The workers are restless, the
Red Guard are dissatisfied.
(A.uT. J.,c.51T2)

IIpuem nepesona

KaJIbKUPOBAHUEC

KaJIbKUPOBAHUC

(109) «besiorsapaeiinen
Besemb?..» — «Hukak HeT,

OAHHU MCCTHBIC Haccamnpm».
(A.T, c. 623)

‘Got any White Guards
aboard?” ‘No, only local
passengers.’ (3.b., c. 652)

'Any White Guards?' No,
Sir, nothing but local
people.' (A.uT. JI.,c. 142 T.
3)

[Tpuem nepeBona KaJbKUPOBaHUE KaJbKUPOBAaHUE
(110) [Ton cranuneit | Near the  village of | At the village of
Kopenesckoii Korenovskaya the White [ Korenovskaya the

JloOpoBosibueckast ~ apMus

Volunteer Army met with




BCTPETHJIa OYEHb CEpPhE3HOE
conpotusnenue. (A.T., c. 297)
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army met with very serious
resistance. (9.b., c. 292)

extremely serious resistance.
(A.uT.J,c.52T.2)

IIpuem nepesBona

POaO-BHUAOBAA 3aMCHA

KaJbKUPOBAHUE

(111) Ha camom pgene
KOPHUJIOBCKHI «JIeAsTHOM
MOXO0I» UMEJl Ype3BblYaliHOE

Actually, however,
Kornilov’s ‘icy campaign’
was of the  greatest

In fact, however, Kornilov's
"Frost Campaign' was of
immense importance. (A. u

3Hauenue. (A.T., c. 322) importance. (2.b., c. 320) T.JI,c. 84 T. 2)
[Tpuem nepeBoaa KaJIbKHPOBAHHE KaJTbKUPOBAHUE
(112) ...B3mmaHyTh Ha cBoero | ...to have a look at their [ for a look at their

raBkoma. (A.T., c. 366)

commander-in-chief. (3.5.,
c.370)

Commander in Chief. (A. u
T.JI.,c. 142 T. 2)

IIpuem nepesBona

(yHKIMOHATIBHBIN aHATIOT

(YHKIMOHAIBbHBIN aHAJIOT

(113) — ToBapum; komMopHur,
BaC JIMYHO  TpeOylwoT K
tenedony. (A.T., c.783)

“Comrade Brigade
Commander, you are
wanted on the telephone.”

"Comrade Brigade
Commander, you're wanted
on the telephone." (A. u T.

(3.b., c. 827) J.,c.351 T.3)
[Tpuem nepeBona KaJbKHPOBaHUE KaJIbKUPOBAaHUE
(114) [Inas... obu1 | The plan... was worked out | The plan... was worked
paspabortan... B mTale | by the staff of the People's | out... in the headquarters of

HapkomBoeHa. (A.T., c. 753)

Commissar for War in the
Ukraine... (3.b., c. 794)

the People's Commissar
for War. (A. u T. JL., c. 312
T. 3)

IIpuem nepesona

KaJIbKUPOBAHUEC

KaJIbKUPOBAHHNC

(115) JIuctku sToro MaaHa, Ha

CHUHEBATON Oymare,
nognucanHsle  CraauHbIM,
ObuH MIOJTyYEHBI
KOMaH/apMaMH,

KOMKOpPaMH,  HA4IMBaMH,
KOMOpUrammu u

KoMaHaupaMu monkoB. (A.T.,
c. 822)

Copies of this plan, printed
on blue paper and signed by
Stalin, were put into the
hands of all army, corps,

divisional, brigade and
regimental commanders.
(®.b., c. 870)

Copies of this plan, typed on
bluish paper and signed by
Stalin, were sent to all army
commanders, commanders

of corps, divisional
commanders, brigade
commanders and

regimental commanders. (A.
uT. JL., c. 400 T. 3)

IIpuem nepeBona

KaJIbKUpoBaHHe (X5)

KaJIbKUpOBaHHE (X5)

(116) — A xaBOpuraaa?..

“And the cavalry brigade?”

"And the cavalry brigade?"




— Pa36wura... (A.T., c. 361-
362)
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“Routed.” (.b., c. 365)

“Smashed...” (A. u T. JI, c.
136 T. 2)

IIpuem nepeBona

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKUPOBaHUEC

(117) HauymrTada wMeIbKOM
B3IVISIHYJI Ha JIGHTY U Opocui
ee... (AT, c. 359)

The  chief of  staff
negligently glanced at the
tape and threw it down.
(®.b., c. 361)

The Chief of Staff glanced
carelessly at the tape and
flung it down on the desk...
(A.uT. JL,c. 132 T. 2)

IIpuem nepeBona

KaJIbKUPOBAHHUC

KaJIbKUPOBaHUEC

(118) Bponenoesn
MawmonToBa JBIMAJT Ha
ropusonre. (A.T., c. 563)

Mamontov’s armoured
train was smoking in the
distance... (3.b., c. 584)

Mamontov's own armoured
train was sending out clouds
of smoke on the horizon. (A.
uT J., c.63T3)

IIpuem nepeBona

KaJIbKHUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(119) ...mo cranuuHOM ynune
Oekalli JIIOAU 3a TAYaHKOI,
Ha xony Bie3as B Hee. (A.T, c.
532)

...saw men running after a
cart along the street and
jumping into it. (3.B., c.
549)

People were running down
the street after a machine-
gun cart, jumping into it
while it was moving. (A.u T.
J.,¢.23T.3)

IIpuem nepesBona

POaO-BHUAOBAA 3aMCHa

ONKUCATENIbHBIN NEPEBO

(120) U xaxnplii pa3 BOJIHBI
aTak OTJIMBAJIN, OTOPOILIEHHBIE
KpacHbIMU OpOHeJIeTyYKaMHu.
(A.T., c. 563)

But every time the attacking
waves were thrown back by
the Red armoured
trainettes. (3.b., c. 585)

Again and again the waves
of attack were repulsed,
driven  back by the
miniature armoured trains
of the Reds. (A.uT. JI, c. 64
T. 3)

IIpuem nepesBona

ONUCATEIbHBINA MEPEBOJT

ONKUCATENIbHBIN NEPEBO

(121) ...nute conupr B
TeMJIylIKaX yXe He ObUIo

repousMoM... (A.T., c. 464)

It no longer seemed heroic to
him to... drink raw spirits in
a cattle-truck. (3.b., c. 476)

...drink raw spirits in the
freight vans-that was not
heroism. (A. u T. JL, c. 269
T. 2)

IIpuem nepeBona

(YHKIMOHAJIBHBINA aHAJIOT

(GYHKIMOHATBHBIN aHAJIOT

(122) BponeBuK Bpe3bIBaJCs
B ux Toamsl (A.T., c. 450)

The armoured car drove
into their midst. (2.b., c.
461)

The armoured car cut a
path through their ranks. (A.
nT.J,c.251T2)
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[Tpuem nepeBoga KallbKUPOBAHHE KaJTbKUPOBAHUE

(123) ...IUBU3USA nox | ...division commanded by | A  division under the

komannoi Maii-MaeBckoro, | May-Mayevski. .. command of Mai-

yCUJICHHAsI ayumumi | strengthened by the best | Mayevsky... with

00EBBIMU YacTAMH | units of Kornilov’s, | reinforcements from the best

KOPHUJIOBLEB, MapkoBLeB u | Markov’s, and | fighting units from

apo3noBueB.(A.T., c. 670) Drozdovski’s followers. | Kornilov's, Markov's, and
(2.Bb., c. 703) Drozdovsky's divisions...

(A.uT.JL, c.204 T 3)

[Tpuem nepeBoxa TPAHCKPHITIIHS, TPAHCKPHITIIHS;
KaJTbKHPOBAHHE KaJTbKUPOBAHUE
(monykasnbka) (monykasbKa)

(124) BynennoBubl, | Budenny’s men opened | The Budyonny men clicked

YI[I/IBJ'HH[CI), IIBIKAJIN A3BIKAMMU.
(A.T., c. 795)

their eyes wide and clicked
their tongues. (2.b., c. 840)

their tongues in
astonishment. (A. u T. JI., c.
366 T. 3)

[Tpuem nepeBona KaJbKUPOBaHHE KaJIbKHUPOBAHNE
(momykasnbka) (momyxanbka)

(125) Kpacnoapmeiiubl | Red Army men regaled the | The Red Army men

YAMBIISUTA HenmaBHO | so  very recently hostile | impressed the  Cossack

3aMUPUBLINXCS kazadek | Cossack girls with their | women in the village which

mobumont necuen... (A.T., c. | favourite songs... (2.b., c. [had just recognized the

722) 759-760) Soviets, by singing their

favourite song... (A. u T. JI,
c.271 T.3)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHPOBAaHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(126) Craabnas
Obla pacTpernasa.
660)

JAUBU3HUS
.. (AT, c.

The Iron Division got a bad
mauling... (9.B., c. 693)

The Iron Division was
routed... (A. u T. JI, c. 191
T. 3)

IIpuem nepeBona

(YHKIMOHAJIBHBINA aHAJIOT

(GYHKIMOHATBHBIN aHAJIOT

(127) ...TyT e NPUKOHYUTH
NPUXBOCTHSA MHPOBOii

...slay on the
“lickspittle

spot the
of the

...to finish off this minion of
the world bourgeoisie. (A.

oyp:kyasum... (A.T.,, c. 262) | international bourgeoisie.” [ u T. JI., c. 8 T. 2)
(2.B., c. 254)
HpI/IeM nepesoaga KaJIbKHPOBAHUC KaJIbKUPOBAaHUEC
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(128) Hame opyxue
IUIaMEHHAas Bepa B MHPOBYIO
COLMAJIBHYI0 PEBOJIIOLHIO...
(AT, c.264)

Our weapon is our burning
faith in a worldwide social
revolution... (3.b., c. 255)

Our weapon is our ardent
faith in  world social
revolution. (A.u T. JI., c. 9
T. 2)

[Tpuem nepeBoma KaJbKUPOBaHHE KaJIbKUPOBAHUE

(129) Msr —  pabGoue- | We represent the | We are the power of the
KpecTbhsIHCKasl BiacTh, U OH | government of workers and | workers and peasants, and
0o0si3aH el  MOJUMHHTHCA. | peasants, and it is your duty | he is bound to obey. (A. u T.
(AT, c. 295) to obey. (3.b., c. 291) JI.,c.50T. 2)

[Tpuem nepeBona KaJbKUPOBaHUE KaJIbKUPOBAHUE

(130) ...TIOTOM | ...then the counter- | ...then the
KOHTPPEBOIIONHMOHEPDI revolution will knock your | counterrevolutionaries will
BceM rosioBel  mooTopByT. | blocks off. (3.B., c. 281) begin chopping off
(A.T., c. 286) everybody's heads. (A. u T.

J1.,¢.39T.2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(131) ...cnutbcst B IUIAMEHHU
MHPOBOTO NepeBopoTA...
(A.T., c. 78)

...merge into one in the
flames of a  world
revolution... (3.b., c. 54)

...fused in the flame of a
world upheaval... (A. u T.
J.,c.74T. 1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHUPOBAaHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(132) — Bower unapckoe
NMPaBUTEIbCTBO, TIPU YEeM
3/1eCh MBI U IPOTSAHYyTas pyka?
(AT, c. 119)

“The government of the
Tsar is waging a war —
what has that to do with us?
(3.b.,¢.99)

"It's the tsarist government
that i1s fighting, why should
we extend a hand towards it?
(A.uT.J,c. 126 T. 1)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHPOBAHUEC

KaJIbKUPOBAHUC

(133) ...nomen Outhkcst c | ...setoutto fight ‘the hydra | ...set off to combat the
«THAPOH of counter-revolution.’ | "hydra of
koHTppeBoronum». (AT, c. | (3.b., c. 282) counterrevolution." (A. u
287) T.JI,c.40T. 2)
[Tpuem nepeBoma KaJbKUPOBaHHE KaJbKUPOBAHNE

(134) Boiina JIOJKHA
KOHYMUTHCS OyHTOM,
peBOIIIOLUEN, MHPOBBIM

noxapom. (A.T., c. 175)

The war is bound to end in
mutinies, revolutions, a
world conflagration. (3.5.,
c. 161)

The war is bound to end in
revolt, in revolution, in
world conflagration. (A. u
T.JI,c. 196 T. 1)

IIpuem nepesona

KaJIbKUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC
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(135) MupoBoro 0Oyp:kys [ We’ve got to hit this world | The world bourgeoisie

Hano OuTh cMeprenbHO... | bourgeoisie hard... (3.b., c. | must be dealt a mortal

(A.T., c. 470) 483) blow... (A.uT. JI,c. 277 T.
2)

[Tpuem nepeBoxa KaJbKUPOBaHUE KaJbKUPOBAHUE

(136) da  3gpascrByer | Long live the brotherhood | Long live the fraternal ties

OparcTBO TPYASAILIUXCH BCeX
crpan! (A.T, c. 272)

of the workers of all
countries! (2.b., c. 265)

between workers of all
countries! (A. u T. JI., c. 20
T. 2)

IIpuem nepesona

KaJIbKUpOBaHHE

KaJbKUPOBAHUE

(137) Mup Tpyasimumcs,
CMepTh IKCIIyaTaTopam, Aa
3ApaBCTBYeT BCeMHpHAasi
peBosouus! (A.T., c. 455)

Peace to the exploited,
death to the exploiters, up
the world revolution! (0.b.,
c. 466)

Peace to the toilers, death
to the exploiters, long live
the world revolution! (A. u
T.JI.,c. 256 T. 2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHUPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(138) HMonoii
HMIIEPUHATHCTHYECKYIO
Boiiny! (A.T., c. 272)

Down with imperialist
war! (3.b., c. 265)

Down with the imperialist
war! (A.uT. JI.,c.20T. 2)

IIpuem nepesBona

KaJIbKHPOBAHUC

KaJIbKUPOBAHUC

(139) ...c noszynrom: «Bes
Biaactb CoBeram...» (A.T, c.
216)

...with the slogan: ‘All
power to the Soviets!’
(3.B., c. 206)

...with the slogan: 'All
Power to the Soviets!'... (A.
uT J.,c.251T. 1)

[Tpuem nepeBona KaJbKUpOBaHUE KaJbKUPOBaHUE
(140) ...oH-To — cka3zounslii | ...he was the legendary|...he who was... the
BOXK/]b U BEIUKUU cTparer... | leader and mighty | legendary leader, the great

(AT, c. 715)

strategist... (3.b., ¢.752)

strategist... (A. u T. JL,, c.
263 T. 3)

IIpuem nepesBona

POaO-BUAOBAA 3aMCHA

pPOoao-BUA0BAA 3aMCHA

(141) ...«/Jla 3apaBcTBYET
NpoJieTapcKkasi PeBOJTIOLMSA
B0 BceMm mupe!»... (AT, c.
808)

...“Up the proletarian
revolution in the whole
world!”... (3.b., c. 854)

..."Long Live the
Proletarian Revolution
Throughout the World!"'...
(A.uT. JI, c.382T 3)

IIpuem nepesBona

(byHKIMOHANIBHBINA aHaoT +
KaJIbKUPOBaHUE

(yHKIMOHAIBbHBINA aHANOT +
KaJIbKHUPOBAHUE




106

(142) ...«OcHHOBBIH KOJI
MHPOBO Oyp:xyaszum!».
(A.T., c. 808)

...“Down with the world
bourgeoisie!”. (2.b., c. 854)

..."Death to the World
Bourgeoisie!"... (A. u T. JL,,
c.382T. 3)

IIpuem nepesona

(GyHKIMOHATBHBIN aHanor +

(yHKUIMOHATIBHBIN aHaNoT +

KaJbKUPOBaHHE KaJIbKUPOBAHUE
(143) Exarepuna | Katia unfolded the Russkie | Katya unfolded the Russian
JAmMutpueBna paszBepuyna | Wpedomosti... (2.b., c. 221) | Record... (A.u T. J1., c. 268
«Pycckne BEIOMOCTI . .. T. 1)
(A.T., c. 230)
[Tpuem nepeBona TPaHCKPUITLIUS KaJIbKUPOBAHUE
(144) B mwawane Hos0ps, | At breakfast one morning | Early in November, while
yrpom 3a kode, [Jlama | early in November, Dasha, | sipping her morning coffee,
pasBepHyiIa «Pycckoe | turning over the pages of the | Dasha was turning the pages

cjioBo»... (AT, c. 146)

Russkoe Slovo... (3.b., c.
129)

of The Russian Word... (A.
uT J,c. 161 T. 1)

[Tpuem nepeBoga

TPAHCKPUIILIHS

KaJIbKHUPOBAaHHEC




